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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your
product at www.philips.com/welcome.

Your robot (Fig. 1)
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Remote control

@ 1 Navigation buttons and on/off
) 2 Cleaning time buttons
OJOIC 3 Cleaning mode buttons
© 4 Fan speed buttons
@ee Q@ 5 Docking button
—®

e
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Pointer (FC8820)

1 Pointer button
?T@ 2 On/off button
o1 3 Cleaning mode buttons
® @) 4 Cleaning time buttons
@ \ ©) 5 Docking button
@©
o

How your robot works

What your robot cleans

This robot is equipped with features that make it a suitable cleaner to help
you clean the floors in your home.

The robot is especially suitable for cleaning hard floors, such as wooden,
tiled or linoleum floors. It may experience problems cleaning soft floors,
such as carpet or rugs. If you use the robot on a carpet or rug, please stay
close by the first time to see if the robot can deal with this type of floor.
The robot also needs supervision when you use it on black and shiny

hard floors.

How your robot cleans

Cleaning system

The robot has a 3-stage cleaning system to clean your floors efficiently.

- The two side brushes help the robot clean in corners and along walls.
They also help to work dirt loose from the floor.
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- The suction power of the robot picks up loose dirt and transports it
through the suction opening into the dust container

- The robot comes with a dry wipe holder that allows you to clean your
hard floor even more thoroughly with dry wipes.

Cleaning patterns

In its auto cleaning mode, the robot uses an automatic sequence of
cleaning patterns to clean each area of the room optimally. The cleaning
patterns it uses are:

1 Z-pattern or zigzag pattern

2 Random pattern

3 Wall-following pattern

4 Spiral pattern

During auto cleaning, the robot uses these patterns in a fixed sequence:
1 Z-pattern

2 Random pattern

3 Wall-following pattern

4 Spiral pattern

- When the robot has completed this sequence of patterns, it starts
moving in Z-pattern again. The robot continues to use this sequence
of patterns to clean the room until the rechargeable battery is empty,
or until it is switched off manually.

- Ifthe robot detects a particularly dirty area during its cleaning run,
it switches to spiral mode and to turbo fan speed to ensure thorough
dirt removal.

Note:You can also select each mode individually by pressing the appropriate
button on the remote control or pointer (FC8820 only). For more details,
see chapter ‘Using your robot’, section ‘Cleaning modes’.
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How your robot avoids height differences

- The robot has three drop-off sensors in its bottom. It uses these drop-
off sensors to detect and avoid height differences such as staircases.

Note: It is normal for the robot to move slightly over the edge of a height
difference, as its front drop-off sensor is located behind the bumper.

Caution: In some cases, the drop-off sensors may not detect a staircase
or other height difference in time. Therefore monitor the robot carefully
the first few times you use it, and when you operate it near a staircase
or another height difference.

Before first use

Mounting the side brushes

Unpack the side brushes and place the robot upside down on a table
or on the floor.

Push the side brushes onto the shafts on the bottom of the robot.

Note: Make sure you attach the side brushes properly. Press them onto the
shaft until you hear them lock into position with a click.

Inserting the rechargeable battery into the robot

You have to insert the rechargeable battery before use.

Press the ribbed sections on the battery cavity cover to unlock it.

Slide the battery cavity cover off the robot.

Remove the plastic from the rechargeable battery.
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Place the rechargeable battery into the battery cavity.

Note: Make sure that the print on the battery points upwards and that the
connectors point in the right direction.

Slide the battery cavity cover back onto the robot.

Removing the protection tag from the remote control

The remote control works on a CR2025 coin-shaped battery. This battery
is protected with a protection tag that has to be removed before use.

Pull the battery protection tag out of the battery compartment of
the remote control.
D Now the remote control is ready for use.

Preparing for use

Installing the docking station

Insert the small plug of the adapter into the socket on the docking
station (1) and insert the adapter into the wall socket (2).The display
of the docking station lights up.

Place the docking station on a horizontal, level floor against the wall.

Tip:To ensure the docking station stays firmly in the selected spot, you can
fasten it to the wall with screws or with two strips of double-sided tape.

Note: Make sure that there are no obstacles or height differences 80cm in
front, 30 cm to the right and 100cm to the left of the docking station.

Charging

When you charge the rechargeable battery for the first time and when the
rechargeable battery is empty, the charging time is four hours.

Your robot can be charged in two ways:

- On the docking station, either manually or automatically during use;
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- By connecting the robot directly to the mains

Note:When the rechargeable battery is fully charged, your robot can clean
for up to 100 minutes.

Charging on the docking station

Place the robot on the plugged-in docking station.

Press the power switch to switch on the robot.

The battery indicator on the display of the docking station and the
light in the on/off button on the robot start flashing.

Note: Because this is the first time you charge the robot, the display of the
robot shows the booting indicator.

When the rechargeable battery is fully charged, the battery indicator
on the display of the docking station and the light in the on/of button
on the robot stop flashing.

Charging automatically during use

When the robot has finished cleaning or when only 15% of the
battery power remains, it automatically returns to the docking
station to recharge.When the robot returns to the docking station,
the light in the on/off button flashes.

When the robot is positioned correctly on the docking station, the
battery indicator on the display of the docking station starts to flash.

[EJ When the rechargeable battery is fully charged, the battery indicator
on the display of the docking station and the light in the on/of button
on the robot stop flashing.

Note:The robot only returns to the docking station automatically when it
started cleaning from the docking station.
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Charging directly from the mains

Insert the small plug of the adapter into the socket on the robot (1).
Insert the adapter into a wall socket (2).

Press the power switch to switch on the robot.

[El When the robot is connected to the mains correctly, the light in
the on/off button of the robot starts flashing. This indicates that the
rechargeable battery is being charged.

When the rechargeable battery is fully charged, the light in the
on/off button of the robot stops flashing.

Preparing the room for a cleaning run

- Before you start the robot on its cleaning run, make sure that you
remove all loose and fragile objects from the floor.

Using your robot

Starting and stopping

Press the on/off button.The light in the on/off button goes on and
the robot starts cleaning.
You can press the on/off button on the robot.

- You can also press the on off button on the remote control or on
the pointer (FC8820).
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Unless you press one of the mode buttons, the robot continues
cleaning in auto cleaning mode until its battery runs low. In auto
cleaning mode it follows repeated sequences of Z-pattern, random,
wall-following and spiral movements. For more information on the
cleaning modes, see section ‘Cleaning modes’.

[EJ When the battery runs low, the light in the on/off button starts
flashing and the robot returns to the docking station to charge.

You can also press the on/off button to interrupt or stop the
cleaning run. If you press the on/off button again and there is still
enough energy in the rechargeable battery, the robot continues
cleaning in the auto cleaning mode.

You can also make the robot return to the docking station before
the rechargeable battery runs low by pressing the docking button on
the remote control or the pointer (FC8820).The docking indicator
on the display of the robot lights up and the robot returns to the
docking station.

Note: If you did not start the robot from the docking station, it does not return
to the docking station automatically when the rechargeable battery runs

low. If there is still enough energy in the rechargeable battery, you can press
the docking button to make the robot return to the docking station. If the
rechargeable battery is completely empty, you have to place the robot on the
docking station manually.

Cleaning modes

Next to the auto cleaning mode, this robot has four individual cleaning
@ modes that can each be activated by pressing the appropriate button.

@ Z-pattern mode
l\\.‘l - In Z-pattern mode, the robot cleans by making Z-shaped loops
|;'."'\D AN through the room to clean large areas.
\E?/i-\—/:-®-@\\\\
+'
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Random mode

- Inthis mode, the robot cleans the room in a mixed pattern of straight
and crisscross movements.

Wall-following mode
- In this mode, the robot follows the walls of the room to give the area
alongside the walls an extra clean.

Spiral mode
- In this mode, the robot makes a spiral movement with the fan at turbo
speed to clean a dirty area thoroughly.

Manual driving

Use the arrow buttons above and below and to the left and right
of the on/off button on the remote control to navigate the robot
through the room.

Note: Do not press the downward arrow when the robot is close to a height
difference or a staircase.
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Using the cleaning time buttons

- Press the maximum cleaning time button to make the robot clean
in auto cleaning mode until its rechargeable battery runs low.
When the robot has finished cleaning, it returns to the docking station
automatically if it started from the docking station. If the robot started
from another point in the room, press the docking button to send it
back to the docking station.

- The other cleaning time buttons allow you to let the robot operate for
60,45 and 30 minutes respectively. When the cleaning time is finished,
the robot automatically returns to the docking station when it started
from the docking station. If the robot started from another point in the
room, press the docking button to send it back to the docking station.

Using cleaning programs

Setting clock time and day

If you want to use cleaning programs, you have to set the clock time and
the day of the week on the display of the docking station first. For the
pictures that belong to the steps below, see the fold-out pages at the back.

Press the set button.The set mode indicator and the clock time
indicator start flashing.

Press the select button once.The hour indication starts flashing.

Use the + and - buttons on the remote control to set the hour.
The set hour appears on the display.

Press the select button to confirm the hour set. The minutes
indication starts flashing.

Use the + and - buttons on the remote control to set the minutes.
The set minutes appear on the display.

A Press the select button to confirm the minutes set. The indication
‘Su’ for Sunday starts flashing.

Use the + and - buttons on the remote control to set the current
day of the week.

Bl Press the select button to confirm the day of the week.

[El Press the set button to confirm the clock time and day of the week
setting. Both the set mode indicator and the clock time indicator
stop flashing and turn solid.
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Programming cleaning times

If you have set the time and the day of the week on the display of the
docking station, you can program cleaning times for your robot. For the
pictures that belong to the steps below, see the fold-out pages at the back.
The programming options available are:

Program Indication on display

Cleaning every day All day indications are on

Cleaning on weekdays Mo to Fri indications are on

Cleaning on 2 consecutive days Indications of 2 days are on, e.g. Fri and Sa
Cleaning 1 day a week Indication of selected day is on

Press the set button.The set mode indicator and the cleaning
program indicator start flashing.

Press the select button once.The hour indication starts flashing.

Use the + and - buttons on the remote control to set the hour.
The set hour appears on the display.

Press the select button to confirm the hour set. The minutes
indication starts flashing.

Use the + and - buttons on the remote control to set the minutes.
The set minutes appear on the display.

A Press the select button to confirm the minutes set. The indication
‘Su’ for Sunday starts flashing.

Use the + and - buttons on the remote control to toggle between
cleaning programs (see the table above for the programming
options available).

[EJ Press the select button to confirm the program selected.

[EB Press the set button to confirm the programming. Both the set
mode indicator and the cleaning program indicator stop flashing
and turn solid.

] When you have set a cleaning program, the display shows the
cleaning program indicator and the day or days selected. If you leave
the robot on standby and its rechargeable battery is fully charged,
it will start cleaning at the programmed time on the programmed
day or days.

Fan speed buttons

You can use the fan speed buttons to increase the fan speed to turbo or to
switch off the fan.The default setting is normal fan speed.



ENGLISH 17

1 Turbo fan speed increases the suction power of the robot.
2 You can switch off the fan by pressing this button.
3 Press this button for normal fan speed.

Clap response

- When all icons on the display flash, the robot is malfunctioning.
To stop the icons flashing and see what is wrong, clap you hands once.
This makes the error code appear on the display. See chapter
‘Error codes' for the explanation of what these error codes mean.

Using the dry wipe attachment

The dry wipe attachment is a feature that allows you to clean hard floors
with dry wipes.

Preparing the dry wipe attachment for use
Turn the robot upside down and place it on the floor or on a table.

Place the dry wipe on a table and place the dry wipe attachment on
the wipe with its fixation lugs pointing towards you.

[El Fold both ends of the dry wipe around the dry wipe attachment
and fasten the dry wipe onto the attachment by pushing the fixation
blocks into the recesses.

Insert the fixation lug of the dry wipe attachment into the opening
just behind the wheel on one side of the robot and push until you
hear it lock into place with a click.Then repeat these actions on
the other side.

Turn the robot and place it on the floor on its wheels with the dry
wipe attachment touching the floor.

Using the robot with the dry wipe attachment

When the dry wipe attachment is attached, you can use the robot in any
mode and on all hard floors. Do not use the dry wipe attachment on
carpet or rugs.

Removing the dry wipe attachment
Remove the dry wipe attachment as soon as you have finished wiping
the floor.
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Turn the robot upside down and place it on the floor or on a table.

Push one end of the dry wipe attachment towards the wheel on the
other side of the robot to release it. Then pull the attachment off
the robot.

Using the pointer (FC8820)

o

=9

Charging the pointer
The pointer has a rechargeable battery that can be charged with the
USB cable supplied.

Insert the micro-USB plug into the socket in the bottom of the
pointer.

Insert the USB plug into a USB charger or a USB port on your
laptop.

[EJ The charging light on the pointer lights up solid. Charging takes
30 minutes.When the charging light goes off, the rechargeable
battery is fully charged.

Navigating the robot with the pointer

- When you press and hold the pointer button, the pointer emits a beam
of infrared light. With this beam you can drag the robot in a particular
direction. As long as you keep the button pressed and keep pointing
in the direction you want the robot to move, it continues to move in
that direction.When you release the pointer button, the robot starts
cleaning in auto cleaning mode.

- With the pointer you can send the robot to a specific area in the room
to give this area an extra-thorough clean.
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Using the virtual wall unit (FC8820)

Placing the batteries in the virtual wall unit
The virtual wall unit operates on four AA batteries.

Push the two release tabs at the bottom of the back cover (1)
and slide the back cover upwards and off the virtual wall unit (2).

Take four new AA batteries from the pack and insert them into the
battery compartment of the virtual wall unit.

Note: Make sure the + and - poles of the batteries point in the right direction.
[Ell Slide the back cover onto the virtual wall unit again.

Positioning the virtual wall unit to stop the robot
You can use the virtual wall unit to prevent the robot from entering a
room or area that you want to keep it out of.

Place the unit at a spot beyond which you do not want the robot to
go, e.g near an open door to a room that is off-limits to the robot or
at the top of a staircase.

Switch on the virtual wall unit with the on/off slide on top of
the unit.

[El Switch on the robot for a normal cleaning run.

When the robot comes too close to the virtual wall unit, the light
on the virtual wall unit starts flashing and the virtual wall unit emits
a beam of infrared light. This beam of infrared light makes the robot
change its course and move away from the virtual wall unit.
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Cleaning and maintenance

Emptying and cleaning the dust container

Empty and clean the dust container when the dust container full icon on
the display of the robot lights up.

Remove the top cover.

Note: Make sure the power switch is in ‘off” position.

Pull up the handle of the dust container lid and lift the dust container
out of the dust container compartment.

Note:When you remove or reinsert the dust container, take care not to
damage the blades of the motor fan.

Carefully lift the lid off the dust container and take out the filter.

Shake the dust container over a dustbin to empty it. Clean the filter
and the inside of the dust container with a cloth or a toothbrush
with soft bristles. Also clean the suction opening in the bottom of
the dust container.

Caution: Do not clean the dust container and the filter with water or
in the dishwasher.

[l Put the filter back into the dust container.Then place the lid on the
dust container.
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A Put the dust container back into the dust container compartment
and put the top cover back onto the robot.

Caution:Always make sure the filter is present inside the dust container.
If you use the robot without the filter inside the dust container, the motor

will be damaged.

Cleaning sensors, wheels and side brushes

To maintain good cleaning performance, you have to clean the drop-off
sensors, the wheels and the side brushes from time to time.

Make sure the power switch is in ‘off” position.
Place the robot upside down on a flat surface.

Use a brush with soft bristles (e.g. a toothbrush) to remove dust or
fluff from the drop-off sensors.Also check if there is any dirt or fluff
blocking the suction opening.

Note: It is important that you clean the drop-off sensors regularly. If the drop-
off sensors are dirty, the robot may fail to detect height differences.

Use a brush with soft bristles (e.g. a toothbrush) to remove dust or
fluff from the front wheel and side wheels.

To clean the side brushes, grab them by the bristles and pull them off
their shafts.

A Remove fluff, hairs and threads from the shaft and from the side
brush with a soft brush (e.g.a toothbrush) or a cloth.

Check the side brushes and the bottom of the robot for any sharp
objects that could damage your floor.



22 ENGLISH

Replacement

You can order spareparts and accessories at www.shop.philips.com/
service or at your Philips dealer.You can also contact the Philips
Consumer Care Centre in your country.

Replacing the filter

Replace the filter if it is very dirty or damaged.You can order a new

fitter under order number CP0109. See ‘Emptying and cleaning the dust
container' in chapter ‘Cleaning and maintenance’ for instructions on how to
remove the old filter from the dust container and how to place a new filter
in the dust container.

Replacing the side brushes

Replace the side brushes after some time to ensure proper cleaning results.

Note:Always replace the side brushes when you notice signs of wear or
damage.We also recommend that you replace both side brushes at the same
time.You can order spare side brushes as a set under order number CP0107.

Make sure that the power switch is in ‘off’ position.

To replace the side brushes, grab the old side brushes by the bristles
and pull them off their shafts.

Push the new side brushes onto the shafts.

Replacing the rechargeable battery

Replace the rechargeable battery when you can no longer recharge it
or when it runs out of power quickly.You can order a new rechargeable
battery under order number CP0113 for FC8820 and order number
CP0112 for FC8810.

Let the robot run until the rechargeable battery is empty to make
sure that the rechargeable battery is completely discharged before
you remove it and dispose of it.

Push and slide the battery cavity cover off the robot and take out the
old rechargeable battery.
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[Ell Place the new rechargeable battery in the battery cavity and slide the
battery cavity cover back onto the robot.

Replacing the battery of the remote control

The remote control works on a CR2025 coin-shaped battery. Replace the
battery when the robot no longer responds when you press the buttons
on the remote control.

Hold the remote control upside down. Push the release button on
the battery holder and at the same time slide the battery holder out
of the remote control.

Remove the empty battery from the battery holder and place a new
battery in the battery holder.Then slide the battery holder back into
the remote control.

Ordering new dry wipes

You can order new dry wipes under order number CP0123.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter
with this appliance. If you are unable to solve the problem with the
information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently
asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country.
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Problem

The robot does
not start cleaning
when | press the
on/off button.

E1 is on the
display.

E2 is on the
display.

E3is on the
display.

E4 is on the
display.

E5 is on the
display.

E6 is on the
display.

The robot does
not clean properly.

Cause

The rechargeable battery is
empty.

The small plug is still inserted
in the socket on the robot.

One or both wheels are stuck.

One or both side brushes are
stuck.

The top cover is not present
oris not closed properly.

The bumper is stuck.

The robot was lifted while it
was cleaning.

The robot is cleaning a dark
or black surface, which triggers
the drop-off sensors. This
causes the robot to move in
an unusual pattern.

The robot is cleaning a floor
that reflects sunlight quite
strongly. This triggers the drop-
off sensors and causes the
robot to move in an unusual
pattern.

The rechargeable battery has
not been inserted correctly.

The power switch is set to
‘off’ while the robot is on the
docking station.

The bristles of one or both
side brushes are crooked or
bent.

The filter in the dust container
is dirty.

Solution

Charge the rechargeable battery
(see chapter 'Preparing for use’).

The robot does not work on mains power.

[t only works on its rechargeable battery.
Therefore, always disconnect the adapter from
the robot and the mains before use.

Set the on/off switch to ‘off”. Remove the fluff,
hair, thread or wire that is caught around the
wheel suspension.

Clean the side brushes (see chapter ‘Cleaning and
maintenance’).

When the top cover is not present or is not
closed properly, the robot does not work.
Place the top cover on the robot properly.

Press the on/off button to stop the robot.
Lift the robot so that its bumper comes free.

Press the on/off button to stop the robot.
Then press the on/off button again to make the
robot resume cleaning normally.

Press the on/off button and then move the robot
to a lighter coloured piece of the floor If the
problem continues to occur on lighter coloured
floors, go to www.philips.com/support or contact
the Consumer Care Centre in your country.

Close the curtains to block sunlight from entering
the room.

See chapter ‘Before first use’ for instructions on
how to insert the rechargeable battery.

Set the power switch to ‘on’.

Soak the brush or brushes in warm water for
a while. If this does not restore the bristles to
their proper shape, replace the side brushes.
See chapter ‘Replacement’ for instructions on
how to replace the side brushes.

Clean the filter in the dust container with a cloth
or a toothbrush with soft bristles.
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Problem Cause Solution

If brushing does not help to clean the filter;
replace the filter with a new one (see chapter
Replacement).

The suction opening in the Clean the suction opening (see chapter ‘Cleaning
bottom of the dust container  and maintenance’).

is clogged.

The front wheel is jammed Clean the front wheel (see chapter ‘Cleaning and
with hair or other dirt. maintenance’).

The battery can The rechargeable battery has ~ Replace the rechargeable battery (see chapter

no longer be reached the end of its life. ‘Replacement).

charged or runs

empty very fast.

The battery of the  Perhaps you did not insert the  For the remote control, you need a CR2025

remote control correct type of battery. coin-shaped battery. If the problem persists,

runs empty too g0 to www.philips.com/support or contact the

fast. Consumer Care Centre in your country.

Error code Possible cause Solution

E1 Wheels stuck Remove the robot from the obstacle and press the on/off

button to resume cleaning.

E2 Top cover or dust Place the dust container in and the top cover on the
container not robot properly. The error code disappears from the display
placed properly automatically.

E3 Bumper stuck Remove the robot from the obstacle. The error code

disappears from the display automatically.

E4 Robot lifted up Put the robot back on the floor to make the error code
from floor disappear.

E5 Colour of floor Place the robot on a lighter area of the floor. Clean the
too dark drop-off sensors.

E6 Battery not Read the instructions in ‘Inserting the rechargeable battery
inserted properly into the robot' in chapter ‘Before first use'.

Charging error Check if the power switch is in ‘on’ position when the robot

is on the docking station.
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KakBo noumcrtea po6oTbT

To3u poboT e cHabAeH C GYHKLMM, KOUTO O MPaBAT MNOAE3EH MOMOLLHMK
33 MOYMCTBAHE Ha MOAOBUTE MOBLPXHOCTM BbB BalLUMS AOM.

PoboTbT € 0COBEHO MOAXOAALL 33 MOUNCTBAHE Ha TBBPAM MOAOBM
MOBBPXHOCTU KaTO MOAOBE OT ABPBO, MAOUKN AV AUHOAEYM.

[Mpy nourcTBaHe Ha MeKU MOAOBM MOBBPXHOCTM, HAMPUMEP KMAUMU MAM
Yepr, MOXeE A MMa M3BECTHU 3aTpyAHeHMs. AKO K3MoA3BaTe poboTa 3a
NOYMCTBAHE Ha KUAVM WAM Yepra, MbpBUS MbT OCTaHeTe BAM30 AO HeEro, 3a
AQ BUAWTE AAAM TOW MOXKE Aa Ce CMpasy C Takbs TUM NOAOBA MOBbPXHOCT.
PoOOTBT CblLO Ce HyKAae OT HaBAIOAEHNE, KOraTo O M3MOA3BATE BbPXY
YEPHM MAM BAECTALLM, TBBPAM MOAOBM HACTUAKM,

Kak nouncrea po6otbT

Cucrema 3a nouncrBaHe

To3n poboT e ¢ 3-cTeneHHa cncTema 3a edrKacHO MOUMCTBAHE Ha MOAOBE.

- C aBeTe CTpaHWYHK YeTKK poBOTBT MOYMCTBA BIAMTE U MOKpat
cternTe. OCBEH TOBA, TE M3BAKAAT HAMAACTEHMUS B MOAA Mpax.
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MoluHaTa c1cTema 3a 3aCMyKBaHe Cbbupa Mpaxa v 3amMbpcABaHmusSTa v
Npe3 OTBOPa 3a BCMYKBAaHE MV MPEXBbPAS B KOHTEMHEPA 33 CMET.
PobOTHT ce AOCTaBS C AbPXKay 3a CyXu Kbpriu, KOMTO BM MO3BOAABA Ad
NOYMCTBATE MOAA CM AOPU MO-OBCTOMHO ChC CyXM Kbpry.

HauuHu Ha noumncTBaHe

B asTomMaTuueH PEXMM Ha NoYnCTBaHE PO60'I'bT M3MOA3Ba aBTOMATUYHA
MOCAEAOBATEAHOCT OT CXEMW 3a OMTMMAAHO MOYMCTBAHE Ha BCAKA obaacT
OT cTadATa. /13noA3BaHUTE CxeMM 3a MOYMCTBAHE Ca:

1
2
3
4

Z-MOAEA VAV 3Ur3aroBrAHa CxemMa
[NponsBonHa cxema

ChepBaHe Ha cTeHaTa

CrnmpanHo nouncTeaHe

Mo BPEME Ha aBTOMATUYHOTO MOYMCTBAHE pO6OTbT M3MOA3Ba TE3M CXEMU
B OrNpeAeAeHa MOCACAOBATEAHOCT:

1

2

3

Z-MOAEA

I pPOM3BOAHA CXEMa

C/\eABaHe Ha CTeHaTa

CrnmpanHo nouncTeaHe

KoraTto poboThT NMPUKAIOUM C Ta3u MOCAEAOBATEAHOCT OT CXEMM Ha
MOYMCTBaHE, TOM 3amoyBa OTHOBO Aa Ce ABMMM Mo Z-MoaeA. PoboTsT
MPOAbBAKABA Ad MOUMCTBA MOMELLEHNETO MO TasW CXema, AOKATO He Gbae
M3KAIOYEH PBYHO AW AOKATO aKyMyAaTOpHaTa baTepus He ce M3TOLLM.
AKO pobOTLT OTKpUE OCOBEHO 3aMbpPCeHa MAOLL MO BpeMe Ha
MOYMCTBAHETO, TOW MPEBKAIOUBA Ha CMMPAAEH PEXINM 1 Typbo
CKOPOCT Ha BEHTMAATOPA, 38 Ad CE OCUIYPH MbAHO OTCTpaHsBaHe

Ha 3aMbpCsBaHKATA.

3abeaesxka: Colio0 maka Moxxeme ga usbepeme BCEKM PEXKMM NOOMGEAHO

ypes HAMUCKAHe HA CbOMBeMHMsi BYMOH Ha gUCMAHLMOHHOMO yNpaBAeHue

MAM nokasaeua (camo 3a FC8820). 3a noseye nogpobHocmu BuKMe raasa

“Uznoassare Ha poboma”, pasgen “Pexxumu 3a nouncmsane”.
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Kak pOGOT'bT BM u3barea pPa3AMKHUTE BbB BUCOUMHATA

- PoboTbT MMa Tpu AaTumMKa 3a pUCK OT MaasaHe, HamKpaLn ce Ha
ABHOTO. TOW v M3MOA3B3, 33 AQ OTKPYMBA W Ad 130ArBa pasAMKMTE BbB
BMCOUMHATA KaTO CTBAGM.

3abenesxka: HopmaaHo e pobombm ga npemuHe Aeko Hag pbba Ha pasauka
BbB BUCOYMHAMA, MbH KAMO NPegHUSM My gamyuK 3a PUCK Om nagaHe e
pasnooskeH 3ag 6poHsima.

BHuMmaHue: B HKOM cAydan AaTumMuMTE 32 PUCK OT MaAaHe € Bb3MOXKHO
A2 He OTKPUAT CTbABULLLE AU APYra PasAMKa BbB BUCOYMHATA HAaBpEME.
3aToBa HabAOAaBaMTE pO6OTA BHUMATEAHO MbPBUTE HSIKOAKO MbTH,
KOraTo ro M3MOA3BaTe U KoraTo paboTute B BAU3OCT AO CTbABMLLE

MAM APYra pPasAuKa BbB BUCOUMHATA.

lMNMpean nbpBaTa ynotpeba

MOHTMpaHe Ha CTPaHUYHUTE YETKHU

Pazonakosainte CTpaHUYHUTE YETKU N NOCTaBeETE po60Ta O6'praT
Ha Maca UMAMU Ha NMOoAa.

HamecTeTe cTpaHUYHWTE YETKM HAa BAaAOBETE Ha ABHOTO Ha poboTa.

3abeaexxka: Ysepeme ce, 4e 3akpensame CMpaHMYHAME YEMKM KAKmo
mpsbsa. HamucHeme rv BbpXy BaAa, gokamo yyeme LpaKBaHemo, ¢ Koemo
me ce 3aKAIYBAM HA MeECMAama cu.

MocTaBsAHe Ha aKyMyAaTopHaTa 6aTepua B poboTta

[Npean ynoTpeba TpsibBa Aa NOCTaBUTE akyMyAaTOpHaTa baTepus.

HaTtucHeTe HabpasAeHUTE YaCTM Ha Karaka Ha OTAEAEHUETO 3a
6aTepus, 3a A2 rO OTKAIOUMUTE.

I'IpemaXHeTe KanakKa Ha OTAEAEHUETO 3a 6aTePMf-I oT P060Ta.

OrcTpaHeTe nAacTMacaTa oT aKyMyAaTopHaTa 6aTepus.

-
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MocTaseTte aKyMyAaTOpHaTa 6aTepm| B OTAEAEHUETO.

3abeaexxkka: Ysepeme ce, 4e nedyambm Bbpxy 6amepusma e HacoyeH Harope
1 Ye CbegMHMMEAMME Ca HACOYEHU B NPABMAHAMA NOCOKA.

MocTaBeTe KanayeTo Ha OTAEAEHMETO 3a GaTepusTa o6paTHO Ha
MSCTOTO My BbpXy poboTa.

NMpemaxsBaHe Ha NpeANa3HUA eTUKET OT AMCTAHLLMOHHOTO
ynpaBAeHue

AMNCTaHUMOHHOTO YnpaeAeHre paboTh ¢ naocka batepus CR2025.
Tasn baTepus e 3alMTEHa CbC MpeAnaseH eTUKET, KOMTO Tpsbsea Aa ce
npemaxHe npeau ynoTpeba.

[l V3abpraitTe npeanashns eTUKeT Ha 6aTepuaTa OT OTAGAGHHETO 32
6aTepuM Ha AUCTAHLIUOHHOTO yNpaBAEHHUE.
D AMCTaHLMOHHOTO ynpaBAeHMe Beye e FoTOBO 3a yrnoTpeba.

n TOBKa 3a ynorpe6a

MOHTMPaHe Ha AOKMUHI CTaHUMUATa

BKAlOYeTEe MaAKMSA LLLENCEA Ha aAaMTepa B KOHTaKTa Ha AOKMHT
ctaHumaTa (1) U BKAIOUETE aaanTepa B KOHTaKTa (2). AucnaesT Ha
AOKMHF CTaHLMATA CBETBA.

[NocTaBeTe AOKMHI CTaHUMATA BbpXYy XOPU3OHTAAEH, PaBE€H MNoA
AO CTeHaTa.

Cbeem: 3a ga cme curypHu, Ye GOKMHI CMAHLUMAMA 0CMasa HAgeXKgHo Ha
136paHomo MsCcmo, Moxxeme ga sl 3akpenume 3a CMeHAMa C BUHMOBE UAU
C gBe AeHMMU gBOHHO 3GAENBALLO MUKCO.

3abeAexxka: YBepeme ce, ye HAMA npensmcmaus MAM pa3AMKA BbB
sucoynHama 80 cm omnpeg, 30 cm BgsicHo u 100 cm BASIBO om gOKMHT
cmaxumama.

3apexkpaHe

KoraTo 3apexaaTe akyMyAaTOpHaTa 6aTepus 3a MbpBK MbT U KOraTo
aKyMyAaTOpHaTa b6aTepuis € U3TOLLEHa, BPEMETO 3a 3apeXAaHe € YeTHpy Yaca.
PobOTBLT BM MOXKE A2 CE 3apeXAA MO ABA HauMHa:
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- Ha AOKMHT CTaHUMSATa, PbUHO MAM @BTOMATWUYHO MO BpeME Ha
ynotpeba;
- pes cBbp3BaHe Ha pobOTa AMPEKTHO C eAEKTPUYECKaTa MpeKa

3abeaexxka: Koramo akymyaamopHama 6amepus e HANbAHO 3apegeHd,
pobombm Bu mMoxxe ga noyncmsa go 100 muHymu.

3apexkpAaHe Ha AOKMHI CTaHLUMATA

MocTaBete P060Ta BbpXYy BKAKOYEHaTa AOKUHI CTaHUMUA.

HaTucHeTe KAloua Ha 3axpaHBaHETO, 32 Aa BKAIOUMTE poboTa.

MHAMKaTOPbT 3a 6aTepm|Ta Ha AUCNIAEA Ha AOKUHI CTaHUUATA U
AaMnaTa Ha 6)’TOHa 32 BKA./M3KA. Ha P060Ta 3ano4BaT Aa MMUrart.

3abeAexxka: Tvii KAMO MoBa e NbpBUAM NbM, Koramo 3apexxgame poboma,
g1cnAesim Ha poboma nokassa MHGUKAMopa 3a 3apesKgaHe.

KoraTo akyMyAaTopHaTa 6aTepus e HalbAHO 3apeAeHa, UHAMKATOPBT
3a 6aTepusi Ha AUCMAES HAa AOKWMHF CTaHLMATA U AamraTa Ha GyToHa
32 BKA./U3KA Ha poboTa cnupaT Aa Murar.

ABTOMaTH4YHO 3apeXKAaHe Mo BpeMme Ha ynoTtpeba

Korato po6oTbT 3aBbpLUM MOYMCTBAHETO MAM ocTaBaT camo 15%
OT 3apsiAa Ha 6aTepusTa, TOM Ce BPbLLA aBTOMATUYHO KbM AOKMHT
CTaHUMATa 32 3apexxaaHe. Korato po6oThT ce Bpblia KbM AOKUHF
CTaHLMATA, AaMMaTa B GYTOHA 3a BKAIOUBaHE/U3KAIOUBaHE MMUra.

Korato po6oTbT e nocTaBeH NpaBUAHO Ha AOKMHI CTaHLMATA,
MHAMKaTOPp 3a 6aTepusATa Ha AMCMIAESA Ha AOKMHI CTaHLIMSATa 3aroysa
A2 Mura.

KoraTo akymMyAaTopHaTa 6aTepus e HamlbAHO 3apeAeHa, UHAMKATOPBT
3a 6aTepust Ha AMCMAES Ha AOKMHT CTaHLIMATA M AaMnaTa Ha GyToHa
32 BKA./U3KA Ha poboTa cnupaT Aa Murar.

3abeaexxkka: Pobombm ce BpbLUA KbM OKMHI CMAHLMAMA dBMOMAMMYHO
€amo Koramo noYUCmMBAHEMO € 3aN0YHAAO OM HESl.



32 BbAFAPCKU

AMpeKTHO 3apexXpaHe OT eAeKTpuUyecKkaTa MpeXa

BkAloueTe MaAKMs LLENCeA Ha 2AANTepa B CbOTBETHOTO HE3AO
Ha poboTa (1). BkAloyeTe apanTepa B KOHTaKTa (2).

HaTtucHeTe KAtoua Ha 3aXpaHBAHETO, 32 Aa BKAIOYUTE P060Ta.

[El Korato po6oTbT e cBbp3aH NPaBUAHO KbM MpeXaTa, AAMMaTa B
6yToHa 3a BKA./M3KA. Ha po6oTa 3amouBa Aa Mura. ToBa Mokassa,
Ye aKyMyAaTopHaTa GaTepusi ce 3apeXKAa.

KoraTo akymyAaTopHaTa 6aTepus e HalbAHO 3apeAeHa, AaMmaTa B
6yToHa 32 BKA./M3KA. Ha poboTa crnupa aAa Mura.

nOArOTOBKa Ha CTaATa 3a NoYUMcTBaHe

- [pean aa cTapTvpaTe poboTa 3a NOYMCTBAHE, YBEPETE CE, Ye CTe
NPEMaxHaA1 BCUUYKKM CBOBOAHO CTOSLLM W UyMAMBK MPEAMETH OT MOAR.

U3noA3BaHe Ha po6oTa

lMyckaHe u cnupaHe

HaTucHeTe 6yToHa 32 BKA./M3KA. AamnaTa B 6yToHa 32 BKA./U3KA.
CBETBa U poBGOTLT 3aMoYBa MOYNUCTBAHE.
- MoxeTe aAa HaTWCHeTe ByTOHa 3a BKA/M3KA. Ha poboTa.

- MokeTe Cblo TaKa Aa HaTWCHETe ByTOHa 3a BKAJU3KA. Ha
AVICTaHLIMOHHOTO YrpasAeHwe nan Ha nokasaetia (FC8820).
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OcBeH aKo He HaTUCHETe eAMH OT BYTOHUTE 32 PeXXUM, poboTbT
MPOABAXKABA A2 MOYUCTBA B aBTOMATUUYEH PEXXMM, AOKaTo baTepusita
My ce u3ToLuu. B aBTOMaTHYeH peXKnM Ha MOYMCTBaHE TOM CAEABA
MOBTapSLLM CE MOCAEAOBATEAHOCTU OT Z-MOAEA, MPOU3BOAEH,
CAEABaHE CTEHa U CMUPAAHU ABUXKEHMS. 3a noBeye MHPOpMaLLUS
OTHOCHO PEXMMUTE Ha MOYUCTBAHE BUXKTE pasaeA “Pexumum Ha
nouncreaHe’.

[El Korato 6atepusTa e usToLeHa, AamnaTa B GyTOHa 32 BKA/U3KA.
3aro4Bsa A2 Mura 1 poboTbT ce BpbLLAa KbM AOKMHI CTaHLMATA 33
3apexAaHe.

MoskeTe cblLo TaKa Aa HaTUCHETe GyTOHa 3a BKA./U3KA., 32 Ad
MpeKbCHeTe MAM cripeTe nouncTBaHeTo. AKO HaTUCHeTe GyToHa
32 BKA./U3KA. OTHOBO U B aKyMyAaTopHaTa 6aTepusi Bce olle MMa
AOCTaTb4HO eHeprus, poboTbT NPOAbAXKABA MOUYUCTBAHETO B
ABTOMaTUYEH PEXMM Ha MOYUCTBAHE.

MoskeTe CblLO A2 HakapaTe po6oTa A2 Ce BbpHE KbM AOKWMHI CTAHLIMATA,
NpeAM akyMyAaTopHaTa GaTepusi Aa Ce U3TOLLM, KATO HaTUCHETE
AOKMHT BYTOHa Ha AUCTAHLIMOHHOTO YMPaBAEHUE MAM Ha MOKa3aAeLd
(FC8820). AoKMHI MHAMKATOPBT Ha AMCTIAESA Ha poboTa cBeTBa U
poboTbT ce BpbLUa KbM AOKMHI CTaHUMATA.

3abenexxka: Ako He cme cmapmupaar poboma om goKMHI cmaHuMsama,
MoJi He ce BPbLUA KbM gOKMHI CMAHLMAMA aBmMoMAamm1y4Ho, KOramo
akyMyaamopHama 6amepus ce uamotum. AKo B Hes BCe oLLe UMa
gocmamby4HO eHeprusi, MoXxeme ga HaMMcHeme goKMHr 6ymoHa,

3a ga Hakapame poboma ga ce BbPHemMe KbM JOKMHI CMAHLMSAMA.

Ako akyMyaamopHama 6amepus ce u3moLuu HanbAHo, mpsbea ga
nocmasume poboma Ha GoKMHI CMAHLMSMA PbYHO.

Pe)xumMu Ha nouncTBaHe

OcBeH aBTOMATUYHISA PEXMM Ha MOUMCTBAHE, TO3M POBOT KMa YeTUpH
OTAGAHM PeXMMa 3a MOUNCTBAHE, KOUTO MOraT Ad CE aKTMBMPAT Ypes
HaTMUCKaHe Ha CbOTBETHMS Oy TOH.

Pe>xum Z-moaea

A \D,-,:"-\ - B pexum Z-moaeA poboTbT NMOUMCTBa, KaTO MpaBk 31r3aroobpasHm
‘\ /’\\\ /. >
e @'@*\\ LMKAM PE3 CTasTa 3a MOYMCTBAHE Ha FOAEMM MAOLLM.
)
N~
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I'IpousserH pexum

- B T031 pexxum poboTsT nouncTea cTasTa No CMeceH MOAEA OT MpPasu
M KPbCTOCaHWN ABVIKEHMA.

Pexkum 3a CAepABaHe Ha CTeHUuTe
- B To3n peXnM pO6OTbT CAeABa CTEHNTE Ha NMOMELEHNETO, 3a Ad
MOYMCTU AOMBAHUTEAHO ODOAACTTA MO MPOABAKEHNETO Ha CTEHUTE.

CnupaAeH pexxum
- B 7031 pexkum poboTbT NMpaswu CrivpaAHW ABMXKEHMS C BEHTUAATOP Ha
TypbO CKOPOCT 3a CTapaTEAHO MOUYMCTBAHE HA 3aMbPCEHM OBAACTY.

PbyHO ynpaBAeHue

M3noAseaiiTe 6yTOHUTE CbC CTPEAKM HAA M MOA U OTASIBO U OTASICHO
Ha 6yTOHa 32 BKA./U3KA. HA AUCTAHLIMOHHOTO YMPaBAEHUE, 32 Ad
HarpaBAsiBaTe poboTa B MOMELLEHUETO.

3abenesxka: He Hamuckasime cmpeakama Hagoay, koramo pobombm e
6A130 go pA3AMKA BbB BUCOYMHAMA MAM CMBABULLE.




BbArAPCKM 35

Us3noaszBaHe Ha 6YTOHMTe 3a BpeMe 3a noYncTBaHe

- HaTucHeTe 6yTOHa 3a MaKCMMaAHO BpeMe 3a MouMCTBaHe, 3a Ad
33AAAETE MOYUNCTBAHE B ABTOMATHYEH PEXKMM, AOKATO aKyMyAaTOpHaTa
6aTepus ce nstTowu. Korato poboThT 3a8bpLUM MOUNCTBAHETO, TOM
Ce BPbLUA aBTOMATWYHO Ha AOKWHI CTaHLWATa, ako € 3aroyHaA oT
AOKWHT CTaHLms. AKO pOBOTBT € 3amoyHan OT Apyra TouKa B CTasTa,
HaTVICHETE AOKMHI OYTOHa, 33 Ad IO BbpHETE 0OPaTHO KbM AOKMHI
CTaHuuATa.

- ApyruTe ByTOHM 3a BpEME 3a MOUMCTBaHE BK MO3BOASBAT Ad OCTaBKTE
poboTa aa paboTw 3a 60,45 1 30 MuHyTK cboTBETHO. KoraTto
BPEMETO 33 MOYMCTBAHE 3aBbPLLM, POOOTLT aBTOMATUYHO CE BpbLLa
KbM AOKMHI CTaHLMATA, KOraTo € 3aroyHaA OT Hes. AKO poboTbT e
3anoYHaA OT ApYyra TOUKa B CTasTa, HaTUCHETE AOKMHI ByTOHa, 3a Ad
ro BbpHETE 0OPaTHO KbM AOKMHI CTaHLMATA.

UsnoAsBaHe Ha nporpaMmTe 3a NOYMCTBaHe

HacTpoiika Ha YacoBHUKaA U AeHA

AKO M1CKaTe Aa M3MOA3BaTE MPOrpammTe 3a NMouncTBaHe, TpsbBa MbpBo

Ad HaCTPOMTE YaCOBHMKA M ABHS OT CeAMMLIaTa Ha AVCTIAES Ha AOKMHT
CTaHUMATA. 33 Ad BUAMTE U300paXKeHKATa, CbOTBETCTBALLM Ha CTBIKMTE
NO-AOAY, BUXKTE CrbHaTWTE CTPaHWLM B 3aAHaTa YacT.

HatucHeTe GyToHa 32 HacTpoiika. IHAMKATOPBT 32 33A2AEHUS PEXKUM
M MHAMKATOPbT 32 BPEMETO Ha YaCOBHMKA 3aroYBaT A2 MMrar.

HaTtucHeTe 6yToHa 32 U3bop BeAHBXK. IHAMKaTOPBT 3a Yac 3ano4ysa
Aa MUra.

[El Vznoassaiite 6yToHUTe + U - Ha AUCTAHLIMOHHOTO YrpaBAEHMUE,
3a Aa 3aA3A€Te Yaca. 3aAaAEHUAT Yac ce MoKasBa Ha AMCMIAes.

HatucHete 6)’TOHa 3a M360P 3a NOTBbpXXAaBaHE Ha Yaca.
MHAMKaTOPbT 32 MUHYTU 3ano4Ba Aa Mura.

Manoassaitte ByToHUTE + U - HA AUCTAHLIMOHHOTO YrpaBAeHMUE,
32 A2 32A2A€TE MUHYTUTE. 3aAaAEHUTE MUHYTU CE MOKasBaT Ha
AMCTIAES.

A HatucHete 6yToHa 3a 360p, 32 A2 MOTBLPAMTE 3aAAAECHUTE MUHYTHU.
O6o3HaveHmneTo “Su” 3a HeAeAs 3ano4Ba Aa Mura.

M3noasBaitTe 6yToHUTE + U - HA AUCTAHLIMOHHOTO YMNpaBAEHUE,
32 A2 32A2A€ETE TEKYLUMA AEH OT CeAMMLATA.

Bl HatucHete 6yToHa 3a M360p 3a MOTBbPXAEGHME Ha AGHS OT CEAMMLIA.

[Ell HatuchHete 6yToHa 32 HacTpoiika, 32 A2 MOTBLPAMTE HACTpOIKaTa Ha
YacOBHMKA M AEHSA OT ceaMMLATA. MIHAMKATOPBT 32 3aAaAEH PEXUM
M MHAMKaTOPbT 3a BPEMETO Ha YaCOBHMKA CMMPAT Ad MUraT U CBETAT
MOCTOSIHHO.
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MporpamupaHe Ha BpeMeTO 3a NOYUCTBaHE

AKO CTe 33AaA1 Yaca U AEHS OT CEAMMLIATA Ha AMCTIAES Ha AOKMHI
CTaHLWATA, MOXeETEe Ad MPOrpammnpaTe BPEMETO 3a MOYMCTBaHE Ha poboTa
. 3a M300pakeHNs, CbOTBETCTBALLM Ha CTHIKUTE NO-AOAY, BUXKTE
CrbHATUTE CTPaHMLM B 33AHATa YacT.

HaanuHmTe onumm 3a NporpamupaHe ca:

[Nporpama MHAMKauMA Ha AUCTAes

[NouncTeaHe BcekM aAeH MHAMKaUMMTE 3a BCEKM AEH Ca BKAIOYEHM

["NouncTaHe B paboTHM AHM MHAMKaLMMTE 32 MOHEAEAHMK AO METHK Ca BKAIOYEHM
[NouncTeaHe Ha 2 NMOCAEAOBATEAHN AHM BrkAloUeHM ca MHAMKALWK 33 2 AHM, Hamp. NETBbK W cbboTa
[NouncTeaHe 1 AeH B ceammLaTa HAMKaLmMATa 3a M36paHusa AeH € BKAIoYEeHa

HatucHeTe 6yToHa 32 HacTpoiika. IHAMKATOPBT 32 33A2AEHUS PEXUM
¥ MHAMKaTOPbT 3a Mporpamara 3a NOYMCTBaHe 3aMoYBaT Aa MuUrarT.

HaTucHeTe 6yToHa 32 U360p BeAHBXK. IHAMKATOPBT 3a Yac 3anoysa
A2 MMra.

M3noAsBaitTe 6yToHUTE + U - HA AUCTAHLIMOHHOTO YMNpaBAEHUE,
3a A2 3aA3A€Te Yaca. 3aAaAEHUAT Yac ce MoKasBa Ha AMCMIAes.

HatucHeTe 6yToHa 3a M36op 3a NOTBbPXKAABAHE Ha Yaca.
MHAMKAaTOPbT 3a MUHYTM 3ario4Ba A2 MUra.

M3noasBsaitte GyToHUTE + U - HA AUCTAaHLLMOHHOTO YrpaBAEHUe,
32 A2 33A3A€TE MUHYTUTE. 3aAaAEHUTE MUHYTU Ce MOKasBaT Ha
Aucriaes.

A HatucHete 6yToHa 3a 360p, 32 A2 NOTBLPAMTE 33AAAEHUTE MUHYTH.
O6o3HaveHMeTo “Su” 32 HeAeAs 3ano4Ba Aa Mura.

M3noasBaiTe 6yTOHUTE + MAM - HA AUCTAHLIMOHHOTO YrpaBAEHMeE,
32 A2 MPEBKAIOYBATE MEXAY NMPOrPaMu 3a MOYMCTBAHE (BUXKTE
TabAuLaTa MO-rOpe 3a HAAUYHUTE OMLIMK 32 MPOrpamMUpaHe).

Bl HatucHete 6yToHa 3a u360p 3a NOTBbPXKAEHME Ha M36paHaTa
nporpama.

[El HatucHete 6yToHa 3a HacTpoiiKa, 32 A2 MOTBbpPAUTE
nporpammpaHeTo. MHAMKaTOPbT 32 33A2AEHUS PEXUM U
MHAMKATOPbT 32 MpOrpamara 3a No4YUCTBaHE CMIMPAT A2 MUraT U
CBETAT MOCTOSIHHO.

I Korato cte 3aaaan nporpamata 3a noumncTBaHe, Ha AMCAS ce
MoKasBa MHAMKATOPbT Ha NMporpamaTa 3a MoYMCTBaHe U U3BPaHUAT
A€H MAU AHU. AKO OocTaBUTe pobOTa B PEXMM Ha FOTOBHOCT U
aKyMyAaTOpHaTa My 6aTepus e HalbAHO 3apeAeHa, TOM Liie 3aroYHe
Aa MoYMCTBA B MPOrPaMMUpaHms Yac Ha NPOrpaMMpaHns A€H MAU AHU.
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BYTOHM 3a CKOPOCT Ha BEHTUAATOpa

MoeTe Aa M3noA3BaTe OyTOHWTE 3a CKOPOCTTa Ha BEHTMAATOPA 3a
yBeAVYaBaHe Ha 0OOpPOTUTE Ha BEHTWMAATOPA Ha TYPOO MAM 3a M3KAIOUBaHE
Ha BeHTMAATOpa. HacTporikaTta no noapasbvpaHe € HoOpMaAHa CKOPOCT Ha
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BEHTKAATOPA.

() ‘ 1 Typbo cKopoCTTa Ha BEHTWMAATOPA YBeAMYaBA CMAATA Ha 3aCMyKBaHe
Ha poboTa.

MoskeTe Aa M3KAIOUMTE BEHTMAATOPA, KaTO HATKCHETE TO3M OYTOH.

HaTwncHeTe To31 6yTOH 33 HOPMaAHa CKOPOCT Ha BEHTKAATOPA.

®
®

OTKAMK Ha NASICKaHe

- KoraTo BCUMYKM MKOHW Ha AMCTIAES MUFaT, POOOTLT € HEM3MPaBeH.
3a Aa CrpeTe MUraHeTo Ha MKOHWTE U A BUAMTE KakBO He € Hapea,
NAECHETE C pblie BEAHBXK. T0Ba Kapa KOAA 3a Mpellka Aa Ce NoKasea
Ha amcnaes. BuxxTe raasa “KoaoBe 3a rpeluka’’ 3a obsicHeHWe Ha
3HAYEHMETO Ha Te3M KOAOBE 3a rpeLuKa.

UznoAsBaHe Ha NMpUcCTaBKaTa 3a cyXa Kbpna

I_IpwcraBKaTa 3a CyXa Kbpria BM MO3BOAABA Ad MOYUCTBATE TBbPAM MOAOBU
MOBBPXHOCTU CbC CyXW Kbprin.

MoaroToBKa Ha NpUcTaBKaTa 3a cyxa Kbpna 3a ynortpeba
O6bpHeTe poboTa U ro MNocTaBeTe Ha MOAA MAM Ha Maca.

MocTaBeTe cyxaTa Kbpna BbpXy mMaca W NMocTaBeTe NpMCTaBKaTa 3a
Cyxa Kbpra BbpXy KbpraTa, KaTo GUKCHUPpaLLIMTE e3M4eTa Ca HACOUYEHU
KbM Bac.

[El CriHete aBaTa Kpas Ha CyxaTa Kbpra OKOAO MpMCTaBKaTa 3a
Cyxa Kbpra M1 3aKperneTte CyxaTa Kbpra BbpXy MpUCTaBKaTa, KaTo
HaTMcHeTe dUKcHpalLmTe GAOKOBE B XKAeboBeTe.

MocTaseTte ¢MKCMpaLIJ.OTO €314e Ha NpUCTaBKaTa 3a CyXa Kbpna
B OTBOpAa TOYHO 32A KOAEAOTO OT €AHaTa CTpaHa Ha PO6OTa
N HaTUCHETE, AOKaTO YyeTe Aa Ce 3aKAKOYBa Ha MACTOTO CU C
LLipaKBaHe. CAEA TOBa NMOBTOpPETE TeE3U AENCTBUA OT ApyraTta CcTpaHa.

OB6bpHeTe poboTa U ro NOCTaBeTe Ha MOAA BbPXy KOA€AATa My,
MpM KOETO MPUCTaBKaTa 3a CyXa Kbpria TpsGBa A2 AOKOCBA MoA.

UsnoassaHe Ha po60oTa ¢ NpucTaBKaTa 3a Cyxa Kbpna

KoraTo e nocraBeHa npucTaBKaTa 3a Cyxa Kbpria, MOXeTe Ad M3MOA3BaTE
poboTa BbB BCEKM PEXMM W Ha BCUYKM TBHPAM MOAOBM MOBBLPXHOCTY.
He n3noa3BaniTe npucTaekaTa 3a Cyxa Kbpra BbPXy KUAUM WA Yeprit.
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I'Ipemaxsaue Ha NMpMcTaBKaTa 3a cyxa Kbpna
OTCTPaHeTe MNPUCTaBKaTa 3a CyXa Kbprla BEAHAra CAEA KaTO 3aBbpLUMNTE
MOYMCTBAHETO Ha MOAaQ.

O6preTe P060Ta U ro NocCTaBeTE Ha NoAa MAMU HA Maca.

HaTtucHeTe eAMHMA Kpai Ha MPUCTaBKaTa 32 Cyxa Kbpria KbM
KOAEAOTO OT ApyraTa CTpaHa Ha po6oTa, 3a Aa ro oceoboauTe.
Chea TOBa U3AbpMaiTe NpUCTaBKaTa oT poboTa.

U3noasBaHe Ha nokasaaeua (FC8820)

o

@

3ape)kaaHe Ha NoKasaAeua
[NoKa3arelUbT VMa akyMyAaTOPHa 6aTepyisi, KOSTO MOXKE Ad CE 3apexaad
¢ npuroxkeHua USB kaben.

MocTaBeTe Mukpo USB >kaka B rHe3AOTO Ha ABHOTO Ha MoKasaAeLa.

Moctasete USB »xaka B USB 3apsaHoTO ycTporicTteo nan USB nopta
Ha AanTona cu.

[El VHauKaTopbT 32 3apeskaaHe Ha MoKasaAeLa CBETBa MOCTOAHHO.
3apexaaHeto oTHema 30 MUHYTH. KoraTo MHAMKaTOpbT 32
3apeXKAaHe M3racHe, akyMyAaTOpHaTa 6aTepusi € HambAHO 3apeAeHa.

yﬂpaBAﬂBaHe Ha P060Ta C NoKa3aAeua

- KoraTo HaTucHeTe 1 3aAbPXUTE 6}’TOHa Ha NMoKasaAella, MoKa3aAeubT
M3ABbYBaA CHOrM MH(bpaqepBeHa ceeTAMHa. C TO3M AbY MOXKETE Ad
Haco4BaTe po60'ra B KOHKPETHA NMOCOKa. ,A,OKaTO AbPXUTE 6>/TOHa
HATUCHAT 1 MPOABAXKABATE Ad COYMTE B MNOCOKATA, B KOATO MUCKaTE
Ad CE ABMXN pO6OTbT, TOWN NPpOAbAXKaBa Ad CE€ ABVXM B Ta3n MNMOCOKa.
Korato MyCcHETE 6)/TOHa Ha MNMoKasaAella, pO6OTbT 3drnovBa rnoYmcTBaHe
B aBTOMAaTUHYEH PEXXKM.

- C MOKa3aAella MOXETE Aad Haco4BaTe po60Ta KbM KOHKPETHa obAacT
B CTaAT4, 3a Ad A NMOYNCTUTE ocobeHo CTapaTeAHO.
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U3noasBaHe Ha 6A0Ka 3a BupTyaAHa cteHa (FC8820)

MocTaBsAHe Ha 6aTepunTe B 6AOKa 32 BUPpTyaAHaA CTeHa
BAOKBT 3a BUPTYyaAHa cTeHa paboTu ¢ yeTupu baTepumn Tun AA.

HaTucHeTe ABaTa 0CBOGOXXAABALLM MaAeLida OTAOAY Ha 3aAHMS Kamak
(1), NAB3HETE 3aAHMSA Kamak Harope M ro npemaxHeTe oT GAOKa 3a
BUPTYaAHa cTeHa (2).

BsemeTe 4YeTnpu HOBU 6aTepm4 Tan AA 1 r1 nocTaeeTe B
OTAEAEHUETO 3a 6aTepm4 Ha 6AOKa 3a BUPTYyaAHa CTEHa.

3abenaexxka: Ybegeme ce, ye noalocume “+”u “-” Ha 6amepumme ca
NpasMAHO OpUEHMUPAHMY.

[EJ MavsHeTe 3aAHMA Kanak obpaTHO Ha BAOKa 32 BUPTYaAHa CTeHa.

Mo3uunoHupaHe Ha 6A0Ka 3a BUPTyaAHa CTeHa 3a CMpaHe
Ha po6oTa

MoxkeTe aAa 13non3eaTe OAOKa 3a BUPTYaAHa CTEHa, 38 Ad MorpeunTe
Ha poboTa Aa BAM3a B CTasi MAM OBAACT, B KOAITO HE MCKaTe Ad BAM3A.

MocTaseTe 6AOKa Ha MACTO, OTBbA KOETO He UcKaTe poboTbT
A2 NpeMUHaBa, Harp. 6AU30 AO OTBOpPEHA BpaTa KbM MOMELLEHME,
B KOETO pOBOTBT HE CAEABA A2 BAM3R, MAM B FOpHaTa 4acT Ha
CcTbAGULLE.

BkAloyeTe 6AOKa 32 BUPTYyaAHa CTeHa OT MABb3raya 3a BKA./U3KA. BbpXY
ropHarta 4acT Ha yCTPOMCTBOTO.

B BkatoueTte PO6OTa 3a HOPMAAHO Mo4YnUcCTBaHe.

Korato po6oTbT ce A0BAMKM MpeKkareHo A0 BAOKa 3a BUpPTYyaAHa
CTeHa, MHAMKATOPbT Ha BAOK 32 BUPTyaAHa CTeHa 3aroysa Aa
MUra U TOM U3ABYBA CHOM MH$pauepBeHa cBeTAMHa. To3u cHon
MHpavepBeHa CBETAMHA Kapa poboTa Aa MPOMEHM CBOS KYpC
M A2 ce OTAAAEYM OT BAOKA 33 BUPTYaAHa CTEHa.
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MouncrteaHe u NMOAAPDXKa

MsnpassaHe U NOYUCTBAHE Ha KOHTeﬁHePa 3a CMeT

/13npasHeTe 1 NoUMCTETE KOHTEMHEPA 33 CMET, KOraTo MKOHAaTa 3a MbAeH
KOHTEMHEp 3a CMET CBETHe Ha AMCnAes Ha poboTa.

CBaAeTe ropHus naHeA.

3abeaexxka: [ThoBepeme gaan KAloYbm 3a 3axpaHBAHEMO € B M3KAIOYEHO
NOAOJKEHME.

UsabpraiiTe ApbXKKaTa Ha Karaka Ha KOHTelMHepa 3a CMeT
M U3BaAETE KOHTEHEpa OT OTAGACHUETO My.

3abenexxka: [Mpu n3Ba>kgaHemo MAM npy NOBMOPHOMO NOCMABSIHE HA
KOHMeliHepa 3a cMem BHUMABAKiMe ga He noBpegume nepkume Ha
BEHMUAAMOPA HA eAeKmpomMomopa.

BHMMaTeAHO MOBAMIHETE Kanaka Ha KOHTEeMHepa 3a CMeT U U3BaAeTe
dUATBpA.

M3TpbcKaiiTe KOHTEMHepa 3a CMeT Haa Koda 3a CMeT, 32 Aa ro
usnpasHuTe. MouncteTe GUATbPA M BBTPELLIHOCTTA HA OTAEAEHUETO
32 CMET C MOMOLLLTA Ha NapLIAA MAM YETKa 3a 3b6M C MEK KOCHM.
CbLU0 TaKa MoYMCTeTE CMyKaTEAHUSI OTBOP Ha ABHOTO Ha
KOHTelHepa 3a cMeT.

BHumaHue: He MuitTe KOHTeMHepa 3a cMeT U GpUATbPA C BOAA MAU B
CbAOMMSIAHA MaLLMHA.

Ell Mocrasete GpuATbPa 06paTHO B KOHTEMHEPA 32 CMET U CAeA TOBA
3aTBOpeTeE Karnaka Ha KOHTelHepa.
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A MocTaeeTe KoHTelHepa 32 CMeT 06PaTHO B OTAGAEHMETO 3a CMET
M nocTaBeTe ropHUs Kanak obpaTHo Bbpxy poboTa.

BHuMaHue: BuHarn npoeepsisaiiTe AaAv GUATBPBLT € MOCTaBEH BbB
BbTPELUHOCTTA Ha KOHTeMHepa 3a cMeT. AKO M3noAsBaTe poboTa 6e3
nocTaBeH GUATLP, EAGKTPOMOTOPBT LLLE CE MOBPEAM.

MouncrBaHe Ha AaTumumuTe, KOAeAaTa U CTPAHUYHUTE YETKU

3a NOAABPXaHE Ha AO6POTO Ka4eCTBO Ha NoYMCTBaAHETO TPF!6BB. oT
BPEME Ha BPEME Aad MOYMCTBATE AATUNLMTE 3a PUCK OT MaAAHE, KOAEAATA
N CTPaHUYHUTE HYETKN.

I'IposepeTe AAAU KAIOYDBT 32 3aXpaHBAHETO € B U3KAIOYEHO
MOAOXEHMUeE.

MocTaseTte P060Ta C AOAHATa 4YacCT Harope BbpXy paBHa MOBbPXHOCT.

[EJ 13noAsBaiiTe ueTka ¢ Mek KOCbM (HampuUMep YeTKa 3a 3b61) 3a
npemMaxBaHe Ha Mpax UAM MyX OT AATUMLIMTE 33 PUCK OT MaAaHe.
MpoBepeTe cbLLo 32 3aMbPCABAHUS UAU MbX, KOUTO A2 BAOKMPpaT
OTBOpa 32 3aCMyKBaHe.

3abeaesxka: BaxxHo e ga noyncmsame pegoBHO gamyuuume 3a puck om
nagane. AKo gamynumme ca 3ambpcenu, pobombm MosKe ga He pasnosHae
pA3AMKa BbB BUCOYMHMME.

M3noAsBaiiTe YeTKa C MeKM KocbMyeTa (HanpuMmep YeTKa 3a 3b6M)
32 OTCTPaHsBaHe Ha Mpaxa U MbXa OT OTBOpA 3a BCMyKBaHe U
CTPaHUYHUTE KOAEAR.

3a Ad MOYUCTUTE CTPAHUYHUTE YETKU, XBaHETE ' 32 KOCbMYeTaTa
nuru MBA'bPI'laljiTe OT BaAOBETE UM.

A OvcrpaHeTe KOCMUTE, MbXa M HULIKMTE OT BaAa M OT YeTKaTa C MeKa
YyeTKa (HampuMep YeTKa 3a 3b6U1) UAM Kbpra.

MpoBepeTe CTpaHUYHUTE YETKM U AOAHATA HYaCT Ha poboTa 32 OCTpU
MPEAMETH, KOUTO MOTaT A2 MOBPEAST MOAR BU.
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PesepBHu yactn

MoskeTe Aa NopbyaTe PE3EPBHM HaCTW W aKcecoapu Ha
www.shop.philips.com/service v npu Balums Tbprosew, Ha ypean
Philips. MoxeTe cblio Taka aa ce cBbpxkeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcAyKBaHe Ha
noTpebutean Ha Philips BbB BallaTa AbpKasa.

3amsaHa Ha pUATBpa

CMeHeTe GUATBPE, aKO € MHOrO MPbCEH MAM NoBpeaeH. MoxeTe

Aa ropbyaTe HoB GUATBP Mo Homep 3a nopbuka CPO109. BurkTe
“|13npa3BsaHe 1 MOYMCTBAHE Ha OTAEAEHMETO 3a CMET'' B rAaBa
“[MouncTBaHe 1 NOAAPBKKA' 33 YKa3aHWs KaK Ad M3BAAMTE CTapus GUATHP
OT KOHTEVHEPA 3a CMET M KaK Aa MOCTaBMTe HOB.

3amsaHa Ha CTPaHUYHUTE YeTKHU

3ameHarTe CTPaHUYHWUTE YETKM CAEA U3BECTHO BPEME, 38 A2 CU OCUTYPUTE
AOBPO KauecTBO Ha MOYMCTBAHETO.

3abeAexxka: Bunaru cmeHsiime cmpannyHume yemku, Koramo 3abeAexxume
npu3HAUM HA u3HoCBaHe nAM nospega. CbiLio maka npenopbysame ga
CMeHsime 1 gBeme CMpAHUYHU YEMKM NO egHO U CblLo Bpeme. Moskeme ga
nopbYyame pe3epBHU CMPAHUYHU YEMKM KAMO KOMNAEKM nog HOMED 3a
nopvuka CP0107.

I'IposepeTe AAAU KAIOYDBLT 32 3aXpaHBAHETO € B U3KAIOYEHO
MOAOXKEHMUeE.

3a Ad CMEéHUTE CTPaHUYHUTE YETKU, XBaHETE CTapUTE 3a
KocCbMYyeTaTa U rm M3Abp|'|al:ITe OT BAaAOBETE UM.

HaTtucHeTte HoBUTe CTPaHU4YHU HYETKU BbpPXYy BaAOBETE.

3amsAHa Ha aKyMyAaTopHaTa 6aTepus

CMeHeTe akyMyAaTopHaTa baTepus, KoraTo BeYe He MOXeTe Aa 5
33aPEAMTE MAM KOTaTO 3aMoYHE Aa Ce M3deprBa 6bp30. MoxeTe Aa
nopbyaTe HOBa aKyMyAaTOpHa 6aTepus ¢ HoMep 3a nopbuka CPO113
3a FC8820 1 Homep 3a nopbuka CP0112 3a FC8810.

OcraBeTe po6oTa A2 paboTH, AOKATO aKyMyAaTopHata baTepus ce
M3Mpa3sHM, 32 Ad CTE CUIYPHM, Y€ TS € HaMbAHO pa3peAeHa, MpeAn Aa
A U3BAAUTE U A2 A U3XBbPAUTE.
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HaTtucHeTe 1 oTcTpaHeTe ¢ MAb3raHe Karma4yeTo Ha OTAEAEHWETO 32
GaTepusTa U U3BaAETE CTapaTa aKyMyAaTopHa b6atepus.

MocTaBeTe HoBaTa aKyMyAaTOpHa 6aTepusi B OTAEAEHMETO 3a
6aTepus U NAb3HETE KamnaKa Ha OTAEAeHMeTO 3a 6aTepus obpaTHO
BbpXy poboTa.

CMmsHa Ha 5aTepm|Ta Ha AUCTAHULMOHHOTO yrnpaBAeHue

ANCTaHLUMOHHOTO YrpaBAeHre paboTu ¢ naocka batepua CR2025.
[NoaMeHeTe 6aTepusTa, KoraTo pobOTLT BeUe He pearvpa npu HaTUCKaHe
Ha By TOHWTE Ha AUCTAHLMOHHOTO YrpaBAEHME.

O6bpHeTe AUCTAHLMOHHOTO yrpaBAeHHe HaAOAy. HatucHete
6yToHa 3a 0CBOGOXKAABAHE HA AbprKaya Ha GaTepusTa U B CbLLOTO
BpPEMe MAb3HeTe AbpyKaya Ha GaTepusTa HaBbH OT AUCTAHLMOHHOTO
yrpaBAeHue.

MpemaxHeTe npasHaTa 6aTepus OT Abp)Kaya u MocTaBeTe HOBA
6aTepus B oTAeAeHMeTO 3a GaTepusaTa. Caea TOBa MAb3HeTe
Abp>aya Ha 6aTepusaTa 06paTHO Ha AUCTAHLIMOHHOTO yrpaBAEHME.

I'Iop'bm(a Ha HOBMU CYXU Kbpnu

MoeTe Aa MOpbYaTE HOBM CyxXu Kbpriv MoA HoMep 3a nopbuka CPO123.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B Ta3u raasa ca 0b006LLEHN Hal-4eCTO CpeLLaHMTe NPOBAEMM, KOUTO MOXKE
Ad CPELLHETE MpK U3MOA3BAHETO Ha ypeAa. AKO He MOXEeTe Aa paspelunTe
npobAema ¢ noMolLTa Ha MHOPMALWATA NO-AOAY, BUXKTE CIMCbKA C
4eCTO 3aaaBaHu Bbrpock Ha aapec www.philips.com/support nan ce
cBbpkeTe ¢ LleHTbpa 3a 06cAy»KBaHe Ha MOTPebUTEAM BbB BallaTa CTpaHa.
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Mpobaem [puunHa
PoboTbT He AKyMyAaTOpHaTa baTepus e
3anousa Aa M3ToLLEHA.

paboTu, koraTo
HaTvcHa OyToHa 3a
BKA/U3KA.

MaAKMST LenceA e Bce olle
B THE3AOTO Ha poboTa.

EAHO AN N ABETE KOAEALIA
Ca 3aceAHaAM.

Ha amcnines ce
manucea E1.

EaHa nAM 1 ABeTE YeTKK ca
3aCeAHaAN.

Ha amcnnes ce
manucea E2.

[OpHMAT Kanak He e
NOCTaBEH MAW € 3aTBOPEH
HEMPaBKAHO.

Ha ancnines ce
manmcea E3.

PoboTbT e 6UA BAMIHAT,
AOKATO € MOYMCTBAA.

Ha amcnnes ce
manmcea E4.

PoboTbT nounctea ThmeH
WAV YePEH MOA, KOETO
33AEMCTBA AQTUMLINTE 32
pUCK OT MaaaHe. [Topaam
ToBa pObOTHLT Ce ABWXM MO
HeobuYaeH HaumH.

Ha amcrinea ce
m3nmcea E5.

PoboTbT nounctea noa,
KOMTO OTpasssa CUAHO
CAbHYeBaTa CBETAMHA. ToBa
3aA€eMCcTBa AdTUMLMTE 3a
PUCK OT MaaaHe 1 poboTsT
ce ABWXKM MO HeobmyaeH
HaYMH.

HpeAl'Ia3l/lTe/\F|T € 3aCeAHaA.

PeweHune

3apeaeTe akyMyAaTOpHaTa baTepus
(BvrkTe raasa “‘TloaroToska 3a ynotpeba’).

PoboTbT He paboTi, KOraTo € BKAIOYEH B
eAeKTpUYecKaTa Mpexa. 1o paboTu camo

CbC 3axpaHBaHe OT akyMyAaTOpHaTa baTepus.
3aToBa BMHArM U3KAIOYBATE asanTepa OT poboTa
1 OT KOHTaKTa NpeAn ynoTpeba.

[NocTaBeTe KAlOUa 33 BKA/U3KA. B U3KAIOUEHO
MOAOXKEHNE. I_IpemaXHeTe MbXa, KOCMUTE,
HULWKNTE NAL HKULNTE, KOUTO Ca C€ OMNMAEAN OKOAO
OKa4BaHETO Ha KOAEAATaA.

[NouncTeTe cTpaHUYHUTE YETKM (BUIKTE PasAEA
“NouncTBaHe 1 noaapbKKa').

KoraTo ropHuAT Kanak He e HaAuLE WAM He
€ 3aTBOPEH MPaBMAHO, POOOTLT He paboTw.
[NocTaseTe ropHuMA Karnak Ha po6oTa MpaBMAHO.

HaTucHeTe 6yToHa 3a BKA/M3KA, 33 A
cnpeTe poboTa. [loBaurHeTe poboTa, Taka ye
MPEAMNA3UTEAAT Ad Ce OCBODOAM.

HaTucHeTe 6yTOHa 3a BKA/M3KA, 33 Aa CpeTe
poboTa. Caea ToBa HaTUCHETe ByTOHa 3a BKA/
M3KA. OTHOBO, Taka Ye poboTbT Aa Bb30OHOBM
HOPMaAHOTO MOYMCTBAHE.

HaTuncHeTe ByTOHa 3a BKA/M3KA. U CAEA TOBa
npemMecreTe poboTa Ha Mo-CBETAO OLBETEHA
00AaCT OT Noaa. AKO MPOBAEMBT MPOABAKaBA
Aa Ce MosiBsiBa Ha MO-CBETAO OLBETEHMTE YacTy
OT noaa, noceteTe www.philips.com/support nau
ce obbpHeTe kbM LleHTbpa 3a 0bcAy<BaHe Ha
NOTPEOUTEAN BbB BallaTa AbpXKasa.

|—|>/CHeTe 3aBECUTE, 3a Ad U3OAMPATE NMOMELLEHNETO
OT CAbHYEBATA CBETAMHA.



Mpobaem [puunHa

Ha amcrined ce
manucea E6.

AKyMyAaTOpHaTa baTepus
He e mocTaBeHa MPaBMAHO.

KaloubT 3a 3axXpaHBaHe €
B M3KAIOYEHO MOAOXKEHME,
AOKaTO pO6OTbT € Ha
AOKUHIT CTaHUMATA.

KocbmuyeTaTa Ha eaHaTa
WAV Ha ABETE YETKM Ca
M3KPWBEHW MAM MPErbHaTU.

PoboTbT He
noumcTea Aobpe.

OUATLPBLT B KOHTEMHEpa 3a
CMET € 3aMbpCeH.

OTBOpPBT 3a 3aCcMyKBaHe Ha
ABHOTO Ha OTAEAEHMETO 32
CMET € 3aryLueH.

['peaHOTO KOAGALIE €
BAOKMPaHO OT KOCMM MAM
APYIv OTMaAbLIN.

batepuaTa He
MOXe roseve

Aad Ce 3apekaa
VAU Ce M3TOLLaBa
npeKaneHo 6bp3o.

AKyMyAaTOpHaTa baTepus
€ V34eprana NoAesHms cu
KUBOT.

Moske 61 He cTe NocTaBuAM
MPaBUAHUA TUN GaTepus.

batepuaTa Ha
AVICTaHLIMOHHOTO
ynpaBAeHue ce
M3TOLLaBa TBbPAE
6bp30.
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PeweHune

Bx. pasaena “lpean mupea ynotpeba’ 3a ykasaHus
KaK Aa MocTaBuTe aKyMyAaTOpHa baTepus.

3aAa1?1Te KAIOHa 3a 3aXpPaHBAHE Ha BKAIKOYEHO
MOAOXKEHNE.

HakucHeTe YeTKaTa WA YETKUTE B TOMAQ BOAR
3a U3BECTHO Bpeme. AKO TOBA He Bb3CTaHOBM
MpaBKAHaTa GOPMa Ha KOCbMUETaTa, CMeHeTe
CTpaHWyHMTE YeTku. By raasa “[loamsaHa” 3a
yKa3aHUs Kak A2 CMEHWUTE CTPaHUYHUTE YETKM.

[NouncTeTe PUATBPA B OTAEAEHMETO 3a CMET C
napLaA MAK YeTKa 3a 3b01 C MEK KOCbM.

AKO U34YETKBAHETO He € AOCTaTbYHO 3a
MOYMCTBAHE Ha UATBPA, CMEHETE IO C HOB
(BvoxTe rAaBa ‘TloamsaHa").

[MouncTeTe oTBOPA 33 3aCMyKBaHe
(BrokTe pasaen “TlouncTBaHe 1 MoaApBIKKA').

[NouncTeTe NPEAHOTO KOAEAO
(BvoxTe pasaeA “TlouncTBaHe 1 MoAAPBKKA').

CMeHeTe akymyAaTOpHa baTepus
(B, pazaen “TloamsHa").

3a AMCTAHUMOHHOTO YnpaBAeHUe BU TPsibBa NAOCKa
6atepus CR2025. Ako NMpobAeMbT MpoAbAXKaBa Ad
Bb3HMKBA, OTBOpPeTe Www.philips.com/support nam
ce obbpHeTe kbM LleHTbpa 3a 0bcAy>KBaHe

Ha MoTpebuTeAn BbB BallaTa CTpaHa.
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Kopoge 3a rpewiku

OA 32 rpeLuKka Bb3amorkHa mpuumHa Peienne

E1 KonenaTa ca CsaneTe poboTa OT MPENATCTBUETO U HATWCHETE
BAOKMpaHn OyTOHa 3a BKA/W3KA, 33 A2 Bb3OOHOBMTE MOUNCTBAHETO.

E2 [OpHMAT Kanak 1An [NocTaBeTe KOHTEMHEpa 3a CMET U FOPHUA Karak
KOHTEMHepbT 3a Ha poboTa MpasrAHO. KOABT 3a rpellika 13vessa oT
CMET He e MocTaBeH AMCMIAEA aBTOMATUYHO.
MPaBUAHO

E3 [peanasnTensT e CaaneTe poboTa oT npensTcTBmeTo. KoAbT 3a rpellka
HAOKMPaH 134e3Ba OT AMCMIAEA aBTOMATUYHO.

E4 PoboTbT e nosanrHaT  [NocTaBeTe poboTa 06paTHO Ha MOAR, TaKa Ye KOABLT
OT noaa 3a rpelka Aa 13desHe.

ES LlgeTbT Ha noaa e [NocTaBeTe poboTa Ha Mo-CBETAZ OOAACT OT NOAR.
TBbPAE TbMeH [NouncTeTe AATUMLIMTE 3a PUCK OT MaAaHe.

E6 batepusTa He e [NpoueTeTe yKasaHusTa B ‘[ locTasHe Ha
mocTaBeHa NPaBUAHO aKyMyAaTopHaTa baTepus B poboTa’ B pasaesa

“INpean mbpBa ynoTpeba’

['pelwka npu [poBepeTe AaAM KAIOYBT 3a 3axpaHBaHe e BbB
3apexxaaHeTo BKAIOYEHO MOAOMKEHME, KOraTo POBOTHLT € Ha AOKUHT

CTaHUMATa.



Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe
paremaks kasutamiseks registreerige oma toode saidil www.philips.com/
welcome.

Teie robottolmuimeja (Jn 1)

Tolmukambri kaane kdepide
Tolmukambri kaas

Filter

Tolmukamber

Ulemine kate

Veakoodide tabel

Ventilaator

Porkeraam

Sisse-/véljaltlitamise nupp (IUlitab robottolmuimeja sisse v3i ootereziimile)
10 Toiteldliti (Ulitab robottolmuimeja sisse voi vilja)
11 Esiratas

12 Kulgmiste harjade vollid

13 Kukkumissensorid

14 Rattad

15 Akupesa

16 Imemisava

17 Kulgmised harjad

18 Aku

19 Akupesa kaas

20 Kinnitusklotsid kuivpUhkimislappidele
21 Kuivpihkimislappide hoidik

22 Kuivpihkimislapid

23 Patareihoidik

24 Kaugjuhtimispult

25 Laadimisjuhe

26 Osuti

27 Virtuaalseina seade

28 Dokkimisjaam

29 Adapter

30 Viike pistik

Ekraanid ja juhtpaneelid

Dokkimisjaama juhtpaneel
1 Aja-, pdeva- ja programmeerimisnditudega ekraan
T 2 Reguleerimis- ja seadistusnupud
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Ha: B B 3 Aku mirgutuli
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Kaugjuhtimispult

@ 1 Navigeerimisnupud ja sisse-/vdljalilitamine
) 2 Puhastusaja nupud
OJOIC 3 Puhastusreziimi nupud
@ 4 Ventilaatori kiiruse nupud
@®e 62 5 Dokkimisnupp
eoeal(3)
[@clere)

Osuti (FC8820)

1 Osuti nupp
Toitenupp
Puhastusreziimi nupud
Puhastusaja nupud
Dokkimisnupp

N W N

(-]

PHILIPS

Kuidas teie robottolmuimeja t66tab?

Mida teie robottolmuimeja puhastada suudab?

Téanu oma omadustele on see robottolmuimeja teile kodus heaks abiliseks
pdrandate puhastamisel.

See robottolmuimeja sobib eriti hdsti kdvade pdrandate, nditeks puidust,
keraamilistest plaatidest v3i linoleumist pérandate puhastamiseks. Pehmete
pdrandate, nditeks vaipkatte voi vaibaga kaetud pdrandate puhul vaib ette
tulla probleeme. Kui kasutate robottolmuimejat vaibal, pUsige esimesel
korral ldheduses, et ndha, kas robot tuleb sellise pinna puhastamisega toime.
Robottolmuimeja vajab jarelevalvet ka siis, kui kasutate seda musta vérvi ja
ldikivatel kovakattega pdrandatel.

Kuidas teie robottolmuimeja puhastab?

Puhastussiisteem

Robottolmuimejal on kolmeetapiline puhastusststeem pdrandate tdhusaks

puhastamiseks.

- Kaks kilgmist harja aitavad tolmuimejal puhastada nurki ja seinadari.
Samuti aitavad need pdrandalt mustust lahti saada.
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- Robottolmuimeja tdmbab imedes lahtise sodi enda kiilge ja suunab
selle imemisava kaudu tolmukambrisse.

- Robottolmuimejal on kuivptihkimislappide hoidik. Kuivplhkimislappide
abil saab puhastada k&vakattega pérandaid veelgi p&hjalikumatt.

Puhastusreziimid

Automaatse puhastuse reziimis kasutab robottolmuimeja toa optimaalseks
puhastamiseks puhastusreziimide automaatset jdrjestust. Kasutatavad
puhastusreZiimid on:

1 siksakiline likumine;

2 juhuslik likumine;

3 seina m&oda kulgev likumine;

4 spiraalne likumine.

Automaatse puhastuse ajal kasutab robottolmuimeja neid likumisreziime
kindlas jarjestuses:

1 siksakiline likumine;

2 juhuslik likumine;

3 seina modda kulgev likumine;

4 spiraalne likumine.

- Kui robottolmuimeja on Uhe likumisreziimide seeria ldbinud,
hakkab ta uuesti siksakiliselt likuma. Robottolmuimeja kasutab seda
likumisreziimide seeriat ruumi puhastamiseks seni, kuni aku saab ttihjaks
vOi kui see kasitsi vdlja lUlitatakse.

- Kui robottolmuimeja tuvastab puhastuststkli kdigus eriti mddrdunud
piirkonna, lulitub see spiraalse liikumise reziimi ja ventilaator hakkab
todle turbokiirusel, et tagada mustuse pdhjalik eemaldamine.

Madrkus: saate valida iga reZiimi ka eraldi kaugjuhtimispuldi ja osuti
(iiksnes mudelil FC8820) vastavat nuppu vajutades. Lisateabe saamiseks
vt peatiikis ,,Robottolmuimeja kasutamine“ jaotist ,,PuhastusreZiimid*.
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Kuidas teie robottolmuimeja vildib kérguseerinevusi?

- Robottolmuimeja pdhjal on kolm kukkumissensorit. Neid sensoreid
kasutatakse kdrguseerinevuste (nt treppide) tuvastamiseks ja
véltimiseks.

Madrkus: on normaalne, et robottolmuimeja liigub veidi ile erineva korgusega
pinna serva, sest eesmine kukkumissensor paikneb porkeraami taga.

Ettevaatust: moningatel juhtudel ei pruugi kukkumissensorid treppi voi
monda muud korguseerinevust digeaegselt tuvastada. Seetottu jalgige
robottolmuimejat hoolikalt paaril esimesel korral ja kui kasutate seda
trepi vOi teiste erineva korgusega kohtade laheduses.

Enne esimest kasutamist

Kiilgmiste harjade paigaldamine

Pakkige lahti kiilgmised harjad ja pange robottolmuimeja tagurpidi
lauale voi porandale.

Liikake kiilgmised harjad robottolmuimeja pohjal olevatele véllidele.

Madrkus: Hoolitsege selle eest, et kiilgmised harjad oleksid digesti kinnitatud.
Vajutage need vallile, kuni kuulete neid klépsatusega kinnituvat.

Aku paigaldamine robottolmuimejasse

Enne kasutamist tuleb seadmesse paigaldada laetav aku.

Akupesa kaane lukust vabastamiseks vajutage sellel olevatele
soonelistele osadele.

Libistage akupesa kaas robottolmuimeja pealt ara.
Eemaldage akult plastkile.
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Pange aku akupessa.

Madrkus: veenduge, et akul olev kujutis on lilespoole suunatud ja iihendused
diges suunas.

Libistage akupesa kaas tagasi robottolmuimejale.

Kaugjuhtimispuldilt kaitsesildi eemaldamine

Kaugjuhtimispult totab CR2025 miintpatareiga. Seda patareid kaitseb
kaitsesilt, mis tuleb enne kasutamist eemaldada.

Tommake patarei kaitsesilt kaugjuhtimispuldi patareipesast valja.
D Niiud on kaugjuhtimispult kasutusvalmis.

Kasutamiseks valmistumine

Dokkimisjaama paigaldamine

Sisestage adapteri vaike pistik dokkimisjaama pessa (1) ja sisestage
adapter seinakontakti (2). Dokkimisjaama ekraan siittib.

Asetage dokkimisjaam horisontaalsele tasasele porandale vastu seina.

Néuanne. veenduge, et dokkimisjaamast 80 cm eespool, 30 cm paremal
ja 100 cm vasakul puuduksid takistused véi kérguseerinevused.

Markus: veenduge, et dokkimisjaamast 80 cm eespool, 30 cm paremal
ja 100 cm vasakul puuduksid takistused voi kérguseerinevused.

Laadimine

Aku esmakordsel laadimisel ja siis, kui see on tiihjaks saanud, on laadimisaeg
neli tundi.

Teie robottolmuimejat saab laadida kahel viisil:

- dokkimisjaamas, kas kdsitsi v3i automaatselt kasutamise ajal;
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- Uhendades robottolmuimeja otse vooluvérku.

Madrkus: kui aku on tdis laetud, suudab teie robottolmuimeja puhastada kuni
100 minutit.

Dokkimisjaamas laadimine

Pange robottolmuimeja vooluvorku tihendatud dokkimisjaama.

Robottolmuimeja sisseliilitamiseks vajutage toitelilitit.

Dokkimisjaama ekraanil olev akunaidik ja robottolmuimejal olev
sisse-/valjallilitamise nupp hakkavad vilkuma.

Madrkus: kuna tegemist on robottolmuimeja esmakordse laadimisega, kuvatakse
robottolmuimeja ekraanil alglaadimise mdrgutuli.

Kui aku on tiis laetud, siis I6petavad dokkimisjaama ekraanil olev
akunaidik ja robottolmuimeja sisse-/valjaliilitamise nupu tuli vilkumise.

Automaatne laadimine kasutamise ajal

Kui robottolmuimeja on I6petanud puhastamise v&i kui aku
laetust on jarel vaid 15%, naaseb see laadimiseks automaatselt
dokkimisjaama. Kui robottolmuimeja naaseb dokkimisjaama,
vilgub sisse-/valjaliilitamise nupu tuli.

Kui robottolmuimeja on asetatud dokkimisjaama Sigesti, hakkab
dokkimisjaama ekraanil olev akunaidik vilkuma.

[EX Kui aku on tiis laetud, siis I6petavad dokkimisjaama ekraanil olev
akunaidik ja robottolmuimeja sisse-/viljaliilitamise nupu tuli vilkumise.

Mearkus: robottolmuimeja naaseb automaatselt dokkimisjaama iiksnes siis,
kui see alustas puhastamist dokkimisjaamast.
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Laadimine otse vooluvorgust

Sisestage adapteri vaike pistik robottolmuimeja pessa (1).
Sisestage adapter seinakontakti (2).

Robottolmuimeja sissellilitamiseks vajutage toiteliilitit.

[El Kui robottolmuimeja on Gigesti vooluvérku iihendatud, hakkab
robottolmuimeja sisse-/viljaliilitamise nupu tuli vilkuma. See tahendab,
et akut laetakse.

Kui aku on tiis laetud, I6petab robottolmuimeja sisse-/viljaliilitamise
nupu tuli vilkumise.

Ruumi ettevalmistamine puhastustsiikliks

- Enne robottolmuimeja puhastustsiikli alustamist veenduge, et
eemaldasite pérandalt kdik lahtised ja drnad esemed.

Robottolmuimeja kasutamine

Kdivitamine ja seiskamine

Vajutage sisse-/viljaliilitamise nupule. Siittib sisse-/viljaliilitamise nupu
tuli ja robottolmuimeja hakkab puhastama.
- Voite vajutada robottolmuimejal olevat sisse-/valjalUlitamise nuppu.

- Voite vajutada ka kaugjuhtimispuldil voi osutil (FC8820) olevat sisse-/
vdljaltlitamise nuppu.
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Vilja arvatud juhul, kui vajutate Uht reziiminuppudest, jatkab
robottolmuimeja puhastamist automaatse puhastamise reziimis,
kuni aku saab tiihjaks. Automaatse puhastamise reZiimis jargib see
siksakilise, juhusliku, seina mooda kulgeva ja spiraalse liilkumise
korduvaid seeriaid. Lisateabe saamiseks puhastusreziimi kohta
vt jaotist ,,Puhastusreziimid*.

[EJ Kui aku on tiihjaks saamas, hakkab sisse-/viljaliilitamise nupu tuli
vilkuma ja robottolmuimeja naaseb laadimiseks dokkimisjaama.

Samuti voite puhastustsiikli katkestamiseks voi seiskamiseks vajutada
sisse-/valjaliilitamise nupule. Kui vajutate uuesti sisse-/viljaliilitamise
nuppu ja akus on veel piisavalt energiat, jatkab robottolmuimeja
automaatse puhastamise reziimi.

Samuti véite panna robottolmuimeja naasma dokkimisjaama enne
aku tiihjakssaamist, vajutades kaugjuhtimispuldil voi osutil (FC8710)
olevat dokkimisnuppu. Siittib robottolmuimeja ekraanil olev
dokkimise margutuli ja robottolmuimeja naaseb dokkimisjaama.

Mearkus: kui te ei kdivitanud robottolmuimejat dokkimisjaamast, ei naase
see aku tiihjaks saades automaatselt dokkimisjaama. Kui akus on veel
piisavalt energiat, vajutage robottolmuimeja dokkimisjaama naasmiseks
dokkimisnuppu. Kui aku on tdiesti tiihjaks saanud, peate robottolmuimeja
panema dokkimisjaama kdsitsi.

Puhastusreziimid

Lisaks automaatse puhastamise reziimile on robottolmuimejal neli eraldi
puhastusreZziimi, mille saab aktiveerida vastavat nuppu vajutades.

Siksakilise lilkumise reziim
- Siksakilise likumise reziimis teeb robottolmuimeja suurte pindade
puhastamiseks kogu ruumis siksakke.

Juhusliku liikumise reziim
- Selles reziimis puhastab robottolmuimeja ruumi sirgeid ja siksakilisi
s liigutusi omavahel segades.
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Seina mooda liikumise reziim
- Selles reziimis kulgeb robottolmuimeja m&dda ruumi seina, et teha
seinaddred eriti puhtaks.

Spiraalse liikumise reziim
- Selles reziimis liigub robottolmuimeja turbokiirusel t&6tava
ventilaatoriga spiraalselt, et puhastada madardunud ala pdhjalikult.

Kasitsi juhtimine

Kasutage kaugjuhtimispuldi sisse-/vljaliilitamise nupust ileval ja all
ning vasakul ja paremal olevaid noolenuppe robottolmuimeja labi
ruumi navigeerimiseks.

Madrkus: drge vajutage allanoolt, kui robottolmuimeja on kérguseerinevuse voi
trepi Idhedal.

Puhastusaja nuppude kasutamine

- Et robottolmuimeja puhastaks automaatse puhastamise reziimis,
kuni aku saab tlhjaks, vajutage maksimaalse puhastusaja nuppu.
Kui robottolmuimeja alustas dokkimisjaamast, naaseb see puhastamise
|dpetamisel automaatselt dokkimisjaama. Kui robottolmuimeja
alustas mujalt ruumist, vajutage selle dokkimisjaama tagasi saatmiseks
dokkimisnuppu.



- Teised puhastusaja nupud véimaldavad robottolmuimejal to&tada
vastavalt 60, 45 ja 30 minutit. Kui robottolmuimeja alustas
dokkimisjaamast, naaseb see puhastusaja I6ppedes automaatselt
dokkimisjaama. Kui robottolmuimeja alustas mujalt ruumist,
vajutage selle dokkimisjaama tagasi saatmiseks dokkimisnuppu.

Puhastusprogrammide kasutamine

Kellaaja ja pdeva seadistamine

Kui soovite kasutada puhastusprogramme, peate kellaaja ja nddalapdeva
seadistama koigepealt dokkimisjaama ekraanil. Alltoodud sammude juurde
kuuluvaid pilte vt tagakdljel olevatelt lahtivolditavatelt lehekilgedelt.

B Vajutage seadistusnupule. Miiratud reZiimi niit ja kellaaja nit
hakkavad vilkuma.

Vajutage valikunupule iiks kord.Tunninait hakkab vilkuma.

EB Tunni seadistamiseks kasutage kaugjuhtimispuldil olevaid + ja - nuppe.
Maaratud tund kuvatakse ekraanile.

Maaratud tunni kinnitamiseks vajutage valikunuppu. Minutinait hakkab
vilkuma.

Minutite seadistamiseks kasutage kaugjuhtimispuldil olevaid +
ja - nuppe. Maaratud minutid kuvatakse ekraanile.

A Miiratud minutite kinnitamiseks vajutage valikunuppu.
Plihapdeva (Sunday) tihistav nait ,,Su* hakkab vilkuma.

Konkreetse nadalapieva seadistamiseks kasutage kaugjuhtimispuldil
olevaid + ja - nuppe.

Bl Nidalapieva kinnitamiseks vajutage valikunuppu.

[EJ Kellaaja ja nidalapieva kinnitamiseks vajutage seadistusnuppu.
Nii madratud reziimi nait kui ka kellaaja nait I6petavad vilkumise
ja jadvad pusivalt polema.

Puhastusaegade programmeerimine

Kui olete seadistanud dokkimisjaama ekraanil kellaaja ja nddalapédeva, saate
programmeerida oma robottolmuimeja puhastusajad. Alltoodud sammude
juurde kuuluvaid pilte vt tagakiljel olevatelt lahtivolditavatelt lehekilgedelt.
Saadaolevad programmeerimisvalikud on:

Programm Nait ekraanil

Puhastamine iga pdev K&ikide pdevade ndidud on sisse lulitatud

Puhastamine argipdevadel Naidud esmaspdevast reedeni on sisse lUlitatud
Puhastamine kahel jdrjestikusel paeval Kahe péeva ndidud (nt reede ja laupdev) on sisse lllitatud

Puhastamine Uhel paeval nddalas Valitud pdeva ndit on sisse litatud
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Vajutage seadistusnupule. Maaratud reziimi nait ja puhastusprogrammi
nait hakkavad vilkuma.

Vajutage valikunupule tiks kord.Tunninait hakkab vilkuma.

El Tunni seadistamiseks kasutage kaugjuhtimispuldil olevaid + ja - nuppe.
Maaratud tund kuvatakse ekraanile.

Maaratud tunni kinnitamiseks vajutage valikunuppu. Minutinait hakkab
vilkuma.

Minutite seadistamiseks kasutage kaugjuhtimispuldil olevaid +
ja - nuppe. Maaratud minutid kuvatakse ekraanile.

A Miiratud minutite kinnitamiseks vajutage valikunuppu.
Piihapaeva (Sunday) tihistav nait ,,Su* hakkab vilkuma.

Puhastusprogrammide vahetamiseks kasutage kaugjuhtimispuldil
olevaid + ja - nuppe (vt saadaolevaid programmeerimisvalikuid
eespool toodud tabelist).

[EX Valitud programmi kinnitamiseks vajutage valikunuppu.

[El Programmeerimise kinnitamiseks vajutage seadistusnupule.
Nii mairatud reziimi ndit kui ka puhastusprogrammi niit IGpetavad
vilkumise ja jaavad piisivalt polema.

0] Kui olete seadistanud puhastusprogrammi, kuvatakse ekraanil
valitud puhastusprogrammi ja paeva voi paevade nait. Kui jatate
robottolmuimeja ootereziimile ja selle aku on tais laetud, alustab see
puhastamist programmeeritud ajal programmeeritud paeval
voi paevadel.

Ventilaatori kiiruse nupud

°®

Ventilaatori kiiruse suurendamiseks turbokiirusele voi ventilaatori
valjaltlitamiseks v3ite kasutada ventilaatori kiiruse nuppe.Vaikeseadeks on
ventilaatori tavakiirus.

1 Ventilaatori turbokiirus suurendab robottolmuimeja imemisvdimsust.
2 Ventilaatori saate sellele nupule vajutades vélja IUlitada.

3 Ventilaatori tavakiiruse jaoks vajutage sellele nupule.

Plaksule reageerimine

- Kui k&ik ekraanil olevad ikoonid vilguvad, on robottolmuimejal mingi
talitlushdire. lkoonide vilkumise IGpetamiseks ja selle teadasaamiseks,
mis on valesti, tehke Uks plaks. Seejdrel ilmub ekraanile veakood.
Nende veakoodide tdhenduse selgituse leiate peatikist ,,Veakoodid".
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Kuivpiihkimistarviku kasutamine

Kuivpihkimistarvik vdimaldab puhastada kdvakattega porandaid
kuivpUhkimislappide abil.

Kuivpiihkimistarviku kasutamiseks ettevalmistamine

Keerake robottolmuimeja tagurpidi ja asetage see porandale
voi lauale.

Pange lauale kuivplihkimislapp ja asetage kuivplhkimistarvik
lapile nii, et kinnituskorvad on suunatud teie poole.

Voltige kuivpiihkimislapi molemad otsad timber kuivpuihkimistarviku
ja kinnitage kuivplhkimislapp tarviku kiilge, surudes kinnitusklotse
soontesse.

Sisestage kuivplihkimistarviku kinnituskorv robottolmuimeja
the kiilje ratta taga olevasse avasse ja liikake seni, kuni kuulete
neid klopsatusega kinnitumas. Seejarel korrake neid toiminguid
teisel kiiljel.

Keerake robottolmuimeja Umber ja asetage see ratastel porandale nii,
et kuivpuhkimistarvik puudutab porandat.

Robottolmuimeja kasutamine koos kuivpiihkimistarvikuga

Kui kuivpthkimistarvik on kilge kinnitatud, v3ite kasutada robottolmuimejat
igas reziimis ja k&ikidel kovakattega porandatel.

Arge kasutage kuivpihkimistarvikut vaipkatetel vai vaipadel.

Kuivpiihkimistarviku eemaldamine
Eemaldage kuivpihkimistarvik niipea, kui olete I6petanud pdranda
pUhkimise.

Keerake robottolmuimeja tagurpidi ja asetage see porandale
voi lauale.

Liikake kuivpiihkimistarviku iiks ots selle vabastamiseks
robottolmuimeja teise kiilje ratta poole. Seejarel tommake
tarvik robottolmuimeja kiiljest ara.
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Osuti kasutamine (FC8820)

&

Osuti laadimine
Osutil on aku, mida saab laadida kaasasoleva USB-kaabli abil.

Sisestage mikro-USB-pistik osuti pohjal olevasse pessa.

Sisestage USB-pistik USB-laadijasse voi stlearvuti USB-porti.

Osutil olev laadimise margutuli jadb pusivalt pdlema. Laadimine
kestab 30 minutit. Kui laadimise margutuli kustub, on aku tiis laetud.

Robottolmuimeja navigeerimine osuti abil

- Osuti nupu vajutamisel ja all hoidmisel heidab osuti infrapunakiire.
Selle kiire abil saate robottolmuimejat kindlas suunas lohistada.
Seni, kuni hoiate nuppu allavajutatuna ja osutate sinna suunda,
kuhu soovite robottolmuimejat liigutada, jatkab see selles suunas
liikumist. Osuti nupu vabastamisel hakkab robottolmuimeja puhastama
automaatse puhastamise reziimis.

- Osuti abil saate saata robottolmuimeja toas konkreetsesse kohta,
et see koht saaks eriti pShjalikult puhastatud.
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Virtuaalseina seadme kasutamine (FC8820)

Pange virtuaalseina seadmesse patareid.
Virtuaalseina seade t6&tab nelja AA-tlUpi patareiga.

Vajutage kahele tagumise katte (1) pohjal olevale vabastussakile ning
libistage tagumist katet tilespoole ja eemaldage see virtuaalseina
seadme (2) kiiljest.

Vétke pakendist valja neli uut AA-tiiiipi patareid ja sisestage need
virtuaalseina seadmesse.

Madrkus: veenduge selles, et patareide + ja - poolused oleksid digesti suunatud.

[EJ Libistage tagumine kate virtuaalseina seadmele tagasi.

sese

Virtuaalseina seadme asukoha midramine robottolmuimeja
seiskamiseks

Voite kasutada virtuaalseina seadet selleks, et hoida dra robottolmuimeja
sisenemine kohta, kust tahate seda eemale hoida.

Asetage seade kohta, millest teisele poole robottolmuimeja ei tohiks
minna, nt robottolmuimejale keelatud ruumi avatud ukse voi trepi
ulaosa lahedale.

Lilitage virtuaalseina seade selle peal oleva sisse-/viljalllitamise
liugliiliti abil sisse.

[El Liilitage robottolmuimeja tavaliseks puhastustsiikliks sisse.

Kui robottolmuimeja liigub virtuaalseina seadmele liiga lahedale,
hakkab virtuaalseina seadme margutuli vilkuma ja virtuaalseina seade
heidab infrapunakiire. See infrapunakiir paneb robottolmuimeja oma
kurssi muutma ja virtuaalseina seadmest eemale liilkuma.
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Puhastamine ja hooldus

Tolmukambri tithjendamine ja puhastamine

Kui robottolmuimeja ekraanil stttib tolmukambri taitumise margutuli,
tUhjendage ja puhastage tolmukamber.
Eemaldage llemine kate.

Madrkus: veenduge, et toiteliiliti oleks valjaliilitatud asendis.

Témmake tolmukambri kaane kiepide iiles ja téstke tolmukamber
oma pesast valja.

Markus: Tolmukambri vdljavétmisel voi tagasipanemisel olge ettevaatlik,
et te ei kahjustaks mootori ventilaatori terasid.

Tehke tolmukambri pesa kaas ettevaatlikult lahti ja vStke filter vilja.

Tuhjendamiseks raputage tolmukambrit priigikasti kohal.
Puhastage tolmukambri filtrit ja sisemust lapi voi pehmete harjastega
hambaharjaga. Puhastage ka tolmukambri pShjal olevat imemisava.

Ettevaatust: Arge puhastage tolmukambrit veega ega ka

noudepesumasinas.

Pange filter tagasi tolmukambrisse. Seejirel pange tolmukambrile
kaas peale.
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A Pange tolmukamber tagasi oma pessa ja pange iilemine kate
robottolmuimejale tagasi.

Ettevaatust:Veenduge alati, et tolmukambris on filter.
Robottolmuimeja kasutamine ilma filtrita kahjustab mootorit.

Sensorite, rataste ja kiilgmiste harjade puhastamine

Tohusaks puhastamiseks tuleb aeg-ajalt kukkumissensoreid, rattaid ja
kdlgmisi harju puhastada.

veenduge, et toiteliiliti oleks viljaliilitatud asendis.
Pange robottolmuimeja tagurpidi tasasele pinnale.

Kasutage kukkumissensorite juurest tolmu voi ebemete
eemaldamiseks pehmete harjastega harja (nt hambaharja).
Samuti kontrollige, et tolm voi ebemed ei ummistaks imemisava.

Markus: On oluline, et te puhastaksite kukkumissensoreid korrapdraselt.
Kui need on mustad, ei pruugi robottolmuimeja kérguseerinevusi tuvastada.

Kasutage esiratta ja kiilgmiste rataste juurest tolmu voi ebemete
eemaldamiseks pehmete harjastega harja (nt hambaharja).

Kulgmiste harjade puhastamiseks haarake selle harjastest ja tommake
need vollide kiiljest ara.

A Vétke pehmete harjastega harja (nt hambaharia) véi riidetiiki abil
volli ja harja kiiljest ara ebemed, karvad ja niidijupid.

Kontrollige robottolmuimeja kiilgmisi harju ja pohja teravate esemete
suhtes, mis voiksid teie porandat kahjustada.
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Osade vahetamine

Varuosi ja tarvikud saate tellida veebilehelt www.shop.philips.com/
service vOi Philipsi toodete midja kdest. Samuti voite Uhendust votta
oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.

Filtri vahetamine

Vahetage filter, kui see on vdga must v&i kahjustatud. Uue filtri saate
tellida tellimuse numbriga CPO109. Juhiseid selle kohta, kuidas vana

filtrit tolmukambrist eemaldada ja uut filtrit tolmukambrisse asetada,

vt peatlkis ,,Puhastamine ja hooldus” jaotist ,, Tolmukambri tiihjendamine
ja puhastamine”.

Kiilgmiste harjade vahetamine

Korraliku puhastustulemuse saavutamiseks vahetage méne aja méoddumisel
kilgmised harjad vélja.

Madrkus: Kui mdrkate kiilgmistel harjadel kulumise voi kahjustuste mdrke,
asendage need alati uutega. Soovitame mélemad kiilgmised harjad korraga
vilja vahetada.Te saate tellida lisakomplekti kiilgmisi harju tellimuse
numbriga CP0107.

Veenduge, et toiteliiliti oleks valjaliilitatud asendis.

Kiilgmiste harjade viljavahetamiseks votke vanade kiilgmiste harjade
harjastest kinni ja tdmmake need vollide kiiljest ara.

Likake uued kiilgmised harjad vollide kiilge.

Laetava aku vahetamine

Vahetage aku vdlja, kui seda ei ole enam v&imalik laadida vai kui see saab
kiiresti tihjaks. Uue aku saate tellida mudeli FC8820 puhul tellimuse
numbriga CP0113 ja mudeli FC8810 puhul tellimuse numbriga CP0112.

Laske robottolmuimejal tootada seni, kuni aku on tiihi; nii hoolitsete
selle eest, et aku on tiiesti tiihi enne selle eemaldamist ja
utiliseerimist.

Liikake ja libistage akupesa kaas robottolmuimeja pealt ara ning
votke vana aku valja.
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[El Asetage uus aku akupessa ja libistage akupesa kaas tagasi
robottolmuimejale.

Kaugjuhtimispuldi patarei vahetamine

Kaugjuhtimispult to6tab CR2025 mintpatareiga. Asendage patarei,
kui robottolmuimeja kaugjuhtimispuldil olevate nuppude vajutamisel
enam ei reageeri.

Hoidke kaugjuhtimispulti tagurpidi.Vajutage patareihoidikul olevat
vabastusnuppu ja samal ajal liikake patareihoidik kaugjuhtimispuldist
valja.

Eemaldage tiihi patarei patareihoidikust ja asetage uus patarei
patareihoidikusse. Seejarel libistage patareihoidik tagasi
kaugjuhtimispulti.

Uute kuivpiihkimislappide tellimine

Uusi kuivplhkimislappe saate tellida tellimuse numbriga CPO123.
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Selles peatikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis selle
seadmega juhtuda voivad. Kui te ei suuda alljdrgneva teabe abil ise
probleemi lahendada, kiilastage veebilehte www.philips.com/support,
kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, voi votke Uhendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem

Robottolmuimeja
ei hakka
puhastama, kui
ma vajutan sisse-/
vdljalUlitamise
nupule.

Ekraanil on E1.

Ekraanil on E2.

Ekraanil on E3.

Ekraanil on E4.

Ekraanil on ES.

P&hjus

Laetav aku on tdhi.

Viike pistik on ikka veel
roboti pistikupesas.

Uks ratas voi molemad
rattad on kinni jddnud.

Uks killgmine ratas voi
molemad kiilgmised rattad
on takerdunud.

Ulemine kate puudub voi ei
ole korralikult kinni.

Pérkeraam on kinni jddnud.

Robottolmuimejat tosteti
puhastamise ajal.

Robottolmuimeja, puhastades
tumedat voi musta varvi
pindu, voib see aktiveerida
kukkumissensorid. Selle
tulemusel hakkab tolmuimeja
ebatavaliselt likuma.

Robottolmuimeja puhastab
p&randat, mis peegeldab vdga
tugevalt paikesevalgust. See
aktiveerib kukkumissensorid
ja tolmuimeja hakkab
ebatavaliselt likuma.

Lahendus

Laadige akut (vt peatlki , Kasutamiseks
valmistumine").

Robottolmuimeja ei t66ta, kui see on elektrivérku
Uhendatud. See t&6tab Uksnes laetava aku pealt.
SeetSttu Uhendage adapter robottolmuimejast

ja elektrivorgust enne kasutamist lahti.

Seadke toitelUliti valjalUlitatud asendisse.
Eemaldage ebemed, karvad, niidi- voi traadijupid,
mis on ratta vedru kilge jddnud.

Puhastage kilgmised harjad (vt ptk ,,Puhastamine
ja hooldus").

Kui tlemine kate puudub vai ei ole korralikult kinni,
siis robottolmuimeja ei tdota. Asetage Ulemine kate
robottolmuimejale Sigesti.

Vajutage robottolmuimeja valjaltlitamiseks sisse-/
vdljaltlitamise nuppu. Tdstke tolmuimejat, et
porkeraam tuleks lahti.

Vajutage robottolmuimeja seiskamiseks sisse-/
vdljalUlitamise nuppu. Seejdrel vajutage tavaparase
puhastamise jatkamiseks sisse-/vdljaltlitamise nupule.

Vajutage sisse-/vdljalUlitamise nuppu ja seejarel
ligutage robottolmuimeja heledamat varvi
pdrandaosale. Kui probleem pusib ka heledamat
vadrvi pdrandatel, minge veebilehele www.philips.com/
support v&i vtke Uhendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Tdmmake kardinad ette, et péikesevalgus ei pddseks
tuppa.
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Probleem

Ekraanil on E6.

Robottolmuimeja
ei puhasta
porandat
korralikult.

Akut ei ole enam
voimalik laadida
vOi see saab vdga
kiiresti tUhjaks.

Kaugjuhtimispuldi
aku saab liiga
kiiresti ttihjaks.

PShjus

Aku ei ole Sigesti sisestatud.

Toiteltliti on seatud
vdljalUlitatud asendisse,
kui robottolmuimeja on
dokkimisjaamas.

Uhe v6i mélema kiilgmise
harja harjased on kdverad
vOi viltu.

Tolmukambri filter on must.

Tolmukambri pdhjal olev
imemisava on ummistunud.

Esimese ratta Umber on
kogunenud juukseid voi
muud sodi.

Aku kasutusiga on I&ppenud.

Voib-olla pole te sisestanud
diget tllpi akut.

Lahendus

Juhiseid aku sisestamise kohta vt ptk , Enne esimest
kasutamist".

Seadistage toiteldliti sisselllitatud asendisse.

Leotage harja v&i harju veidi aega soojas vees. Kui
see ei taasta harjaste Siget kuju, asendage kilgmised
harjad uutega. Juhised selle kohta, kuidas kilgmisi
harju vélja vahetada, leiate peatukist ,, Asendamine”.

Puhastage tolmukambri filtrit lapi v&i pehmete
harjastega hambaharjaga.

Kui filtrit ei dnnestu harjaga puhastada, vahetage
see uue vastu vdlja (vt ptk ,, Asendamine”).

Puhastage imemisava (vt ptk ,,Puhastamine
ja hooldus").

Puhastage esimene ratas (vt ptk ,,Puhastamine
ja hooldus").

Vahetage aku vdlja (vt ptk ,, Asendamine”).

Kaugjuhtimispuldi jaoks laheb vaja CR2025
mintpatareid. Kui probleem pusib, minge
veebilehele www.philips.com/support vai votke
Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.
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Veakoodid

Veakood Voimalik pShjus Lahendus

E1 Rattad on kinni Eemaldage robottolmuimeja takistuse juurest ja vajutage
jaanud puhastamise jatkamiseks sisse-/vdljalllitamise nuppu.

E2 Ulemine kate vai Pange tolmukamber robottolmuimejasse ja lemine
tolmukamber pole kate robottolmuimeja peale digesti.Veakood kaob
digesti paigaldatud. ekraanilt automaatselt.

E3 P&rkeraam on kinni Eemaldage robottolmuimeja takistuse juurest.
jaanud Veakood kaob ekraanilt automaatselt.

E4 Robottolmuimeja Pange robottolmuimeja veakoodi kadumiseks pdrandale
tOsteti pdrandalt Ules  tagasi.

E5 P&randa vdrv on liga  Pange robottolmuimeja heledamale pdrandaosale.
tume Puhastage kukkumissensorid.

E6 Aku ei ole Sigesti Lugege juhiseid peatiki , Enne esimest kasutamist”
sisestatud jaotises ,,Aku paigaldamine robottolmuimejasse”.
Laadimisviga Kontrollige, kas toiteltliti on sisselUlitatud asendis,

kui robottolmuimeja on dokkimisjaamas.



Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Vas robotski usisavac (SI. 1)

Rucka poklopca spremnika za prasinu
Poklopac spremnika za prasinu
Filtriraj

Spremnik za prasinu

Gornji poklopac

Tablica s kodovima pogresaka
Ventilator

Odbojnik

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje (ukljucuje robotski usisavac ili
ga stavlja u stanje pripravnosti)

10 Prekidac za napajanje (ukljucuje ili iskljucuje robotski usisavac)
11 Predniji kotac

12 Osovine bocnih cetki

13 Senzori za sprjecavanje pada

14 Kotaci

15 Udubljenje za bateriju

16 Usisni otvor

17 Bocne Cetkice

18 Punjiva baterija

19 Poklopac udubljenja za bateriju

20 Dijelovi za fiksiranje suhih maramica
21 Drzac za suhe maramice

22 Suhe maramice

23 Drzac baterije

24 Daljinski upravlja¢

25 Kabel za punjenje

26 Pokazivac

27 Jedinica za virtualni zid

28 Priklju¢na stanica

29 Adapter

30 Mali utikac

Zasloni i upravljacke ploce

Upravljacka ploca priklju¢ne stanice

1 Zaslon s indikatorima vremena, dana i programa
2 Gumbi za podesavanje i postavljanje

3 Indikator baterije

NO O NONUT D WN =
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Daljinski upravljac

@ 1 Tipke za navigaciju i ukljucivanje/iskljucivanje
) 2 Tipke za vrijeme cis¢enja
OJOIC 3 Tipke za nacin ¢is¢enja
© 4 Tipke za brzinu ventilatora
—2 5 Tipka za prikljuénu stanicu
eoeal(3)
[@clere)

Pokaziva¢ (FC8820)

Tipka pokazivaca

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Tipke za nacin cis¢enja

Tipke za vrijeme cis¢enja

Tipka za priklju¢nu stanicu

UTNWwWN =

(-]

PHILIPS

Nacin na koji robotski usisavac radi

Sto robotski usisavaé &isti

Ovaj robotski usisava¢ opremljen je znacajkama koje ga cine pogodnim
aparatom za cis¢enje koji ¢e vam pomodi da ocistite podove u svom domu.
Robot je narocito pogodan za cis¢enje tvrdih podova, kao $to su drveni
podovi te podovi s plocicama ili linoleumom. MoZe do¢i do problema
prilikom cis¢enja mekih podova kao $to su tepisi ili sagovi. Ako robotski
usisavac koristite na tepihu ili sagu, prvi put ga pratite kako biste vidjeli
moze li se nositi s takvim podom. Robotu je potreban nadzor ako ga
koristite na crnim ili sjgjnim tvrdim podovima.

Nacin na koji robotski usisavac Cisti

vew 7

Sustav za ciS¢enje

Robotski usisavac ima sustav za cis¢enje u 3 faze koji mu omogucava

ucinkovito cis¢enje podova.

- Dvije bocne cetke pomazu robotskom usisavacu da odisti kutove
i podrugje uzduz zidova. One mu pomazu i u hvatanju slobodnih
nakupina prijavstine.
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- Usisna snaga robotskom usisava¢u omogucava hvatanje slobodne
prijavstine i njezin prijenos kroz otvor za usisavanje u spremnik
za prasinu.

- Uz robotski usisavac prilozen je drzac za suhe maramice koji
omogucava temeljitije cis¢enje tvrdih podova suhim maramicama.

vew 7

Obrasci ciS¢enja

U automatskom nacinu rada robot koristi automatski redoslijed obrazaca
za optimalno ci¢enje svakog podrucja prostorije. Koristi sliedeée obrasce
cis¢enja:

1 Oblik slova Z ili cik-cak

2 Nasumicni obrazac

3 Obrazac cis¢enja uz zid

4 Spiralni obrazac

Tijekom automatskog cis¢enja robotski usisavac te obrasce koristi fiksnim
redoslijedom:

1 Oblik slova Z

2 Nasumi¢ni obrazac

3 Obrazac cis¢enja uz zid

4 Spiralni obrazac

- Kada robotski usisava¢ dovrsi ovaj redoslijed obrazaca, ponovo se
pocinje pomicati u obliku slova Z. Robotski usisava¢ nastavlja koristiti
taj redoslijed obrazaca za cis¢enje prostorije sve dok se punjiva baterija
ne isprazni ili dok se ru¢no ne iskljudi.

- Ako robotski usisavac tijekom ciklusa cis¢enja prepozna posebno
prijavo podrugje, prije¢i ¢e u spiralni nacin rada i turbo brzinu
ventilatora za temeljito uklanjanje prijavstine.

Napomena: Nacine rada moZete birati i pojedinacno, pritiskom odgovarajuce
tipke na daljinskom upravijacu ili pokazivacu (samo model FC8820).

Vise pojedinosti potraZite u poglavlju “Uporaba robotskog usisavaca”,
odjeljak “Nacini ciscenja”.



HRVATSKI 71

Kako vas robotski usisavac izbjegava mjesta koja se razlikuju
visinom

- Robot u podnoZzju ima tri senzora za sprjecavanje pada. Te senzore za
sprjeCavanje pada koristi za prepoznavanje i izbjegavanje mjesta koja
se razlikuju visinom, primjerice stubista.

Napomena: Robotski usisavac mogao bi prijeci preko ruba mjesta koje
se razlikuje visinom jer se prednji senzor za sprjecavanje pada nalazi iza
odbojnika.

Oprez: U nekim slucajevima, senzori za sprjecavanje pada mozda neée
pravovremeno prepoznati stubiste ili neku drugu razliku u visini. Stoga
pazljivo motrite robotski usisavac, narocito prilikom prvih nekoliko uporaba
i kada ga koristite blizu stubista ili mjesta koja se razlikuju visinom.

Prije prvog koristenja

Montaza bo¢énih cetki

Raspakirajte bocne cetke i okrenite robotski usisava¢ naopako,
na stol ili pod.

Gurnite bocne cetke na osovine na donjem dijelu robotskog
usisavaca.

Napomena: Pazite da boche Cetke ispravno pricvrstite. Pritiscite ih na osovinu
dok ne Cujete da su sjele na odgovarajuce mjesto (“klik”).

Umetanje punjive baterije u robotski usisavac

Prije koristenja trebate umetnuti punjivu bateriju.

Pritisnite rebraste dijelove poklopca udubljenja za bateriju kako biste
ga otkljucali.

Povucite poklopac udubljenja za bateriju s robotskog usisavaca.

Skinite plastiku s punijive baterije.
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Punjivu bateriju stavite u udubljenje za bateriju.

Napomena: Provjerite je li natpis na bateriji okrenut prema gore i jesu li
prikljucci okrenuti u pravom smijeru.

Gurnite poklopac udubljenja za bateriju natrag na robotski usisavac.

Uklanjanje zastitne oznake s daljinskog upravljaca

Daljinski upravlja¢ za rad koristi gumbastu bateriju CR2025.Ta je baterija
zasticena jezi¢cem koji je prije uporabe potrebno ukloniti.

Izvucite zastitni jezicac iz odjeljka daljinskog upravljaca za bateriju.
D Nakon toga moéi cete koristiti daljinski upravljac.

Priprema za koristenje

Postavljanje priklju¢ne stanice

Umetnite mali utikac¢ adaptera u uti¢nicu na priklju¢noj stanici (1),
a adapter u zidnu uticnicu (2). Zaslon prikljuéne stanice ¢e zasvijetliti.

Prikljuénu stanicu stavite na vodoravan, ravni pod i naslonite je na zid.

Savjet: Kako bi prikljucna stanica ostala na odabranom mijestu, na zid je
moZete pricvrstiti vijcima ili s dva komada obostrane ljepljive trake.

Napomena: 80 c¢m ispred, 30 cm udesno i 100 cm ulijevo od prikljucne stanice
ne smije biti prepreka niti razlika u visini.

Punjenje

Kada je punite prvi put ili kada je punjiva baterija robotskog usisavaca
prazna, ciklus punjenja traje Cetiri sata.

Robotski usisava¢ moZete napuniti na dva nacina:

- Putem prikljucne stanice, ru¢no ili automatski tijekom uporabe;
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- Priklju¢ivanjem robotskog usisavaca izravno na napajanje

Napomena: Kada se punijiva baterija potpuno napuni, vas ce robotski usisavac
modi raditi do 100 minuta.
Punjenje na priklju¢noj stanici

Postavite robotski usisava¢ na ukopcanu prikljuénu stanicu.

Za ukljudivanje robotskog usisavaca pritisnite prekidac za napajanje.

Indikator baterije na zaslonu prikljuéne stanice i indikator gumba za
ukljucivanje/isklju¢ivanje na robotskom usisavacu pocet ¢e bljeskati.

Napomena: Bududi da je ovo prvi put da punite robotski usisavac,
zaslon prikazuje indikator pokretanja.

Kada se punjiva baterija potpuno napuni, indikator baterije na zaslonu
priklju¢ne stanice i indikator gumba za ukljucivanje/isklju¢ivanje na
robotskom usisavacu prestat ¢e bljeskati.

Automatsko punjenje tijekom uporabe

Nakon $to robotski usisavaé zavrsi s ¢is¢enjem ili kad mu preostane
svega 15 % napajanja, automatski ¢e se vratiti na prikljucnu stanicu,
na punjenje. Nakon sto se vrati na prikljucnu stanicu, indikator gumba
za ukljucivanje/iskljucivanje pocet ce bljeskati.

Nakon ispravnog postavljanja robotskog usisavaca na prikljucnu stanicu,
indikator baterije na zaslonu priklju¢ne stanice pocet ¢e bljeskati.

[EJ Kada se punjiva baterija potpuno napuni, indikator baterije na zaslonu
prikljuéne stanice i indikator gumba za ukljucivanje/iskljuivanje na
robotskom usisavacu prestat ¢e bljeskati.

Napomena:Ako je ciS¢enje zapoceo s prikljucne stanice, robotski usisavac
automatski ce se vratiti na prikljucnu stanicu.
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Punjenje izravno iz elektricne mreze

Umetnite mali utikac adaptera u utiénicu na robotskom usisavacu
(1). Ukopcajte adapter u zidnu uticnicu (2).

Za ukljucivanje robotskog usisavaca pritisnite prekidac za napajanje.

Ako je robotski usisavac pravilno priklju¢en na napajanje, indikator
gumba za ukljucivanje/iskljuéivanje robotskog usisavaca pocet ¢e
bljeskati.To naznacuje da se punjiva baterija puni.

Kada se punjiva baterija potpuno napuni, indikator gumba za
ukljucivanje/isklju¢ivanje robotskog usisavaca prestat ce bljeskati.

Priprema prostorije za CiS¢enje

- Prije no sto pokrenete ¢is¢enje robotskim usisavacem, s poda maknite
sve nepri¢vriéene i lomljive predmete.

Koristenje robotskog usisavaca

Pokretanje i zaustavljanje

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje. Indikator gumba za
ukljucivanje/iskljucivanje zasvijetlit ¢e i robotski usisavac zapocet
ce s CiS¢enjem.

- Mozete pritisnuti gumb za ukljucivanje/iskljucivanje na robotskom
usisavacu.

- Mozete pritisnuti i tipku za ukljucivanje/iskljucivanje na daljinskom
upravljacu ili na pokazivacu (FC8820).
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Ako ne pritisnete neku od tipki za nacin rada, robotski usisavac
nastavit ¢e Cistiti u automatskom nacinu rada sve dok mu se baterija
ne isprazni. U automatskom nacinu rada koristi sljede¢i redoslijed:
oblik slova Z, nasumicno, Cis¢enje uz zid i spiralno.Vise informacija
o nadinima ¢is¢enja potrazite u odjeljku “Nacini ¢iS¢enja”.

[EJ Kada mu se baterija isprazni, indikator gumba za ukljugivanje/
iskljucivanje pocet ce bljeskati i robotski usisavac vratit ¢e se na
prikljuénu stanicu, na punjenje.

Mozete pritisnuti i gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
prekinuli ili zaustavili ¢iS¢enje.Ako ponovo pritisnete gumb za
ukljucivanje/iskljuivanje, a u punjivoj bateriji jos ima dovoljno
energije, robotski usisavac nastavit ¢e Cistiti u automatskom
nacdinu rada.

Robotski usisavaé mozete vratiti u prikljucnu stanicu prije praznjenja
punjive baterije pritiskom tipke za priklju¢nu stanicu na daljinskom
upravljacu ili na pokazivac¢u (FC8820). Indikator priklju¢ne stanice
na zaslonu robotskog usisavaca zasvijetlit ¢e i robot ¢e se vratiti na
priklju¢nu stanicu.

Napomena:Ako robotski usisavac nije zapoceo s radom iz prikljucne stanice,
nece se automatski vratiti na priklju¢nu stanicu kada se punjiva baterija
isprazni.Ako u punijivoj bateriji jos ima dovoljno energije, moZete pritisnuti
tipku za prikljucnu stanicu kako bi se robotski usisavac vratio na prikljucnu
stanicu.Ako je punjiva baterija potpuno prazna, robotski usisavac morat Cete
rucno postaviti na prikljucnu stanicu.

Nacini ciS¢enja

Osim automatskog nacina rada, ovaj robotski usisava¢ nudi i Cetiri zasebna
nacina Cis¢enja koje moZete aktivirati pritiskom odgovarajuce tipke.

Obrazac u obliku slova Z
- Prilikom rada u obliku slova Z robotski usisavac Cisti velike povrsine
prelazedi ih u petljama u obliku slova Z.
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Nasumiéni obrazac

- U ovom nacinu rada robotski usisavac¢ prostorije Cisti kombiniranim
7 obrascima pravocrtnih i unakrsnih pokreta.

Obrazac ¢is¢enja uz zid
- U ovom nacinu rada robotski usisavac slijedi zidove prostorije kako
bi povrsine uz zid bile Sto bolje ocis¢ene.

Spiralni obrazac
- U ovom nacinu rada robotski usisava¢ spiralno se krece s ventilatorom
na turbo brzini kako bi temeljito ocistio prljavu povrsinu.

Rucna navigacija

Robotskim usisavaéem mozete upravljati pomocu tipki koje se nalaze
iznad/ispod te lijevo/desno od tipke za ukljucivanje/iskljucivanje na
daljinskom upravljacu.

Napomena: Nemojte pritiskati strelicu prema dolje ako se robotski usisavac
nalazi blizu stubista ili mjesta koje se razlikuje visinom.
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Uporaba tipki za vrijeme ciS¢enja

- Pritisnite tipku za najduZe vrijeme ciS¢enja kako bi robotski usisava¢
Cistio u automatskom nacinu rada sve dok mu se punjiva baterija ne
isprazni. Nakon $to zavrsi s ¢is¢enjem, robotski usisava¢ automatski
e se vratiti na priklju¢nu stanicu ako je s nje i krenuo. Ako je &is¢enje
zapoceo s nekog drugog mjesta, pritisnite tipku za priklju¢nu stanicu
kako biste ga vratili na nju.

- Pomocu drugih tipki za odabir vremena ¢is¢enja moZete odabrati
Cis¢enje u trajanju od 60, 45 ili 30 minuta. Nakon isteka vremena
Cis¢enja, robotski usisava¢ automatski ¢e se vratiti na priklju¢nu stanicu
ako je s nje i krenuo. Ako je Ciscenje zapoceo s nekog drugog mijesta,
pritisnite tipku za priklju¢nu stanicu kako biste ga vratili na nju.

Uporaba programa ¢&isé¢enja

Postavljanje vremena sata i dana

Ako Zzelite koristiti programe ciS¢enja, prvo morate postaviti vrijeme sata
i dan u tjednu na zaslonu priklju¢ne stanice. Popratne ilustracije mozete
pronadi na rasklopnim stranicama na poledini.

Pritisnite tipku za postavljanje. Pocet ce bljeskati indikatori nacina
postavljanja i vremena sata.

Jednom pritisnite tipku za odabir. Pocet ¢e bljeskati indikator sati.

Postavite sate pomocu tipki + i - na daljinskom upravljacu.
Postavljeni sati prikazat ¢e se na zaslonu.

Za potvrdu postavljenih sati pritisnite tipku za odabir.
Pocet ce bljeskati indikator minuta.

Postavite minute pomocu tipki + i - na daljinskom upravljacu.
Postavljene minute prikazat e se na zaslonu.

A Za potvrdu postavljenih minuta pritisnite tipku za odabir.
Pocet ce bljeskati indikator “Su” (Sunday, nedjelja).

Pomocu tipki + i - na daljinskom upravlja¢u mozete postaviti
dan u tjednu.

Bl Za potvrdu dana u tjednu pritisnite tipku za odabir.

El Za potvrdu vremena sata i dana u tjednu pritisnite tipku za odabir.
Indikatori nacina postavljanja i vremena sata prestat ¢e bljeskati
i postojano ce svijetliti.
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Programiranje

Programiranje vremena ciS¢enja

Ako ste postavili vrijeme sata i dan u tjednu na zaslonu prikljucne stanice,
mozete programirati ¢is¢enje svog robotskog usisavaca. Popratne ilustracije
mozZete pronaci na rasklopnim stranicama na poledini.

Dostupne opcije programiranja:

Zaslonski indikator

Svakodnevno ciséenje
Cid¢enje radnim danima
Cis¢enje 2 dana zaredom

Cid¢enje 1 dan u tjednu

Ukljuceni su indikatori svih dana
Ukljuceni su indikatori od Mo do Fri
Ukljuceni su indikator 2 dana, npr. Fri i Sa

Ukljucen je indikator odabranog dana

Pritisnite tipku za postavljanje. Pocet ce bljeskati indikatori nacina
postavljanja i programa ciscenja.

Jednom pritisnite tipku za odabir. Pocet ¢e bljeskati indikator sati.

Postavite sate pomocu tipki + i - na daljinskom upravljacu.
Postavljeni sati prikazat ¢e se na zaslonu.

Za potvrdu postavljenih sati pritisnite tipku za odabir.
Pocet ¢e bljeskati indikator minuta.

Postavite minute pomocu tipki + i - na daljinskom upravljacu.
Postavljene minute prikazat ce se na zaslonu.

A Za potvrdu postavljenih minuta pritisnite tipku za odabir.
Pocet ce bljeskati indikator “Su” (Sunday, nedjelja).

Pomo¢u tipki + i - na daljinskom upravlja¢u odaberite program
cis¢enja (dostupne opcije programiranja potrazite u tablici iznad).

[} Pritisnite tipku za odabir za potvrdu odabranog programa.

[l Za potvrdu programiranja pritisnite tipku za postavljanje. Indikatori
nacina postavljanja i programa ciS¢enja prestat ¢e bljeskati i postojano
ce svijetliti.

] Nakon sto postavite program &iéenja, na zaslonu ée se prikazati
indikator programa ciséenja i odabrani dan ili dani.Ako robotski
usisava¢ ostavite u stanju pripravnosti i njegova se punjiva baterija
napuni do kraja, zapocet ¢e s CiS¢enjem u programirano vrijeme,
na programirani dan ili dane.

Tipke za brzinu ventilatora

Pomocu tipki za brzinu ventilatora moZzete odabrati turbo brzinu ventilatora
ili ga iskljuciti. Zadana postavka je normalna brzina ventilatora.
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1 Turbo brzina ventilatora povecava usisnu snagu robotskog usisavaca.
2 Pritiskom te tipke mozete iskljuciti ventilator.
3 Tutipku pritisnite za normalnu brzinu ventilatora.

Odziv na pljeskanje dlanovima

- Ako sve ikone na zaslonu bljeskaju, to znaci da je robotski usisavac u
kvaru. Kako biste zaustavili bljeskanje ikona i provjerili $to nije u redu,
jednom pljesnite dlanovima. Na to ¢e se na zaslonu prikazati kéd
pogreske. Objasnjenje znacenja kodova tih pogresaka potrazite
u poglaviju “Kodovi pogresaka’.

Uporaba nastavka za suhe maramice

Nastavak za suhe maramice znacajka je koja omogucava cis¢enje tvrdih
podova suhim maramicama.

Priprema nastavka za suhe maramice za uporabu
Okerenite robotski usisava¢ naopako i stavite ga na pod ili stol.

Postavite suhu maramicu na stol, a na maramicu stavite nastavak
za suhe maramice tako da jezicci za fiksiranje budu okrenuti prema
vama.

Savijte oba kraja suhe maramice oko nastavka za suhe maramice i
pricvrstite suhu maramicu na nastavak gurajuci dijelove za fiksiranje
u utore.

Jezicac za fiksiranje nastavka za suhe maramice umetnite u otvor koji
se nalazi iza kotaca s jedne strane robotskog usisavaca i pogurajte ga
sve dok ne zacujete da je sjeo na mjesto uz “klik”. Isto ponovite i na
drugoj strani.

Okrenite robotski usisavac i stavite ga na pod, na kotace, tako da
nastavak za suhe maramice dodiruje pod.

Uporaba robotskog usisavaca s nastavkom za suhe maramice
Nakon postavljanja nastavka za suhe maramice, robotski usisava¢ mozete
koristiti u svim nacinima rada i na svim tvrdim podovima. Nastavak za suhe

maramice nemojte koristiti na tepisima ili sagovima.



80

HRVATSKI

Skidanje nastavka za suhe maramice
Nastavak za suhe maramice skinite ¢im zavrsite s brisanjem poda.

Okerenite robotski usisava¢ naopako i stavite ga na pod ili stol.

Kako biste ga otpustili, jedan kraj nastavka za suhe maramice gurnite
prema kotacu s druge strane robotskog usisavaca, a zatim ga skinite.

Uporaba pokazivaca (FC8820)

0978

50-70 cm
-~

©

Punjenje pokazivaca
Pokazivac ima punjivu bateriju koju moZzete puniti pomocu isporucenog
USB kabela.

Mikro USB priklju¢ak umetnite u utic¢nicu na donjem dijelu
pokazivaca.

USB priklju¢ak umetnite u USB punjac ili USB priklju¢ak prijenosnog
racunala.

[EJ Indikator punjenja na pokazivacu postojano ce svijetliti. Punjenje traje
30 minuta. Nakon Sto se indikator punjenja iskljuci, to znadi da je
punjiva baterija potpuno napunjena.

Upravljanje robotom pomocu pokazivaca

- Ako pritisnete tipku pokazivaca i zadrzite pritisak, pokazivac ¢e emitirati
zraku infracrvene svjetlosti. Pomocu te zrake mozete usmjeravati
kretanje robotskog usisavaca. Dok drzite tipku pritisnutom i usmjeravate
je, robotski usisavac nastavit Ce se kretati u Zeljenom smjeru. Nakon $to
otpustite tipku pokazivaca, robotski usisava¢ zapocet ¢e s automatskim
nacinom rada.

- Robotski usisava¢ pomocu pokazivata moZete poslati na onu povrsinu
u prostoriji koju Zelite temeljito ocistiti.



HRVATSKI 81

Uporaba jedinice za virtualni zid (FC8820)

Umetanje baterija u jedinicu za virtualni zid
Jedinica za virtualni zid za rad koristi Cetiri AA baterije.

Gurnite dva jezi¢ca za otpustanje na dnu straznjeg poklopca (1) i
pogurajte straznju ploc¢u prema gore kako biste je uklonili s jedinice
za virtualni zid (2).

Izvadite Cetiri nove AA baterije iz pakiranja i umetnite ih u odjeljak
za baterije jedinice za virtualni zid.

Napomena: Provjerite jesu li polovi baterija + i - okrenuti u odgovaraju¢em
smjeru.

[EJ Vratite straznju plocu na jedinicu za virtualni zid.

Postavljanje jedinice za virtualni zid za zaustavljanje robotskog
usisavaca

Pomocu jedinice za virtualni zid moZete onemoguditi robotskom usisavacu
ulazak u prostoriju ili podrucje u koje ne Zelite da ude.

Jedinicu postavite na mjesto iza kojega ne Zelite da robotski usisavac
prode, npr. blizu otvorenih vrata prostorije ili na vrh stubista.

Jedinicu za virtualni zid ukljucite pomo¢u kliznog gumba za
ukljucivanje/iskljucivanje na vrhu jedinice.

[El Pokrenite normalni ciklus &i$éenja robotskog usisavaca.

Nakon Sto se robotski usisavac previse priblizi jedinici za virtualni
zid, indikator jedinice za virtualni zid pocet ¢e bljeskati i jedinica
za virtualni zid emitirat ¢e zraku infracrvene svjetlosti.Ta zraka
infracrvene svjetlosti usmjerit ¢e robotski usisavac podalje od
jedinice za virtualni zid.
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Ciscenje i odrzavanje

Praznjenje i ¢iS¢enje spremnika za prasinu

Kada na zaslonu robotskog usisavaca zasvijetli indikator ikone punog
spremnika za prasinu, ispraznite i ocistite spremnik za prasinu.

Skinite gornji poklopac.

Napomena: Provjerite je li prekidac za napajanje u poloZaju za iskljucivanje (off).

Povucite rucku poklopca spremnika za prasinu prema gore i izvadite
spremnik za prasinu iz odjeljka spremnika za prasinu.

Napomena: Prilikom vadenja ili ponovnog umetanja spremnika za prasinu
pazite da ne oStetite lopatice ventilatora motora.

Pazljivo podignite poklopac sa spremnika za prasinu i izvadite filter.

Prljavstinu iz spremnika za prasinu istresite u kosaru za otpatke.
Ocistite filtar i unutrasnjost spremnika za prasinu krpom ili ¢etkicom
za zube s mekim vlaknima. OCistite i usisni otvor na dnu spremnika
za prasinu.

Oprez: Spremnik za prasinu i filter nemojte prati vodom ili u stroju za

pranje posuda.

[El Vratite filter u spremnik za prasinu. Zatim stavite poklopac na
spremnik za prasinu.
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A Vratite spremnik za prasinu u odjeljak i vratite gornji poklopac
na robotski usisavac.
Oprez: Obavezno provijerite je li filter u spremniku za prasinu.

Ako robotski usisavac koristite bez filtera u spremniku za prasinu,
motor ¢e se ostetiti.

Ciscenje senzora, kotaca i bocnih cetki

Kako biste osigurali dobre radne znacajke cis¢enja, povremeno ocistite
senzore za sprjetavanje pada, kotace i bocne Cetke.

Provjerite je li prekida¢ za napajanje u polozaju za iskljuivanje (off).
Robotski usisavac stavite naopako na ravnu povrsinu.

Pomoc¢u cetke s mekim vlaknima (npr. Cetkice za zube) uklonite

prasinu i nakupine prasine sa senzora za sprjecavanje pada. Provjerite
i blokira li prljavstina ili nakupine prasine usisni otvor.

Napomena:Vazno je redovito Cistiti senzore za sprjecavanje pada.
Ako se senzori za sprjecavanje pada zaprljaju, robotski usisavac mozda
nece prepoznati razliku u visini.

Pomocu cetke s mekim vlaknima (npr. Cetkice za zube) uklonite
prasinu i nakupine prasine s prednjeg i bo¢nih kotaca.

Kako biste odistili bo¢ne &etke, uhvatite ih za vlakna i skinite ih
s osovina.

A Pomocu meke Eetke (npr. Eetkice za zube) ili krpe uklonite nakupine
prasine, dlake i niti s osovine i bocnih cetki.

Provijerite ima li na bo¢nim éetkama i donjem dijelu robotskog
usisavaca ostrih predmeta koji bi mogli ostetiti pod.
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Zamjena dijelova

Rezervne dijelove i dodatnu opremu mozete naruditi putem web-stranice
www.shop.philips.com/service ili od distributera Philips proizvoda.
Mozete se takoder obratiti centru za korisnicku podrsku tvrtke Philips u
svojoj drzavi.

Zamjena filtera

Filttar zamijenite ako je vrlo prijav ili ostecen. Nowvi filtar moZzete naruciti
pod brojem CP0109. Upute o tome kako ukloniti stari filtar iz spremnika
za prasinu i kako postaviti novi filtar u spremnik za prasinu potrazite u
odjeliku “Praznjenje i ¢icenje spremnika za prasinu” poglavija “Cid¢enje i
odrzavanje”.

Zamjena bocnih cetki

Nakon nekog vremena zamijenite boc¢ne cetke kako biste osigurali dobre
rezultate ciscenja.

Napomena: Boche Cetke obavezno zamijenite kada na njima uocite znakove
troSenja ili oStecenja. Savjetujemo vam da istovremeno zamijenite obje bocne
Cetke. Bocne Cetke moZete naruciti u kompletu, pod brojem CP0107.

Provjerite je li prekida¢ za napajanje u polozaju za iskljuivanje (off).

Zelite li zamijeniti bocne Cetke, stare bocne Cetke uhvatite za vlakna i
skinite ih s osovina.

[El Gurnite nove bo¢ne &etke na osovine.

Zamjena punjive baterije

Punjivu bateriju zamijenite kada je vise ne moZete puniti ili kada se pocne
brzo prazniti. Novu punjivu bateriju mozete naruciti pod brojem CP0113
za model FC8820, odnosno pod brojem CP0112 za model FC8810.

Ostavite robotski usisavac da radi dok se punjiva baterija ne isprazni
kako biste bili sigurni da je punjiva baterija potpuno prazna prije nego
Sto je izvadite i bacite.

Gurnite i povucite poklopac udubljenja za bateriju s robotskog
usisavaca te izvadite staru punjivu bateriju.
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[EB Novu punjivu bateriju stavite u udubljenje za bateriju i gurnite
poklopac udubljenja za bateriju natrag na robotski usisavac.

Zamjena baterije daljinskog upravljaca

Daljinski upravlja¢ za rad koristi gumbastu bateriju CR2025. Bateriju
zamijenite ako robotski usisavac vise ne reagira na pritisak tipki na
daljinskom upravijacu.

Daljinski upravljac okrenite naopako. Pritisnite gumb za otpustanje na
drzacu baterije te istovremeno pogurajte drzac baterije iz daljinskog
upravljaca.

Izvadite praznu bateriju iz drzaca baterije i stavite novu bateriju u
drzac baterije. Zatim pogurajte drzac baterije na daljinski upravljac.

Narucivanje novih suhih maramica

Nove suhe maramice mozete naruciti pod brojem CP0123.

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli
susresti prilikom uporabe aparata. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu
informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako biste
pronasli popis Cestih pitanja ili kontaktirajte centar za potrosace u svojoj drzavi.
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Problem

Robotski usisavac
ne pocinje

raditi kada
pritisnem gumb
za ukljucivanje/
iskljucivanje.

Na zaslonu se
prikazuje E1.

Na zaslonu se
prikazuje E2.

Na zaslonu se
prikazuje E3.

Na zaslonu se
prikazuje E4.

Na zaslonu se
prikazuje ES.

Na zaslonu se
prikazuje E6.

Uzrok

Baterija koja se moZe puniti
je prazna.

Mali utikac jos uvijek je
umetnut u utiénicu na
robotskom usisavacu.

Jedan kotac ili oba kotaca su
zapela.

Jedna boc¢na cetka ili obje
bocne cetke su zapele.

Gornji poklopac nije na
svom mijestu ili nije ispravno
zatvoren.

Odbojnik je zapeo.

Robotski usisavac je podignut
tijekom ciscenja.

Robotski usisavac cisti tamni
ili crni pod, ¢ime se aktiviraju
senzori za sprjecavanje
pada.To uzrokuje neobi¢no
kretanje robotskog usisavaca.

Robotski usisavac cisti

pod koji od kojeg se jako
reflektira sunceva svjetlost.
Time se aktiviraju senzori
za sprjeCavanje pada, sto
uzrokuje neobi¢no kretanje
robotskog usisavaca.

Punjiva baterija nije ispravno
umetnuta.

Dok je robotski usisava¢ na
priklju¢noj stanici, prekidac

za napajanje postavljen je u
polozaj za iskljucivanje (off).

Rjesenje

Napunite punjivu bateriju (pogledajte poglavlje
"“Priprema za uporabu’”).

Robotski usisava¢ ne radi na mrezno napajanje.
Radi samo na punjivu bateriju. Stoga, prije uporabe
adapter obavezno iskopcajte iz robotskog
usisavaca i mreznog napajanja.

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje postavite u
polozaj za iskljucivanje (off). Uklonite nakupine
prasine, dlake ili niti koje su se uhvatile oko ovjesa
kotaca.

Odistite bocne Cetke (pogledajte poglavlje
“Cigcenje i odrzavanje”).
Ako nema gornjeg poklopca ili nije ispravno

zatvoren, robotski usisava¢ ne radi. Ispravno stavite
gornji poklopac na robotski usisavac.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako
biste zaustavili robotski usisavac. Podignite robotski
usisavac kako biste oslobodili njegov odbojnik.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako
biste zaustavili robotski usisava¢. Zatim ponovo
pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako bi
robotski usisavac nastavio s normalnim radom.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i zatim
pomaknite robotski usisavac na dio poda svjetlije
boje. Ako se problem nastavi i na podovima
svjetlije boje, posjetite www.philips.com/support
ili kontaktirajte centar za korisnicku podrsku u
svojoj drzavi.

Navucite zavjese kako biste sprijecili dopiranje
sunceve svjetlosti u prostoriju.

Upute o nacinu umetanja punjive baterije
potrazite u poglavlju “Prije prve uporabe”.
Postavite prekidac za napajanje u poloZzaj za
ukljucivanje (on).



Problem

Robotski usisavac
ne Cisti kako treba.

Baterija se vise ne
moze puniti ili se
brzo prazni.
Baterija daljinskog
upravljaca previse
se brzo prazni.

Uzrok

Vlakna na jednoj ili obje
bocne cetke iskrivijene su ili

savijene.

Filter u spremniku za prasinu

je prijav.

Usisni otvor na dnu spremnika

za prasinu je zacepljen.

Prednji kotac blokiran
je dlakama i drugom
prijavstinom.

Punjiva baterija dosegla je kraj

vijeka trajanja.

Mozda niste umetnuli bateriju

odgovarajuce vrste.
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Rjesenje

Namocite cetku ili ¢etke u toplu vodu i ostavite
ih neko vrijeme. Ako time vlaknima ne povratite
pravilan oblik, zamijenite bocne cetke. Upute o
nacinu zamjene bocnih Cetki potrazite u poglaviju
“Zamijena”.

Odistite filtar u spremniku za prasinu krpom ili
Cetkicom za zube s mekim viaknima.

Ako ciscenjem cetkom ne ocistite filtar; zamijenite
filtar novim (pogledajte poglavlje “Zamjena).

Odistite otvor za usisavanje (pogledajte poglavije
“Ciscenje i odrzavanje”).

Odistite prednji kota¢ (pogledajte poglavije
“Ciscenje i odrzavanje”).

Zamijenite punjivu bateriju (pogledajte poglavije
“Zamjena”).

Za daljinski upravlja¢ treba vam gumbasta baterija
CR2025. Ako se problem nastavi, posjetite
wwwi.philips.com/support ili kontaktirajte centar
za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Kodovi pogresaka

Kéd pogreske

Mogu¢i uzrok

Rjesenje

E1

E2

E3

E4

E5

E6

Kotadi su zaglavljeni

Gornji poklopac

ili spremnik za
prasinu nije ispravno
postavljen

Odbojnik je zapeo

Robotski usisavac
odignut je od poda

Pod je previse taman

Baterija nije ispravno
umetnuta

Pogreska punjenja

Za nastavak rada odmaknite robotski usisava¢ od prepreke
i pritisnite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje.

Ispravno postavite spremnik za prasinu i gornji poklopac
robotskog usisavaca. Kéd pogreske automatski ¢e nestati
sa zaslona.

Odmaknite robotski usisava¢ od prepreke. Kéd pogreske
automatski ¢e nestati sa zaslona.

Vratite robotski usisava¢ na pod i kod pogreske ¢e nestati.

Postavite robotski usisavac na svjetliju povrsinu.
Odistite senzore za sprjecavanje pada.

Procitajte upute iz odjeljka “Umetanje punjive baterije
u robotski usisavac”, iz poglavlja “Prije prve uporabe”.

Dok je robotski usisavac na priklju¢noj stanici, provjerite
je li prekidac za napajanje u polozaju za ukljucivanje (on).
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Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Jusu robots (Zim. 1)

Puteklu tvertnes vaka rokturis
Putek|u tvertnes vaks

Filtrs

Puteklu tvertne

Augséjais parsegs

Kladu kodu tabula

Ventilators

Buferis

leslegsanas/izslégsanas poga (ieslédz robotu vai aktivizé gaidstavi)
10 Jaudas sledzis (ieslédz vai izsledz robotu)
11 Prieks€jais ritenttis

12 Sanu birstu Itkas

13 Nokrisanas sensori

14 Ritentini

15 Akumulatora nodalijums

16 Suksanas atvere

17 Sanu birstes

18 Akumulators

19 Akumulatora nodalijuma parsegs
20 Fiksacijas bloki sausajam salvetém
21 Sauso salvesu turétajs

22 Sausas salvetes

23 Akumulatora turétajs

24 Talvadibas pults

25 Uzlades vads

26 Raditajs

27 Virtualas sienas ierice

28 Dokstacija

29 Adapteris

30 Maza kontaktdaksa

Displeji un vadibas paneli

Dokstacijas vadibas panelis
1 Displejs ar laika, datuma un programmeésanas radijumiem
T 2 Regulésanas un iestatijumu pogas

o i indi

HA- B = 3 Akumulatora indikators

NO O NONUT D WN =
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Talvadibas pults

Navigacijas pogas un iesl./izsl.
Tirsanas laika pogas
Tirisanas rezZima pogas
Ventilatora atruma pogas
Dokosanas poga
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Raditajs (FC8820)

1 Radrtaja poga
leslégsanas/izslégsanas poga
Tirisanas rezZima pogas
Tirsanas laika pogas
Dokoganas poga

)

®©@
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Robota darbibas princips

Ko robots tira

Sis robots ir aprikots ar funkcijam, kas to padara piemérotu majokla gridu
tirisanai.

Robots irTpasi piemérots cietu gridu tiriSanai, pieméram, koka, laminata vai
linoleja gridam. Tam var rasties problémas, tirot mikstas gridas, pieméram,
paklajus vai gridsegas. Ja izmantojat robotu uz paklaja vai gridsegas, Itdzu,
pirmoreiz palieciet tuvuma, lai redzétu, vai robots spéj notirit sadu gridas
segumu. Robotam nepiecieSama parraudziba, kad izmantojat to uz melnam
un spidigam gridam.

Ka robots tira

TiriSanas sistema

Robotam ir 3 pakapju tirisanas sistéma, lai efektivi notiritu gridas.

- Divas sanu birstes palidz robotam iztirit stdrus un gar sienam.
Tas palidz ari savakt netirumus no gridas.
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- Robota stksanas jauda savac netirumus un cauri stksanas atverei
novirza tos uz puteklu tvertni.

- Robots tiek piegadats ar sauso salvesu turétaju, kas sniedz iespéjas iztirit
cietos gridas segumus vél rapigak.

TiriSanas trajektorijas

Automatiskaja tirianas reZima robots izmanto automatisku tirisanas
trajektoriju seciby, lai optimali iztiritu katru telpas zonu. Tas izmanto $adas
tiriSanas trajektorijas:

1 Z veida trajektorija vai zigzaga trajektorija

2 Nejausi izvéléta trajektorija

3 Darbiba gar sienam

4 Spiralveida darbiba

Automatiskas tirisanas laika robots izmanto $is trajektorijas fikséta seciba:
1 Z veida trajektorija

2 Nejausi izvéléta trajektorija

w

Darbiba gar sienam

4 Spiralveida darbiba

Kad robots ir izpildijis So trajektoriju secibu, tas atkal atsak Z veida
trajektorijas kustibu. Robots turpina izmantot So trajektoriju secibu, lai
iztiritu telpu, lidz izladéjas akumulators vai robots tiek izslégts manuali.
Ja robots nosaka Tpasi netiru zonu tirisanas laika, tas parslédzas
spirdlveida reZima un ventilatora turbo atruma, lai nodroSinatu rdpigu
netirumu likvidésanu.

Piezime: varat ari atlasit katru reZzimu atseviski, nospieZot atbilstoSo pogu uz
talvadibas pults vai raditaja (tikai FC8820). Papildinformaciju skatiet nodalas
“Robota izmantosana” sadaju “TiriSanas rezimi”.
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Ka robots izvairas no augstuma starpibas

- Robotam apaksa ir tris nokrisanas sensori. Tas izmanto $os nokrisanas
sensorus, lai noteiktu un izvairitos no augstuma starpibas, pieméram,
kapném.

Piezime:Ta ir normala paradiba, ja robots parvietojas mazliet pari augstuma
starpibas malai, jo priek$&jais nokriSanas sensors atrodas aiz bufera.

leveribai! Dazos gadijumos nokriSanas sensori var laikus nenoteikt
kapnes vai citas augstuma starpibas. Tapec rupigi uzraugiet robotu dazas
pirmas lietosanas reizes un, kad tas darbojas kapnu vai citas augstuma
starpibas tuvuma.

Pirms pirmas lietosanas reizes

Sanu birstu uzstadisana

Iznemiet sanu birstes un apgrieziet robotu otradi uz galda vai
uz gridas.

Uzlieciet sanu birstes uz varpstam robota apaksa.

Piezime: Parliecinieties, vai esat pareizi uzlicis sanu birstes.Virziet tas
uz varpstas, lidz atskan klikskis un tas ir fiksétas sava pozicija.

Akumulatora ievieto$ana robota

Pirms lietosanas ir jaievieto akumulators.

Uzspiediet uz baterijas nodalfjuma parsega rievotajam sekcijam,
lai to atbloketu.

Nobidiet akumulatora nodalfjuma parsegu no robota.

Nonemiet plastmasu no akumulatora.
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levietojiet akumulatoru ta nodalijuma.

Piezime: Parliecinieties, ka uzdruka uz akumulatora ir vérsta augSup un ka
savienotdiji ir versti pa labi.

Uzbidiet bateriju nodalijuma parsegu atpakal uz robota.

Aizsargplombas nonemsana no talvadibas pults

Talvadibas pults darbojas ar CR2025 pirkstinbateriju. So bateriju aizsarga
plomba, kas ir jaiznem pirms lietosanas.

Izvelciet baterijas aizsargplombu no talvadibas pults baterijas
nodalijuma.
D Talvadibas pults ir gatava lietosanai.

Sagatavosana lietosanai

Dokstacijas uzstadiSana

levietojiet adaptera mazo spraudni dokstacijas ligzda (1) un ievietojiet
adapteri sienas kontaktligzda (2). ledegas dokstacijas displejs.

Novietojiet dokstaciju uz horizontalas, imenotas virsmas pret sienu.

Padoms. Lai nodrosinatu, ka dokstacija stingri paliek izvéletaja vietd, varat to
piestiprinat pie sienas ar skriivém vai divam abpuséjas limlentes strémelém.

Piezime: Parliecinieties, vai nav nekadu $keérsJu 80 cm uz priekSu, 30 cm pa
labi un 100 cm pa kreisi no dokstacijas.

Ladeésana

Kad pirmo reizi uzladéjat akumulatoru un kad akumulators ir tukss, uzlades
laiks ir Cetras stundas.

Robotu var uzladét divéjadi:

- dokstacija, vai nu manuali vai automatiski lietosanas laika;
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- pievienojot robotu tiedi elektrotiklam.
Piezime: Kad akumulators ir pilniba uzladets, robots var tirit 100 mintes.
Uzlade dokstacija

Novietojiet robotu uz pievienotas dokstacijas.

Nospiediet jaudas sledzi, lai ieslégtu robotu.

Sak mirgot akumulatora indikators dokstacijas displeja un robota
ieslegsanas/izslegsanas poga.

Piezime:Ta ka s7 ir pirma reize, kad uzladgjat robotu, ta displeja redzams
saknéSanas indikators.

Kad akumulators ir pilniba uzladéts, akumulatora indikators
dokstacijas displeja un lampina robota ieslegSanas/izsleégsanas
poga partrauc mirgot.

Automatiska uzlade lietosanas laika

Kad robots ir pabeidzis tiriSanu vai atlikusi tikai 15% akumulatora
energijas, tas automatiski atgriezas dokstacija uzladei. Kad robots
atgriezas dokstacija, atri mirgo ieslégsanas/izslégsanas pogas
indikators.

Kad robots ir pareizi novietots dokstacija, sak mirgot akumulatora
indikators dokstacijas displeja.

[EJ Kad akumulators ir pilniba uzladets, akumulatora indikators
dokstacijas displeja un lampina robota iesleganas/izslegsanas poga
partrauc mirgot.

Piezime: Robots automatiski atgrieZas dokstacija tikai tad, ja tirisana sakta
no dokstacijas.

93
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Uzlade tiesi no elektrotikla

levietojiet mazo adaptera spraudni robota ligzda (1). levietojiet
adapteri sienas kontaktligzda (2).

Nospiediet jaudas sledzi, lai ieslegtu robotu.

[Ell Kad robots ir pareizi pievienots elektropadevei, sak mirgot lampina
robota ieslegSanas/izslegsanas poga.Tas norada, ka akumulators
tiek uzladets.

Kad akumulators ir pilniba uzladéts, lampina robota ieslégsanas/
izslegSanas poga partrauc mirgot.

Telpas sagatavosana tirisanai

- Pirms uzsakt robota tirisanas ciklu, parliecinieties, vai no gridas pacelti
visi brivie un trauslie priek$meti.

Robota izmantosana

Sakums un apturésana

Nospiediet ieslegSanas/izslegSanas pogu. ledegas lampina ieslégsanas/
izslegsanas poga un robots sak tirit.
- Varat nospiest ieslégsanas/izslégsanas pogu uz robota.

- JUs varat ari nospiest ieslégsanas/izslégsanas pogu uz talvadibas pults
vai uz raditaja (FC8820).
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Ja vien nenospiezat kadu no rezima pogam, robots turpina tiriSanu
automatiskas tiriSanas rezima, lidz akumulatora uzlades limenis
kltst zems. Automatiskas tiriSanas rezima tas izpilda atkartotas
Z veida trajektorijas, nejausas trajektorijas, gar sienam un spiralveida
trajektorijas darbibas. Papildinformaciju par tiriSanas reZimiem skatiet
sadala “Tirisanas rezimi”.

[El Kad akumulatora fimenis k|st zems, lampina ieslégsanas/izslégsanas
poga sak atri mirgot un robots atgriezas dokstacija, lai veiktu uzladi.

JUs varat arT nospiest ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai partrauktu
vai apturétu tirisanas darbibu. Ja vélreiz nospiedisiet ieslégSanas/
izslegsanas pogu, un akumulatora joprojam ir pietiekami daudz
energijas, robots turpina tirisanu automatiskas tirisanas reZima.

Lai robots atgrieztos dokstacija pirms akumulators ir izladgjies,
nospiediet dokstacijas pogu uz talvadibas pults vai uz raditaja
(FC8820). ledegas dokosanas indikators robota displeja, un robots
atgriezas dokstacija.

Piezime: Ja nestartéjat robotu no dokstacijas, tas automatiski neatgriezas
dokstacija, kad akumulatora imenis ir zems. Ja akumulatora joprojam

ir pietiekami daudz energijas, varat nospiest doko$anas pogu, lai robots
atgrieztos dokstacija. Ja akumulators ir pilniba tukss, jums manudli janovieto
robots dokstacija.

Tirisanas rezimi

Papildus automatiskas tirisanas rezimam Sim robotam ir cetri individuali
tirisanas reZimi, ko iesp&jams aktivizét, nospiezot attiecigo pogu.

Z trajektorijas rezZims
- Ztrajektorijas rezZima robots tira, veicot Z formas cilpas telpa, lai iztiritu
plasas zonas.

Nejausas trajektorijas rezZims
- Saja rezima robots iztira telpu ar jauktu trajektoriju, ko veido taisnas un
Skérsvirziena kustibas.
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Sienu rezims
- Saja rezima robots tira gar telpas sienam, lai ipasi ripigi notiritu gar
sienam.

Spiralveida rezZims
- Saja rezZima robots veic spiralveida kustibu ar ventilatoru turbo rezima,
lai rdpigi notirtu netirumus.

Manuala vadiba

Izmantojiet bultinu pogas, kas atrodas apkart iesleégsanas/izslégsanas
pogai uz talvadibas pults, lai vaditu robotu telpa.

Piezime: Nespiediet lejupveérsto bultinu, kad robots atrodas tuvu augstuma
atskiribai vai kapném.

TiriSanas laika pogu izmantosana

@é@ @ - Nospiediet maksimala tirisanas laika pogu, lai robots tiritu automatiskas
e&io tiriSanas reZima, lidz ta akumulators sasniedz zemu uzlades limeni.
9598 Kad robots ir pabeidzis tirisanu, tas automatiski atgriezas dokstacija, ja
saka darbu no dokstacijas. Ja robots saka darbu no citas vietas telpa,
i ) ) P

nospiediet dokoSanas pogu, lai to nosttitu atpakal uz dokstaciju.
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- Citas tiriSanas laika pogas lauj iestatit robota darbibu uz 60,45 un
30 mindtém. Kad tirisanas laiks ir beidzies, robots automatiski atgriezas
dokstacija, ja tas saka darbu no dokstacijas. Ja robots saka darbu no
citas vietas telpa, nospiediet dokosanas pogu, lai nosititu to atpakal

uz dokstaciju.

TiriSanas programmu izmantosana

Pulkstena un datuma iestatiSana

Ja Vélaties izmantot tirisanas programmas, vispirms jaiestata pulkstenis un
nedélas diena dokstacijas displeja. Attélus par talak noraditajam darbibam
skatiet izvelkamajas lapas rokasgramatas aizmuguré.

[EB Nospiediet iestati$anas pogu. Sak mirgot iestatita rezima un pulkstena
laika indikatori.

Vienreiz nospiediet izveles pogu. Sak mirgot stundu radijums.

[El Izmantojiet + un - pogas uz talvadibas pults, lai iestatitu stundas.
lestatitas stundas paradas displeja.

Nospiediet izvéles pogu, lai apstiprinatu iestatitas stundas.
Sak mirgot mintsu radijums.

Izmantojiet + un - pogas uz talvadibas pults, lai iestatitu mintes.
lestatitas mindtes paradas displeja.

A Nospiediet izvéles poguy, lai apstiprinatu iestatitas minites.
Sak mirgot radijums “Su”, kas apzZimé svétdienu.

Izmantojiet + un - pogas uz talvadibas pults, lai iestatitu pasreizejo
nedelas dienu.

Bl Nospiediet izvéles pogu, lai apstiprinatu nedélas dienu.

[Ell Nospiediet iestatiSanas poguy, lai apstiprinatu pulkstena laika un
nedélas dienas iestatijumu. lestatita reZima un pulkstena laika
indikatori partrauc mirgot un deg nepartraukti.

TiriSanas laika programmeésana

Ja dokstacijas displeja esat iestatijis laiku un nedélas dienu, varat
programmét robota tirisanas laiku. Attélus par talak noradrtajam darbibam
skatiet izvelkamajas lapas rokasgramatas aizmuguré.

Pieejamas programmésanas opcijas:

Programma Displeja radijums

Tirisana katru dienu Deg visu dienu radijumi
Tirsana darba dienas Deg radijumi no “Mo" lidz “Fri"
TiriSana 2 dienas péc kartas Deg 2 dienu radijumi, piem.,"Fri" un *Sa”

Tirsana 1 dienu nedéla Deg izvélétas dienas radijums
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Nospiediet iestatiSanas pogu. Sak mirgot iestatita reZzima un tirisanas
programmas indikatori.

Vienreiz nospiediet izvéles pogu. Sak mirgot stundu radijums.

[l Izmantojiet + un - pogas uz talvadibas pults, lai iestatitu stundas.
lestatitas stundas paradas displeja.

Nospiediet izvéles pogu, lai apstiprinatu iestatitas stundas. Sak mirgot
minusu radijums.

Izmantojiet + un - pogas uz talvadibas pults, lai iestatitu minutes.
lestatitas minites paradas displeja.

A Nospiediet izvéles pogu, lai apstiprinatu iestatitas minites. Sak mirgot
radijums “Su”, kas apzime svetdienu.

Izmantojiet + un - pogas uz talvadibas pults, lai parslégtos starp
tiriSanas programmam (skatiet ieprieks€jo tabulu par pieejamajam
programmesanas opcijam).

Bl Nospiediet izvéles pogu, lai apstiprinatu izvéleto programmu.
El Nospiediet iestatiSanas pogu, lai apstiprinatu programmu. lestatita

rezima un tirisanas programmas indikatori partrauc mirgot un deg
nepartraukti.

) Kad esat iestatijis tiri$anas programmu, displeja redzams tirisanas
programmas indikators un izveléta diena vai dienas. Ja atstajat
robotu gaidstave un akumulators ir pilniba uzladéts, tas saks tirisanu
ieprogrammetaja laika un diena.

Ventilatora atruma pogas

Varat izmantot ventilatora atruma pogas, lai palielinatu ventilatora atrumu

® (1) idz turbo vai izslégtu ventilatoru. Nokluséjuma iestatijums ir normals
® % ® ventilatora atrums.
0906 1 Turbo.ventilatora. atrums paliglina robota stksanas jaudu.
0o003| @ @ 2 Varat izslégt ventilatoru, nospiezot So pogu.
cees 3 Nospiediet $o pogu normalam ventilatora atrumam.

°®

Reakcija uz plaukskinasanu

- Jamirgo visas displeja ikonas, robota darbiba radusies klame.
Lai apturétu ikonu mirgosanu un uzzinatu klimes iemeslu, vienreiz
noplaukskiniet rokas. Displeja paradas klidas kods. Skatiet nodalu
“Kladu kodi", lai uzzinatu $o kodu skaidrojumu.

Sauso salvesu piederuma izmantos$ana

Sauso salvesu piederums sniedz iespéju tirit cietos gridas segumus ar
sausajam salvetém.
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Sauso salveSu piederuma sagatavosana lietosanai
Apgrieziet robotu otradi un novietojiet uz gridas vai uz galda.

Novietojiet sauso salveti uz galda un uzlieciet sauso salvesu
piederumu uz salvetes, ar fiksacijas izvirzijumiem pret sevi.

[El Aplokiet abus salvetes galus ap salveSu piederumu un fiksgjiet sauso
salveti uz piederuma, iestumjot fiksacijas blokus iedobumos.

levietojiet sauso salvesu piederuma fiksacijas izvirzijumu atvere tulit
aiz ritenisa robota sanos un stumiet, lidz atskan klikskis. Péc tam
atkartojiet Sis darbibas otra puse.

Apgrieziet robotu un novietojiet uz gridas uz ritenisiem, lai sauso
salvesu piederums pieskaras gridai.

Robota izmantoSana ar sauso salvesu piederumu

Kad ir pievienots sauso salveSu piederums, varat izmantot robotu jebkura
reZima un uz visiem cietajiem gridas segumiem. Neizmantojiet sauso salvesu
piederumu uz paklaja vai gridsegam.

Sauso salve3u piederuma nonemsana
Nonemiet sauso salvesu piederumu, tiklidz esat pabeidzis gridas slaucisanu.

Apgrieziet robotu otradi un novietojiet uz gridas vai uz galda.

Stumiet vienu sauso salvesu piederuma galu virziena pret riteniti otra
robota pusé, lai to atblokétu. Péc tam izvelciet piederumu no robota.

Raditaja izmantosana (FC8820)

Raditaja uzlade
Raditajam ir uzladéjams akumulators, ko var uzladét ar piegadato USB vadu.

Pievienojiet mikro USB spraudni kontaktligzda, kas atrodas raditaja
apakspuseé.

Pievienojiet USB spraudni USB ladétaja vai klepjdatora USB porta.
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[El Uzlades lampina uz [ad&taja deg nepartraukti. Uzlade ilgst 30 mindtes.
Kad uzlades lampina nodziest, akumulators ir pilniba uzladets.

Robota vadiba ar raditaju

- NospieZot un turot raditaja pogu, raditajs izstaro infrasarkanas gaismas
kali. Ar So gaismas staru varat virzit robotu vélamaja virziena. Kamér
esat piespiedis pogu un noradat vélamaja robota kustibas virziena, tas
turpina kustibu Saja virziena. Atlaizot raditaja pogu, robots sak tirisanu
automatiskas tiridanas rezZima.

P

Ar raditaju varat nosGtit robotu uz noteiktu telpas zonu, lai to iztiritu

mcm@ Tpasi rdpigi.

[

Virtualas sienas ierices izmantosana (FC8820)

Bateriju ievietoSana virtualas sienas iericé
Virtualas sienas ierice darbojas ar cetram AA baterijam.

Nospiediet abas atbrivosanas cilpas aizmugures vacina apaksa (1)
un pavirziet vacinu uz augSu un izslédziet virtualas sienas ierici (2).

Iznemiet Cetras jaunas AA baterijas no iepakojuma un ievietojiet
virtualas sienas ierices bateriju nodalijuma.

Piezime: Parliecinieties, ka + un — bateriju poli tiek ievietoti pareiza virziena.
[El Uzlieciet atpakal vacinu uz virtualas sienas ierices.

Virtualas sienas ierices novietosSana, lai apturétu robotu
JUs varat izmantot virtualas sienas ierici, lai novérstu robotu iek|Gsanu
noteikta telpa vai zona.
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Novietojiet ierici vieta, aiz kuras nevélaties atlaut robota piekluvi,
piemeram, pie atvertam durvim vai telpas, kas atrodas arpus robota
darbibas zonas, vai kapnu augsgala.

leslédziet virtualas sienas ierici ar ieslégSanas/izslégsanas slidsledzi
ierices augsSpuse.

[El leslédziet robotu normalas tirisanas darbibai.

Kad robots pietuvojas virtualas sienas iericei, sak mirgot lampina
uz virtualas sienas ierices un ta izstaro infrasarkanas gaismas kiili.
Sis gaismas kilis liek robotam mainit kursu un virzities projam no
virtualas sienas ierices.

Tirisana un kopsana

Puteklu tvertnes iztukSosana un tirisSana

Iztuksojiet un iztiriet puteklu tvertni, kad iedegas pilnas puteklu tvertnes
ikona robota displeja.

Nonemiet parsegu.

Piezime: Parliecinieties, vai jaudas sledzis ir izslégta pozicija.

Paceliet putek|u tvertnes vaka rokturi un izceliet puteklu tvertni ara
no puteklu tvertnes nodafijuma.

Piezime: Izpemot vai ievietojot atpakal putek|u tvertni, uzmanieties,
lai nesabojatu motora ventilatora lapstinas.
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[El Uzmanigi paceliet vaku no puteklu tvertnes un iznemiet filtru.

Izkratiet puteklu tvertni virs atkritumu tvertnes, lai to iztukSotu.
Iztiriet filtru un putek|u tvertnes iekspusi ar dranu vai zobu birsti ar
mikstiem sariem. |ztiriet arT siiksanas atveri putek|u tvertnes apaksa.

leveribai! Netiriet puteklu tvertni un filtru ar Gdeni vai trauku

mazgasanas masina.

lelieciet filtru atpakal putek|u tvertné. Péc tam uzlieciet vaku uz
puteklu tvertnes.

A lelieciet puteklu tvertni atpakal nodalijuma un uzlieciet augséjo
parsegu atpakal uz robota.

leveribai! Vienmér parliecinieties, vai puteklu tvertné atrodas filtrs.
Ja izmantojat robotu bez filtra puteklu tvertng, tiks bojats motors.

Tirisanas sensori, ritenisi un sanu birstes

Lai saglabatu labu tirisanas sniegumu, jums regulari janotira nokrisanas
sensori, ritentsi un sanu birstes.

Parliecinieties, vai jaudas sledzis ir izslegta pozicija.

Nolieciet robotu otradi apgriezta veida uz lidzenas virsmas.
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[l Izmantojiet birsti ar mikstiem sariem (piem., zobu birsti), lai notiritu
puteklus vai plikas no nokrisanas sensoriem. Parbaudiet, vai siksanas
atveri nebloke netirumi vai pukas.

Piezime: Loti svarigi reguldri notirit nokriSanas sensorus. Ja nokri§anas sensori ir
netiri, robotam var neizdoties noteikt augstuma atskiribas.

Izmantojiet birsti ar mikstiem sariem (piem., zobu birsti), lai nopemtu
puteklus vai pukas no siiksanas atveres.

Lai notiritu sanu birstes, satveriet tas aiz sariem un novelciet no
varpstam.

A Nonemiet piikas, matus un diegus no varpstas un sanu birstes,
izmantojot mikstu birsti (piem., zobu birsti) vai dranu.

Parbaudiet sanu birstes un robota apak3u, vai tur nav asi priekdmeti,
kas var sabojat gridu.

Varat pasttit rezerves dalas un piederumus vietné www.shop.philips.com/
service vai pie sava Philips dilera.Varat ari sazinaties ar Philips klientu
apkalposanas centru sava valsti.

Filtra nomaina

Mainiet filtru, ja tas ir loti netirs vai bojats.Varat pasutit jaunu fittru ar
pasttijuma numuru CPO109. Skatiet sadalu “'Putek|u tvertnes iztukSosana un

firisana” nodala “TiriSana un apkope”, lai uzzinatu, ka izpemt veco filttru no
putek|u tvertnes un ievietot jauno filtru puteklu tvertné.
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Sanu birstu nomaina

- =y

Péc noteikta laika nomainiet sanu birstes, lai nodrosinatu atbilsto3us tirisanas
rezultatus.

Piezime:Vienmér nomainiet sanu birstes, ja pamanat nodiluma pazimes vai
bojajumus. leteicams nomainit abas sanu birstes vienlaikus. Jus varat pasitit
rezerves sanu birstes ar pasitijuma numuru CP0107.

Parliecinieties, vai jaudas slédzis ir izslégta pozicija.

Lai nomainitu sanu birstes, satveriet vecas birstes aiz sariem un
novelciet no varpstam.

Uzstumiet jaunas sanu birstes uz varpstam.

Akumulatora nomaina

Mainiet akumulatoru, ja to vairs nevar uzladét vai tas atri izladéjas.Varat
pasUtit jaunu akumulatoru ar pasttijuma numuru CP0113 modelim FC8820
un pasttijuma numuru CP0112 modelim FC8810.

Laujiet robotam darboties, lidz akumulators ir tukss, lai nodrosinatu,
ka akumulators ir pilniba izladets, pirms to iznemt un utilizet.

Nospiediet un nobidiet baterijas nodalijuma parsegu no robota un
iznemiet veco akumulatoru.

[l levietojiet jauno akumulatoru nodalijuma un uzbidiet akumulatora
nodalijuma parsegu atpakal uz robota.

Talvadibas pults baterijas nomaina

Talvadibas pults darbojas ar CR2025 pirkstinbateriju. Nomainiet bateriju,
kad robots vairs nereagé uz talvadibas pults pogu nospiesanu.
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Turiet talvadibas pulti otradi. Nospiediet pogu uz baterijas turetaja un
vienlaikus virziet baterijas turétaju ara no talvadibas pults.

Iznemiet tukSo bateriju no turé&taja un ievietojiet jaunu bateriju.
Pec tam ievirziet baterijas turétaju atpakal talvadibas pultr.

Jaunu sauso salvesu pasiitiSana

Varat pasUtit jaunas sausas salvetes ar pasttijuma numuru CP0123.

Traucéjummekiésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakds problémas, kidas var rasties, rikojoties
ar ierici. Ja nevarat atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju,
apmekigjiet vietni www.philips.com/support un skatiet bieZi

uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centra
darbiniekiem sava valsti.

Problema lemesls

Robots neuzsak
tirisanu péc
ieslégsanas/
izslegsanas pogas
nospiesanas.

Akumulatora baterija ir
tuksa.

Mazais spraudnis joprojam

ir pievienots robota ligzdai.

Displeja paradas lestrédzis viens vai abi
E1. ritentsi.

lestrégusi viena vai abas
sanu birstes.

Nav uzlikts vai pareizi

Displeja paradas
E2. aizverts augséjais parsegs.

Risinajums

Uzladéjiet akumulatoru (skatiet nodalu “Sagatavosana
lietosanai”).

Robots nedarbojas ar elektrotikla stravu. Tas darbojas
tikai ar akumulatoru. Tapéc pirms lietosanas vienmér
atvienojiet adapteri no robota un elektrotikla.

lestatiet ieslégSanas/izslégsanas slédzi izslégta pozicija.
ztiriet pukas, matinus vai pavedienus, kas sakérusies
ap ritenisu balstiekartu.

|ztiriet sanu birstes (skatiet nodalu “Tirisana un
apkope").

Kad augséjais parsegs nav uzlikts vai nav pareizi
aizverts, robots nedarbojas. Pareizi uzlieciet augséjo
parsegu uz robota.
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Problema lemesls Risinajums
Displeja paradas lestrédzis buferis. Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai apturétu
E3. robotu. Paceliet robotu, lai atbrivotu ta buferi.
Displeja paradas Robots tika pacelts Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai apturétu
E4. tirisanas laika. robotu. PEc tam vélreiz nospiediet ieslégsanas/
izsleégsanas pogu, lai robots atsaktu normalu tirisanas
darbibu.
Displeja paradas Robots tira tumsu vai Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu un péc tam
. melnu virsmu, kas aktivizé  parvietojiet robotu uz gaisaku gridas dalu. Ja probléma
nokrisanas sensorus. joprojam pastav ari uz gaisak krasotas gridas, lddzu,
Tapéc robots virzas pa atveriet timekla lapu www.philips.com/support vai
neparedzétu trajektoriju. sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.
Robots tira gridu, kas Aizveriet aizkarus, lai novérstu saules gaismas
spécigi atstaro saules ieklisanu telpa.

gaismu. Tas aktivizeé
nokrisanas sensorus

un izraisa robota
parvietosanos pa
neparedzéetu trajektoriju.

Displeja paradas Akumulators nav pareizi Skatiet nodalu “Pirms pirmas lietosanas reizes”,
E6. ievietots. lai uzzinatu, ka ievietot akumulatoru.
Kad robots ir dokstacija, lestatiet jaudas slédzi ieslégta pozicija.

jaudas slédzis atrodas
izslégta pozcija.
Robots netira Vienas vai abu sanu birstu Uz bridi iemérciet birsti vai birstes silta ddent. Ja tas
pareizi. sari ir saliekti vai izliekusies. nepalidz atjaunot birstu darbibu, nomainiet sanu
birstes. Skatiet nodalu “Nomaina”, lai uzzinatu, ka
nomainTit sanu birstes.

Putek|u tvertnes filtrs ir |ztiriet putek|u tvertnes filtru ar dranu vai zobu birsti
netirs. ar mikstiem sariem.

Ja filtru neizdodas iztirit ar birstiti, nomainiet filtru pret
jaunu (skatiet nodalu “Nomaina”).

Sksanas atvere putek|u |ztiriet sUksanas atveri (skatiet nodalu “TTrisana un
tvertnes apaksa ir apkope”).
nosprostota.
Priekseja ritentti iestrégusi  Notiriet priekséjo ritentti (skatiet nodalu “TiriSana un
mati vai citi netirumi. apkope”).
Akumulatoru vairs  lesp&jams, akumulators ir - Nomainiet akumulatoru (skatiet nodalu “Nomaina).
nevar uzladét, sasniedzis kalpoganas laika
vai tas oti atri beigas.
izladéjas.
Talvadibas pults lesp&jams, neesat ievietojis  Talvadibas pultij nepiecieSama CR2025 pirkstinbaterija.
baterija izbeidzas pareiza tipa bateriju. Ja probléma joprojam pastay, atveriet timekla lapu
parak atri. www.philips.com/support vai sazinieties ar klientu

apkalposanas centru sava valsti.
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Kltdas kods

lespejamais iemesls

Risinajums

E1

E2

E3

E4

E5

E6

lestrégusi ritentsi

Auggé€jais parsegs vai
puteklu tvertne nav
pareizi ievietota

lestrédzis buferis

Robots pacelts no
gridas

Gridas krasa ir parak
tumsa

Akumulators nav
pareizi ievietots

Uzlades kluda

Nonemiet robotu no $kérsla un nospiediet ieslégsanas/
izslégSanas pogu, lai atsaktu tirisanu.

Pareizi ievietojiet puteklu tvertni un uzlieciet augséjo

parsegu uz robota. Kludas kods automatiski pazid no
displeja.

Nonemiet robotu no $kérsla. Klidas kods automatiski
pazdd no displeja.

Nolieciet robotu atpakal uz gridas, lai kltdas kods pazustu.

Nolieciet robotu uz gaiSakas gridas zonas. Notiriet
nokrisanas sensorus.

Izlasiet instrukcijas sadala “Akumulatora ievietoSana robota
nodala “Pirms pirmas lietoSanas reizes".

Parbaudiet, vai jaudas slédzis ir ieslégta pozicija, kad robots
atrodas dokstacija.
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Vas robot (Obr. 1)

Rukovit veka zédsobnika na prach
Veko zdsobnika na prach

Filter

Zasobnik na prach

Vrchny kryt

Tabulka chybovych kédov
Ventildtor

Ochranny prvok

Vypinac¢ (slizi na zapnutie robota alebo na prepnutie do
pohotovostného rezimu)

10 Hlavny vypinac (slizi na zapnutie alebo vypnutie robota)
11 Predné koliesko

12 Hriadele bo¢nych kief

13 Snimace proti padu

14 Kolieska

15 Priehradka na batériu

16 Saci otvor

17 Bocné kefy

18 Nabijatelnd batéria

19 Kryt priehradky na batériu

20 Upevniovacie bloky na suchu utierku
21 Drziak na suchu utierku

22 Suchd utierka

23 Drziak batérie

24 Dialkové ovlddanie

25 Nabijaci kdbel

26 Ukazovadlo

27 Virtudlna nastennd jednotka

28 Dokovacia stanica

29 Adaptér

30 Mald koncovka

Displeje a ovladacie panely

Ovladaci panel dokovacej stanice

1 Displej s casom, diiom a programovacimi znackami
2 Uprava a nastavenie tlacidiel

3 Indikdtor batérie
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Dialkové ovladanie

Navigacné tlacidld a zapnutie/vypnutie
Tlacidld casu vysdvania

Tlacidld rezimu vysavania

Tlacidld rychlosti ventildtora

Tla¢idlo dokovania
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Ukazovadlo (FC8820)
Tlacidlo ukazovadla
Vypinac

Tlacidld rezimu vysdvania
Tlacidld casu vysdvania
Tlacidlo dokovania
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Ako robot funguje

Povrchy, ktoré robot povysava

Tento robot je vybaveny funkciami, vdaka ktorym je vhodny na vysdvanie
podldh vo Vasej domdcnosti.

Robot je vhodny najméd na vysdvanie tvrdych povrchov, ako st

napr. drevené podlahy, dlazdice alebo linoleum.Vysavanie makkych
povrchoy, ako su napr. koberce ¢i koberceky, moze byt problematické.
Ked pouzijete robot na vysdvanie koberca alebo koberceka prvykrit,
zostarite nablizku a dévajte pozor, ¢i sa robot dokdze na tomto type
povrchu pohybovat. Na robot tiez dozerajte pri vysdvani ciernych

a lesklych tvrdych podldh.

Ako robot vysava

Cistiaci systém

Na vykonné vysdvanie podlah je robot vybaveny trojstupriovym cistiacim

systémom.

- Dve boc¢né kefy pomahaju pri vysavani v rohoch miestnosti a
priestorov pozdfz stien. TaktieZ pomahaju uvolit’ netistoty z podiahy.
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- Sacf vykon robota vysaje uvolnené necistoty a cez sacf otvor ich nasaje
do zésobnika na prach.

- Robot sa doddva s drziakom na suchu utierku, ktory umoznf vycistit
tvrdd podlahu este dékladnejSie pomocou suchych utierok.

Vzory pohybu pri vysavani

V rezime automatického vysavania robot pouziva automatickd postupnost’
vzorov pohybu pri vysdvani, ¢o mu umoznuje optimadlne povysavanie kazdej
Casti miestnosti. Robot pouZiva nasledovné vzory vysdvania:

1 Pohyb v tvare Z alebo klukaty pohyb

2 Nahodny pohyb

3 Pohyb pozdi? stien

4 Spirdlovy pohyb

Pocas automatického vysdvania robot pouziva tieto vzory v pevne
stanovenej postupnosti:

1 Pohyb vtvare Z

)

Nahodny pohyb

3 Pohyb pozdi? stien

4 Spirdlovy pohyb

- Po dokoncenf tejto sekvencie sa zacne robot opatovne pohybovat
v tvare Z. Robot pokracuje vo vysdvani miestnosti a opakovane vyuziva
tUto sekvenciu vzorov pohybu dovtedy, kym sa nabfjatelnd batéria Uplne
nevybije alebo robot manudlne nevypnete.

- Akrobot zaznamend pocas Cistenia velmi znecistené oblasti, prepne
sa do rezimu Spirdlovitého pohybu a spusti turbo rychlost' ventilatora,
aby zabezpecil dékladné odstrdnenie necistot.

Upozornenie: MéZete tieZ vybrat’ kaZdy reZim samostatne stlacenim
prislusného tlacidla na dialkovom oviddani alebo ukazovadle (iba model
FC8820). Podrobnejsie informdcie ndjdete v kapitole ,,PouZivanie robota*
, Cast’,,ReZimy vysdvania“.
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Ako sa robot vyhyba vySkovym rozdielom

- Robot md v spodnej Casti tri vysuvatelné snimace. Tieto vysivatelné
snimace pouziva na zistovanie a vyhybanie sa vyskovym rozdielom,
ako su napriklad schody.

Upozornenie: Je normdlne, ked’ sa robot pohybuje mierne cez okraj vyskového
rozdielu, pretoZe jeho predny vystivatefny snimac je umiestneny za ochrannym
prvkom.

Vystraha:V niektorych pripadoch nemusia vystvatelné snimace vcas
rozpoznat pritomnost’ schodov alebo inych vyskovych rozdielov.
Preto pocas prvych pouziti a pri pouziti v blizkosti schodov alebo
iného vyskového rozdielu pozorne sledujte robot.

Pred prvym pouzitim

Montaz boc¢nych kief

Rozbalte bocné kefy a robot polozte spodnou stranou nahor na stdl
alebo na podlahu.

Zatlacte bocné kefy na hriadele v spodnej Casti robota.

Upozornenie: Uistite sa, Ze bocné kefy upevnite spravne. Zatlacte ich na
hriadel, az kym nezapadnu na svoje miesto a nebudete pocut’ cvaknutie.

Vlozenie nabijatelhej batérie do robota

Pred pouzitim musite viozit' nabijatelnd batériu.

Stlacte tlacidlo na rebrovanej ¢asti krytu priehradky na batériu a
odistite ho.

Posunte kryt priehradky na batériu z robota.

[EJ Odstrante plast z nabijatelnej batérie.
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Vlozte nabijatelnt batériu do priehradky na batériu.

Upozornenie: Uistite sa, Ze ndlepka na batérii smeruje nahor a Ze konektory
batérie si otocené spravnym smerom.

Kryt priehradky na batériu nasad'te spat’ na robot.

Odstranenie ochrannej znacky z dialkového ovladania

Dialkové ovlddanie funguje pomocou batérie CR2025 v tvare mince.
Této batéria je chrdnend ochrannou znackou, ktord je treba pred pouzitim
odstrdnit.

Vytiahnite ochrannu znacku batérie z priecinka na batériu na
dialkovom ovladaci.
D Teraz je dialkové ovladanie pripravené na poutzitie.

Priprava na pouzitie

InStalacia dokovacej stanice

Malt koncovku adaptéra vlozte do zasuvky na dokovacej stanici (1)
a adaptér zapojte do sietovej zasuvky (2). Displej dokovacej stanice
sa rozsvieti.

Dokovaciu stanicu umiestnite na vodorovnu, rovnu podlahu a oprite
o stenu.

Tip:Aby sa zaistilo, Ze dokovacia stanica zostane pevne na vybratom mieste,
moéZete ho upevnit’ na stenu pomocou skrutiek alebo dvoch pdsov obojstrannej
lepiacej pdsky.

Upozornenie: Skontrolujte, Ze vo vzdialenosti 80 cm pred, 30 cm doprava
a 100 cm dolava od dokovacej stanice nie st Ziadne prekdzky a vyskové
rozdiely.
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Nabijanie

Pri prvom nabijani nabijatelnej batérie a ked je nabijatelnd batéria vybita,
je doba nabfjania Styri hodiny.

Robot mozno nabfjat’ dvomi spésobmi:

- v dokovacej stanici, a to bud manudlne alebo automaticky pocas pouZzivania,
- pripojenim robota priamo do elektrickej siete

Upozornenie: Ked’ je nabijatefna batéria tplne nabitd, robot dokdze vysdvat’
az 100 minat.

Nabijanie na dokovacej stanici

Robot polozte na dokovaciu stanicu pripojent do elektrickej siete.

Stlacte hlavny vypinac robota.

Indikator batérie na displeji dokovacej stanice a svetlo na vypinaci na
robotovi zaénu blikat’.

Upozornenie: PretoZe robota nabijate prvykrat, na displeji robota sa zobrazuje
indikdtor spust'ania.

Ked’ je nabijatelna batéria plne nabita, indikator batérie na displeji
dokovacej stanice a svetlo na vypinadi prestanu blikat’.

Automatické nabijanie pocas pouzivania

Ked' robot dokondi Cistenie alebo ked' ostava len 15 % nabitia batérie,
robot sa automaticky vrati do dokovacej stanice a za¢ne sa dobijat’.
Ked’ sa robot vrati do dokovacej stanice, svetlo na vypinaci blika.

Ked' robot je spravne umiestneny v dokovacej stanici, indikator
batérie na displeji dokovacej stanice za¢ne blikat’.

[El Ked je nabijatelna batéria Gplne nabitd, indikator batérie na displeji
dokovacej stanice a svetlo na vypinaci prestanu blikat’.

Upozornenie: Robot sa vrdti do dokovacej stanice automaticky, len ak zacal
cistenie z dokovacej stanice.
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Nabijanie priamo zo siete

Zapojte malu koncovku adaptéra do konektora pre malu koncovku
robota (1).Adaptér zasunte do sietovej zasuvky (2).

Stlacte hlavny vypinac robota.

Ked' robot je spravne pripojeny do siete, svetlo na vypinaci robota
zaéne blikat. Znamena to, Ze nabijatelna batéria sa nabija.

Ked je nabijatelna batéria Gplne nabita, svetlo na vypinaci robota
prestane blikat'.

Priprava priestoru na vysavanie

- Skoér nez spustite Cistenie robotom, odlozte vetky volné a krehké
predmety z podlahy.

Pouzivanie robota

Spustenie a zastavenie

Stlacte vypinac. Svetlo na vypinaci sa rozsvieti a robot zacne vysavat'.
- Mbzete stlacit’ vypinac na robotovi.

- Taktiez mozete stlacit vypina¢ na dialkovom ovlddadi alebo tlacidlo na
ukazovadle (FC8820).
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Ak nestlacite jedno z tlacidiel rezimu, robot pokracuje v rezime
automatického vysavania, kym sa jeho batéria nevybije.V rezime
automatického vysavania sa pohybuje v opakovanych sekvenciach
v tvare Z, nahodnym pohybom, popri stene a Spiralovitym
pohybom.Viac informacii o rezimoch vysavania najdete v Casti
,»,Rezimy vysavania“.

[EJ Ked je batéria takmer vybita, svetlo na vypinaci zaéne blikat’ a robot
sa vrati nabit’ do dokovacej stanice.

Na prerusenie alebo zastavenie vysivania mozete tiez stlacit’
vypinac.Ak znova stlacite vypinac a ak je k dispozicii dostatok
energie v nabijatelnej batérii, robot pokracuje vo vysavani v rezime
automatického vysavania.

Robot sa tiez vrati do dokovacej stanice skor, ako sa vybije
nabijatelna batéria, ak stlacite tlacidlo dokovania na dialkovom
ovladaci alebo ukazovadle (FC8820). Indikator dokovania na displeji
robota sa rozsvieti a robot sa vrati do dokovacej stanice.

Upozornenie:Ak ste robot nespustili z dokovacej stanice, nevrdti sa do
dokovacej stanice automaticky, ked’ sa nabijatelna batéria vybije. Ak ma
nabijatelnd batéria stdle dostatok energie, méZete stlacit’ tlacidlo dokovania
a robot sa vrati do dokovacej stanice.Ak je nabijatelnd batéria uplne vybitd,
musite robot do dokovacej stanice umiestnit’ manudlne.

Rezimy vysavania

Okrem rezimu automatického vysdvania md tento robot Styri samostatné
reZimy vysdvania, ktoré je mozné aktivovat' stlacenim prislusného tlacidla.

Rezim pohybu v tvare Z
-V reZime pohybu v tvare Z robot vysdva velké plochy tak, Ze sa
pohybuje v sluckdch v tvare Z po celej miestnosti.

Rezim nahodného pohybu
-V tomto rezime robot vysdva miestnost rovnymi a klukatymi pohybmi.
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Rezim pohybu popri stene
-V tomto rezime sa robot pohybuje popri stendch miestnosti,
aby dokladne povysdval oblasti popri stendch.

Rezim Spiralovitého pohybu
- Vtomto rezime sa robot pohybuje v tvare Spirdly a pouziva ventildtor
a najvyssi rychlostny stuper, aby dékladne povysdval znecistené oblasti.

Manualne riadenie

: A Pomocou tlacidiel so Sipkami nad, pod, vavo a vpravo od vypinaca na
(_Qﬂ . ’ ’ . . . .

©g@« 6 dialkovom ovladani navigujte robot po miestnosti.
ame Upozornenie: Nestlacajte tlacidlo so Sipkami smerom nadol, ked’ je robot
[eleelc)

v blizkosti vyskovych rozdielov alebo schodov.

Pouzivanie tlacidiel s casom vysavania

- Stlacte tlacidlo maximédlneho casu vysdvania a prepnite robot do
rezimu automatického vysdvania, kym sa jeho nabfjatelnd batéria
nevybije. Ked robot dovysdva, automaticky sa vrdti do dokovacej
stanice, ak z nej zacal. Ak robot zacal z iného bodu v miestnosti,
stlacte tlacidlo dokovania a poslite ho spat do dokovacej stanice.
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- Ostatné tlacidld ¢asu vysdvania umoziuju robot spustit' na 60,45 a
30 mindt. Ked sa skondf ¢as na Cistenie, robot sa automaticky vréti
do dokovacej stanice, ak z nej zacal. Ak robot zacal z iného bodu v
miestnosti, stlacte tlacidlo dokovania a poslite ho spat do dokovacej
stanice.

Pouzivanie programov vysavania

Nastavenie ¢asu a dita na hodinach

Ak chcete pouzit programy vysdvania, je potrebné nastavit' cas a den v
tyzdni na displeji dokovacej stanice. Obrdzky, ktoré patria k postupu nizsie
ndjdete v prilohe na zadnej strane.

Stlaéte tla¢idlo nastavit’ Indikitor reZimu nastavenia a indikator
casovaca zaénu blikat’.

Raz stlacte tlacidlo vybrat’. Zaéne blikat’ ¢iselny Gdaj hodiny.

[El Pomocou tlacidiel + a - na dialkovom ovladani nastavte hodinu.
Na displeji sa zobrazi nastavena hodina.

Stlacenim tlacidla vyber potvrd'te nastavenu hodinu. Zacne blikat’
Ciselny Udaj minuty.

Pomocou tlacidiel + a - na dialkovom ovladani nastavte pocet minut.
Na displeji sa zobrazia nastavené minuty.

A Stlacenim tladidla vyber potvrdte nastavené minity. Zaéne blikat’
oznacenie ,,Su* ako nedela (angl. Sunday).

Pomocou tlacidiel + a - na dialkovom ovladani nastavte aktualny den
v tyzdni.
Bl Stlacenim tlacidla vyber potvrdte def v tyzdni.

[Ell Stlatte tladidlo nastavit’ a potvrd'te nastavenie Casu a diia v tyzdni.
Indikator rezimu nastavenia a ukazovatel ¢asu prestanu blikat’ a zacnd
svietit’ nepretrzite.

Programovanie ¢asu cyklov vysavania

Ak ste nastavili ¢as a der v tyzdni na displeji dokovacej stanice, mézete
naprogramovat casy cyklov vysdvania robota. Obrdzky, ktoré patria

k postupu nizdie ndjdete v prilohe na zadnej strane.

K dispozicii si moznosti programovania:

Program Oznacenie na displeji

Vysdvanie kazdy den Vsetky indikdtory svietia
Vysdvanie pocas pracovnych dnf Svietia indikdtory od Mo po Fri (pondelok az piatok)
Vysdvanie 2 dni po sebe Svietia indikdtory 2 dnf, napr. Fri a Sa (piatok a sobota)

Vysdvanie 1 deri v tyzdni Svieti indikdtor vybratého dria
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Stlacte tlacidlo nastavit’. Indikator rezimu nastavenia a indikator
programu vysavania za¢nu blikat'.

Raz stlacte tlacidlo vybrat’. Zaéne blikat’ iselny Gdaj hodiny.

Pomocou tlaidiel + a - na dialkovom ovladani nastavte hodinu.
Na displeji sa zobrazi nastavena hodina.

Stla¢enim tlacidla vyber potvrd'te nastavend hodinu. Zacne blikat’
Ciselny Udaj minuty.

El Pomocou tladidiel + a - na dialkovom ovladani nastavte pocet minut.
Na displeji sa zobrazia nastavené mindty.

A Stlacenim tlacidla vyber potvrdte nastavené mindty. Zaéne blikat’
oznacenie ,,Su* ako nedela (angl. Sunday).

Pomocou tlacidiel + a - na dialkovom ovladani mozete prepinat’
Cistiace programy (pozrite si vyssie uvedenu tabulku pre
programovacie moznosti, ktoré su k dispozicii).

Bl Zvoleny program potvrdite stladenim tlagidla vyberu.

[EJ Stlacte tladidlo nastavenia a potvrd'te programovanie. Indikator
rezimu nastavenia a indikator programu vysavania prestanu blikat’
a zacnu svietit’ nepretrzite.

9 Po nastaveni programu vysavania sa na displeji zobrazi indikator
programu vysavania a vybraty den alebo dni.Ak je robot v
pohotovostnom rezime a jeho nabijatelna batéria Uplne nabita, spusti
sa Cistenie v naprogramovanom ¢ase v naprogramovany den alebo dni.

Tlacidla rychlosti ventilatora

°®

Pomocou tlacidiel rychlosti ventildtora mozete rychlost zvysit' na turbo
alebo vypnut' ventildtor. Predvolené nastavenie je normalna rychlost
ventildtora.

1 Turbo rychlost’ ventildtora zvysi sacl vykon robota.

2 Stlacenim tohto tlacidla mdézete vypnit' ventildtor

3 Stlacenim tlacidlo vyberte normalnu rychlost ventildtora.

Odozva na tlesknutie

- Ked vsetky ikony na displeji blikaju, robot nefunguje sprévne.
Ak chcete zastavit' blikanie ikon a zistit, ¢o nefunguje, tlesknite rukami raz.
Na displeji sa zobrazi chybovy kéd. Pozrite si kapitolu ,,Chybové kody"
pre vysvetlenie toho, Co tieto chybové kédy znamenaju.

Pouzitie nastavca so suchou utierkou

Ndstavec so suchou utierkou je funkcia, ktord umozni vycistit' tvrdé podlahy
pomocou suchych utierok.
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Priprava nastavca na suchu utierku na pouzitie
Otocte robot hore nohami a umiestnite ho na podlahu alebo na stol.

PoloZte suchu utierku na stol a nastavec na suchu utierku polozte na
utierky tak, aby vystupky na jeho uchytenie smerovali k vam.

[El Zaklapnite obe konce suchej utierky na nastavec a utierku upevnite
zatlacenim upevnovacich blokov do otvorov.

Vlozte upeviovacie vystupky nastavca na suchu utierku do otvoru
hned’ za kolieskom na jednej strane robota a zatlacte, az kym
nebudete pocut’ kliknutie. Postup potom zopakujte na druhej strane.

Otocte robota a polozte ho na podlahu na kolieska tak, aby sa
nastavec so suchou utierkou dotykal podlahy.

Pouzivanie robota s nastavcom na suchu utierku

Ked je nastavce na suchu utierku pripevneny, robot mézete pouzit v
kazdom rezime a na vietky tvrdé podlahy. Nepouzivajte suchud utierku na
koberce ¢i koberceky.

Odstranenie nastavca so suchou utierkou
Odstrdrite suché prostredie ndstavec hned, ako skoncite zotieranie Spinavej
podlahy.

Otocte robot hore nohami a umiestnite ho na podlahu alebo na stol.

Zatlacte na koniec nastavca na sucht utierku smerom ku koliesku na
druhej strane robota a uvolnite ho. Potom vytiahnite nastavec
z robota.

Pouzivanie ukazovadla (FC8820)

Nabijanie ukazovadla
Ukazovadlo je vybaveny nabijatelnou batériou, ktord mozno nabijat
pomocou dodaného USB kabla.
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09

Koncovku napdjania zasunte do otvoru v spodnej Casti ukazovadla.

Konektor USB pripojte do portu USB nabijacky alebo USB na
notebooku.

[EJ Kontrolné svetlo nabijania na ukazovadle sa rozsvieti. Nabijanie trva
30 minat. Ked' kontrolné svetlo nabijania zhasne, nabijatelna batéria
je uplne nabita.

Navigovanie robota pomocou ukazovadla

- Ked stlacfte a podrzite tlacidlo ukazovadla, ukazovadlo vyzZaruje IU¢
infracerveného svetla. Pomocou tohto Iica mozete robot preniest’ do
urcitého smeru. Zatial, ¢o budete drzat’ tlacidlo stlacené a namierené
v pozadovanom smere, robot bude postupovat v tomto smere. Ked
uvolnite tlacidlo kurzora, robot za¢ne vysdvat' v rezime automatického
vysdvania.

- Pomocou ukazovadla méZete poslat' robot na konkrétne miesto v
miestnosti, aby tuto oblast' dokladnejsie povysaval.

Pouzivanie virtualnej nastennej jednotky (FC8820)

Umiestnenie batérii vo virtualnej nastennej jednotke
Virtudlna ndstennd jednotka je napdjand Styrmi batériami typu AA.

Stlacte dve uvolfovacie zarazky na spodnej strane zadného krytu (1)
a zadny kryt potiahnite nahor z virtualnej nastennej jednotky (2).
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Vyberte Styri nové batérie typu AA z obalu a vlozte ich do priecinku
na batérie virtualnej nastennej jednotky.

Upozornenie: Uistite sa, Ze ste batérie vloZili v sulade s oznacenim + a - pélov.
Zasufite zadny kryt na virtudlnu nastennd jednotku.

Umiestnenie virtualnej nastennej jednotky na zastavenie
robota

Pomocou virtudinej ndstennej jednotky méZzete zabranit' vstupu robota do
miestnosti alebo oblasti, do ktorej by nemal vstupovat.

[El Unmiestnite jednotku na miesto, za ktoré robot nema vchadzat),
napr. do blizkosti otvorenych dveri do miestnosti, do ktorej nema
vchadzat' alebo na vrchnej Casti schodiska.

Zapnite virtualnu nastennu jednotku pomocou posuvného vypinaca
na vrchnej strane zariadenia.

Zapnite robot na bezny cyklus vysavania.

Ked’ sa robot dostane do tesnej blizkosti virtualnej nastennej
jednotky, kontrolné svetlo zacne blikat’ na virtualnej nastennej
jednotke a virtudlna nastenna jednotka vyziari 14¢ infracerveného
svetla. Tento 14¢ infracerveného svetla donuti robot zmenit’ cyklus
a odkloni ho od virtualnej nastennej jednotky.

Cistenie a udrzba

Vyprazdiovanie a Cistenie zasobnika na prach

Vyprézdnite a vycistite zdsobnik na prach, ked sa na displeji robota rozsvieti
ikona pIného zdsobnika na prach.
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Odstrante vrchny kryt.

Upozornenie: Uistite sa, Ze vypinac je v polohe ,,vypnuty®.

Zdvihnite rukovat’ veka zasobnika na prach a zasobnik na prach
vytiahnite z priecinka zasobnika na prach.

Upozornenie: Pri vyberani alebo opdtovnom vkladani zdsobnika na prach
ddvajte pozor, aby ste neposkodili lopatky ventildtora motora.

Opatrne nadvihnite veko zasobnika na prach a vyberte filter.

Vytraste zasobnik na prach nad smetnym kosom a vyprazdnite ho.
Vydistite filter a vnitro zasobnika na prach tkaninou alebo zubnou
kefkou s jemnymi Stetinkami.Vycistite aj saci otvor v spodnej Casti
zasobnika na prach.

Vystraha: Zasobnik na prach a filter necistite vodou ani v umyvacke
na riad.

Filter vloZte spat’ do zasobnika na prach a na zasobnik nasad'te veko.
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A Zisobnik na prach vlozte spit’ do priecinka na zasobnik na prach
a horny kryt nasad'te spat’ na robota.

Vystraha:Vzdy sa uistite, Ze je v zasobniku na prach vlozeny filter.
Ak pouzijete robot bez filtra vlozeného v zasobniku na prach,
dojde k poskodeniu motora.

Cistenie snimagov, koliesok a boénych kief

Na zachovanie dobrého cistiaceho vykonu je potrebné z ¢asu na cas
vydistit' vystvatelné snimace, kolieska a bocné kefy.

Uistite sa, Ze vypinac je v polohe ,,vypnuty*.
Robot prevratte hore dnom a polozte na rovny povrch.

Pomocou kefky s jemnymi Stetinkami (napr. zubnej kefky) odstrante
prach a chumace prachu z vysuvatelnych snimacov. Rovnako
skontrolujte, ¢i nejaké nedistoty a prach blokuju saci otvor.

Upozornenie: Je déleZité, aby ste snimace proti padu pravidelne Cistili.
Ak su snimace proti padu znecistené, robot nemusi spravne rozpoznat’
vySkové rozdiely.

Pomocou kefky s jemnymi Stetinkami (napr. zubnej kefky) odstrante
z predného a bocnych koliesok prach alebo chumace prachu.

Ked' Cistite bocné kefy, chyt'te ich Stetiny a vytiahnete kefy
z hriadelov.

A Pomocou jemnej kefky (napr. zubnej kefky) alebo handricky odstrafite
z hriadela a boénej kefy chumacée prachu, vlasy a vlakna.

Skontrolujte, ¢i na bocnych kefach a spodnej casti robota nie su
Ziadne ostré predmety, ktoré moéze poskodit’ podlahu.
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Nahradné diely a prislusenstvo si mdzete objednat’ na stranke
www.shop.philips.com/service. alebo u svojho predajcu vyrobkov Philips.
Mbzete sa tiez obrétit na Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti
Philips vo vasej krajine.

Vymena filtra

Filter vymerite, ked je velmi znecisteny alebo poskodeny. Novy filter

si mdZete objednat’ pod objedndvacim ¢islom CP0109. Pozrite si cast’

., Vyprézdriovanie a Cistenie zasobnika na prach" v kapitole . Cistenie a
udrzba", kde ndjdete pokyny na vyber starého filtra zo zdsobnika na prach
a umiestnenie nového filtra do zdsobnika na prach.

Vymena boénych kief

Na zabezpecenie optimalnych vysledkov vysavania boc¢né kefy po urcitom
Case vymerite.

Ubozornenie: Bocné kefy vymerite vZdy, ked’ zacnu vykazovat’ znémky
opotrebovania alebo poskodenia. Odporicame tieZ, aby ste sicasne vymenili
obe bocné kefy. Supravu ndhradnych bocnych kief méZete objednat’ pod
objedndvacim c&islom CP0107.

Uistite sa, Ze vypinac je v polohe ,,vypnuty*.

Ak chcete vymenit’ bocné kefy, chyt'te staré boéné kefy za Stetiny
a vytiahnite ich z hriadelov.

[EJ Zatlacte nové bocné kefy na hriadele.

Vymena nabijatelhej batérie

Ak nabijatelnd batériu nemozno opétovne nabit alebo sa rychlo
vybije, vymerite ju. Novu dobijatelnt batériu si mdzete objednat pod
objedndvacim ¢islom CP0113 pre FC8820 a pod objedndvacim ¢islom
CP0112 pre FC8810.

Aby sa zabezpecilo, Ze je nabijatelna batéria pred odstranenim
a likvidaciou Gplne vybita, nechajte robot zapnuty, kym sa batéria
Uplne nevybije.
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Zatlacte a vysunte kryt priehradky na batériu z robota a vyberte
staru nabijatelnu batériu.

Vlozte novu nabijatelnt batériu do priehradky na batériu a kryt
priehradky nasad'te spat’ na robota.

Vymena batérie dialkového ovladania

Dialkové ovlddanie funguje pomocou batérie CR2025 v tvare mince.
Batériu treba vymenit, ked robot nereaguje, ked stlacite tlacidld na
dialkovom ovlddan.

Dialkové ovladanie otocte spodnou stranou hore. Zatlacte
uvolfovacie tlacidlo na nosic batérie a siicasne posunte drziak
batérie z dialkového ovladania.

Vyberte vybitl batériu z drziaka a do priedinka vloZte nov( batériu.
Potom zasunte drziak batérie spat’ do dialkového ovladania.

Objednavanie novej suchej utierky

Novu suchu utierku moézete objednat’ pod objednédvacim ¢islom CPO123.

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, ktoré sa mézu
vyskytndt pri pouzivani tohto zariadenia. Ak neviete problém vyriesit
pomocou nizsie uvedenych informdcif, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam casto kladenych
otdzok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov vo svojej krajine.
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Problém Pricina

Po stlacenf
vypinaca robot
nezacne vykondvat
proces vysdvania.

Nabijatelnd batéria je vybitd.

V konektore robota je stile
zapojend mald koncovka.

Na displeji sa
zobrazuje E1.

Zaseklo sa jedno alebo obe
kolieska.

Zasekla sa jedna alebo obe
bocné kefy.

Vrchny kryt nie je nasadeny
alebo nie je spravne zavrety.

Na displeji sa
zobrazuje E2.

Na displeji sa
zobrazuje E3.

Zasekol sa ochranny prvok.

Na displeji sa
zobrazuje E4.

Robot ste pocas vysdvania
zodvihli.

Na displeji sa
zobrazuje E5.

Pri vysdvani tmavého

alebo cierneho povrchu sa
aktivuju snimace proti padu,
v désledku ¢oho mdze robot
vykondvat nezvycajné pohyby.

Robot vysava podlahu, ktord
silne odrdza sine¢né luce.
Aktivuju sa snimace proti
padu, v désledku coho robot
vykondva nezvycajné pohyby.

Na displeji sa
zobrazuje E6.

Nabifjatelnd batériu ste
nevlozili spravne.

Hlavny vypina¢ je v polohe
vyp. (off), kym je robot

v dokovacej stanici.

Stetiny jednej alebo oboch

bocnych kief st pokrivené
alebo ohnuté.

Robot nevysdva
spravne.

Filter v zdsobniku na prach je
znedisteny.

Riesenie

Nabijate/nd batériu nabite (pozrite si kapitolu
,Priprava na pouzitie").

Ked je robot pripojeny k sieti, nefunguje. Robot
funguje iba pri napdjani z nabfjatelnej batérie.
Preto vzdy pred pouzitim odpojte adaptér od
robota a elektrickej siete.

Nastavte vypinac do polohy vypnuté (off).
Odstrérite chumdce prachu, vlasy, vldkna alebo
kdbel zachyteny na zdvese kolieska.

Vycistite bo¢né kefy (pozrite si kapitolu , Cistenie
a Udrzba").

Ked vrchny kryt nie je nasadeny alebo nie je
spravne uzatvoreny, robot nefunguje.Vrchny kryt
nasadte na robot spravne.

Stlacenim vypinaca robot vypnite. Nadvihnutim
robota uvolnite ochranny prvok.

Stlacenim vypinaca robot vypnite. Potom
znova stlacte vypinac a robot bude pokracovat
v normdlnom vysavan.

Stlacte tlacidlo vypinaca a potom robota
premiestnite na svetlejsi povrch. Ak problém
pretrvava aj na svetlejSom povrchu, prejdite na
webovl stranku www.philips.com/support alebo
sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti o zakaznikov
spolocnosti Philips vo svojej krajine.

Zatiahnutim zévesov zabrante prenikaniu sine¢nych
li¢ov do miestnosti.

Pozrite si kapitolu ,,Pred prvym pouzitim®, kde
ndjdete pokyny na vlozenie nabijatelnej batérie.

Nastavte vypina¢ do polohy zap. (on).

Namocte kefu alebo kefy na chvilu do teplej vody.
Ak sa neobnovi spravny tvar Stetin, bocné kefy
vymerite. Pre pokyny na vymenu bocnych kief si
pozrite kapitolu ,,Vymena".

Vydistite filter v zdsobniku na prach pomocou
tkaniny alebo zubnej kefky s jemnymi Stetinkami.
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Problém Pricina Riesenie

Ak pomocou kefky nie je mozné filter dostatocne
vycistit, filter vymerite za novy (pozrite si kapitolu
,Vymena").

Vydistite sacl otvor (pozrite si kapitolu ,Cistenie a
ddrzba™).

Sacf otvor v spodnej Casti
zdsobnika na prach je
upchaty.

Na prednom koliesku sa
zachytili vlasy alebo iné
necistoty.

Vyistite predné koliesko (pozrite si kapitolu
,,Cistenie a Udrzba").

Batériu nemozno
nabit" alebo sa
velmi rychlo vybije.

Nabijatelnd batéria dosiahla
koniec svojej zivotnosti.

Nabijatelnd batériu vymerite (pozrite si kapitolu
,Vymena').

Batéria dialkového  Pravdepodobne ste nevlozili
ovlddania sa prili§  spravny typ batérie.
rychlo vybfja.

Do dialkového ovlddania budete potrebovat
gombikovu batériu CR2025. Ak problém pretrvéva,
prejdite na webovu stranku www.philips.com/

support alebo sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti
o zdkaznikov spolocnosti Philips vo svojej krajine.

Chybové kody

Kod chyby

Mozna pricina

Riesenie

E1 Zasekli sa kolieska Presurite robot od prekdZky a stlacenim vypinaca

pokracujte vo vysdvani.

E2 Vrchny kryt alebo Spravne umiestnite zasobnik na prach a vrchny kryt na
nadoba na prach robot. Chybovy kéd sa automaticky prestane zobrazovat
nie je spravne na displeji.
umiestnend

E3 Ochranny prvok Presurite robot od prekdzky. Chybovy kéd sa automaticky
zaseknuty prestane zobrazovat' na displeji.

E4 Robot bol zdvihnuty — PoloZte robot spat’ na zem, aby sa chybovy kéd prestal
z podlahy zobrazovat.

E5 Podlaha je prilis Robot poloZte na svetlejSiu oblast’ na podlahe.Vycistite
tmava vyslvatelné snimace.

E6 Batéria nie je Precftajte si pokyny v Casti ,,VloZenie nabijatelnej batérie do

spravne zasunutd

Chyba nabijania

robota” v kapitole ,,Pred prvym pouzitim".

Skontrolujte, ¢i je hlavny vypinac v polohe zap. (on), ked je
robot v dokovacej stanici.



Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrike koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vas robot (SI. 1)
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Drska poklopca posude za prasinu
Poklopac posude za prasinu

Filter

Posuda za prasinu

Gornji poklopac

Tabela sa kodovima gresaka
Ventilator

Odbojnik

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje (za ukljucivanje robota ili
prebacivanje u stanje pripravnosti)
Prekidac za napajanje (za ukljucivanjefiskljucivanje robota)
Prednji tocak

Osovine za bocne cetke

Senzori za propadanje

Tockovi

LeZiste za bateriju

Otvor za usisavanje

Bocne cetke

Punjiva baterija

Poklopac leZita za bateriju

Delovi za fiksiranje maramica
Drza¢ maramica

Maramice

Drza¢ baterije

Daljinski upravija¢

Kabl za punjenje

Pokazivac

Jedinica za virtuelni zid

Doking stanica

Adapter

Mali utika¢

Ekrani i kontrolne table

1
2
3

Kontrolna tabla bazne stanice

Ekran sa vremenom, danom i indikatorima programiranja
Dugmad za prilagodavanje i podesavanje
Indikator baterije
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Daljinski upravljac

Tasteri za navigaciju i ukljucivanje/iskljucivanje
Tasteri za vreme cis¢enja

Tasteri za rezime cis¢enja

Tasteri za brzinu ventilatora

Taster za baznu stanicu
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Pokaziva¢ (FC8820)

Taster pokazivaca

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Tasteri za rezime cis¢enja

Tasteri za vreme cis¢enja

Taster za baznu stanicu

)
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Kako robot radi

Sta robot &isti

Ovaj robot je opremljen funkcijama koje ga ¢ine pogodnim za cis¢enje
podova u kudi.

Robot je narocito pogodan za cis¢enje tvrdih podova, kao Sto su podovi od
drveta, sa plo¢icama i od linoleuma. MoZze da dode do problema prilikom
cis¢enja mekih podova, poput tepiha ili prostirki. Ako robota koristite na
tepihu ili prostirki, prilikom prvog ¢iSéenja budite u blizini da biste videli

da li robot moze da radi na toj vrsti podne obloge. Robot takode zahteva
nadzor kada ga koristite na crnim i sjajnim tvrdim podovima.

Kako robot &isti

vew 7

Sistem za ciS¢enje

Robot ima 3-stepeni sistem za cis¢enje radi efikasnog cis¢enja podova.

- Dve bocne Cetke pomazu robotu da Cisti u uglovima i duz zidova.
Takode pomazu u skidanju prljavstine sa poda.
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- Snaga usisavanja robota hvata slobodnu prljavstinu i prenosi je kroz
otvor za usisavanje u posudu za prasinu.

- Robot se isporucuje sa drza¢em maramica, $to vam omogucava da jo$
efikasnije odistite tvrdi pod pomocu maramica.

Sabloni &iséenja

U automatskom rezimu za cis¢enje robot koristi automatsku sekvencu

Sablona za cis¢enje radi optimalnog ciséenja svakog dela prostorije.

Koristi sledeée 3ablone za cis¢enje:

1 Z-3ablon ili cik-cak Sablon

2 Nasumicni Sablon

3 Sablon za pracenje zida

4 Spiralni Sablon

Tokom automatskog ciséenja robot koristi te Sablone fiksnim redosledom:

1 Z-%ablon

2 Nasumic¢ni Sablon

w

Sablon za pracenje zida

4 Spiralni Sablon

- Kada robot zavrsi sa sekvencom $ablona, ponovo aktivira Z-ablon.
Robot nastavlja da koristi ovu sekvencu $ablona za ¢iSéenje prostorije
dok se punjiva baterija ne isprazni ili dok ga rucno ne iskljucite.

- Ako robot detektuje narocito prljavu oblast u toku sesije Cisé¢enja,
prelazi u spiralni rezim i na turbo brzinu ventilatora da bi se obezbedilo
temeljno uklanjanje prijavstine.

Napomena:Takode moZete pojedinacno da izaberete svaki reZim tako Sto Cete
pritisnuti odgovarajudi taster na daljinskom upravijacu ili pokazivacu (FC8820).
Vise detalja potraZite u odeljku ,,ReZimi CiS¢enja* u poglaviju ,,Upotreba robota®.



SRPSKI 131

Kako robot izbegava razlike u visini

- Robot ima tri senzora za propadanje sa donje strane.Te senzore koristi
za detektovanje i izbegavanje razlika u visini poput stepenica.

Napomena: Normalno je da robot malo prede ivicu razlike u visini posto se
predniji senzor za propadanje nalazi iza odbojnika.

Oprez: U nekim slucajevima, senzori za detektovanje neée na vreme
detektovati stepenice ili drugu razliku u visini. Stoga pazljivo nadgledajte
robota tokom prvih nekoliko sesija, kao i prilikom koris¢enja u blizini
stepenica ili druge razlike u visini.

Pre prve upotrebe

Montiranje bo¢nih cetki

Raspakujte bocne Cetke i postavite robota naopako na sto ili na pod.
Gurnite bo¢ne Cetke na osovine sa donje strane robota.

Napomena: Proverite da li ste pravilno postavili boche Cetke. Pritisnite ih na
osovine dok ne Cujete da su legle na mesto (,,klik*).

Umetanje punjive baterije u robota

Morate da umetnete punjivu bateriju pre upotrebe.

Pritisnite rebraste oblasti na poklopcu leziSta za bateriju da biste ga
otkljucali.

Povucite poklopac lezista za bateriju sa robota.

Uklonite plastiku sa punjive baterije.




132 SRPSKI

Stavite punjivu bateriju u leziste.

Napomena: Proverite da li je strana baterije sa Stampom okrenuta nagore i da
li su konektori okrenuti na pravu stranu.

Vratite poklopac leZista za bateriju na robota.

Uklanjanje zastitnog umetka sa daljinskog upravljaca

Daljinski upravlja¢ se napaja pomocu okrugle baterije CR2025. Ova baterija
je zasticena pomodu umetka koji morate da uklonite pre upotrebe.

Povucite zastitni umetak iz odeljka za bateriju na daljinskom
upravljacu.
D Daljinski upravljac je spreman za upotrebu.

Instaliranje bazne stanica

Umetnite mali utikac¢ adaptera u uti¢nicu na baznoj stanici (1),
a adapter ukljudite u zidnu utiénicu (2). Ekran na baznoj stanici
e poceti da svetli.

Postavite baznu stanicu na horizontalan i ravan pod uz zid.

Savet: Da biste bili sigurni da ¢e bazna stanica ostati fiksirana na izabranom
mestu, moZete da je pricvrstite za zid pomocu zavrtanja ili pomocu dva
komada dvostrano samolepljive trake.

Napomena: Proverite da nema nikakvih prepreka niti razlika u visini 80 cm
ispred, 30 cm sa desne strane i 100 cm sa leve strane bazne stanice.

Punjenje

Prilikom prvog punjenja baterije i kada se punjiva baterija isprazni, vreme
punjenja je Cetiri sata.

Robota mozete da punite na dva nacina:

- Na baznoj stanici, ru¢no ili automatski tokom upotrebe;
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- Povezivanjem robota direktno na elektri¢nu mrezu.

Napomena: Kada je punjiva baterija potpuno napunjena, robot moZe da cisti
do 100 minuta.

Punjenje na baznoj stanici

Postavite robota na baznu stanicu koja je priklju¢ena na elektri¢nu
mrezu.

Pritisnite prekida¢ za napajanje da biste ukljucili robota.

Pocece da trepere indikator baterije na ekranu bazne stanice i
indikator u dugmetu za ukljucivanje/iskljucivanije.

Napomena: Na ekranu robota prikazuje se indikator pokretanja sistema zato
Sto je ovo prvi put da ga punite.

Kada se baterija potpuno napuni, prestace da treperi indikator
baterije na ekranu bazne stanice i indikator na dugmetu za
ukljucivanje/iskljucivanije.

Automatsko punjenje tokom upotrebe

Kada robot zavrsi sa ciS¢enjem ili kada napunjenost baterije dode do
samo 15%, on ¢e se automatski vratiti do bazne stanice na punjenje.
Kada se robot vrati do bazne stanice, indikator na dugmetu za
ukljucivanje/iskljuivanje treperi.

Kada je robot pravilno postavljen na baznu stanicu, indikator baterije
na ekranu bazne stanice pocinje da treperi.

[EJ Kada se baterija potpuno napuni, prestace da treperi indikator
baterije na ekranu bazne stanice i indikator na dugmetu za
ukljucivanje/iskljucivanije.

Napomena: Robot se automatski vra¢a do bazne stanice samo kada je

CiSc¢enje zapoceo od bazne stanice.
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Direktno punjenje iz elektricne mreze

Umetnite mali utika¢ adaptera u uticnicu na robotu (1).
Ukljucite adapter u zidnu uticnicu (2).

Pritisnite prekidac za napajanje da biste ukljucili robota.

[Ell Kada je robot pravilno povezan na elektri¢nu mrezu, indikator na
dugmetu za ukljucivanje/iskljucivanje pocinje da treperi.To ukazuje na
to da se baterija puni.

Kada je punjiva baterija potpuno napunjena, indikator na dugmetu
za ukljucivanje/iskljucivanje na robotu ce prestati da treperi.

Priprema prostorije za ciS¢enje

- Pre nego $to robot zapocne ¢is¢enje obavezno sklonite sve slobodne ili
lomljive predmete sa poda.

Upotreba robota

Pokretanje i zaustavljanje

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. Ukljucice se indikator
na dugmetu za ukljucivanje/iskljucivanje i robot ¢e poceti da Cisti.
- MoZete da pritisnete dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na robotu.

- Takode mozete da pritisnete dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na
daljinskom upravljacu ili na pokazivacu (FC8820).
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Osim ako pritisnete neki od tastera za rezime, robot ¢e nastaviti
da Cisti u automatskom rezimu dok se baterija skoro ne isprazni.
U automatskom reZimu ciS¢enja ponavlja sekvencu Z-pokreta,
nasumicnih pokreta, pracenja zida i spiralnih pokreta.Vise informacija
o rezimima Cis¢enja potrazite u odeljku ,,Rezimi ¢is¢enja“.

[EJ Kada se baterija skoro isprazni, indikator na dugmetu za ukljugivanje/
iskljucivanje pocinje da treperi i robot se vra¢a do bazne stanice na
punjenje.

Takode mozete da pritisnete dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da
biste prekinuli ili zaustavili ¢iS¢enje.Ako ponovo pritisnete dugme
za ukljucivanje/iskljucivanje i ako je baterija dovoljno napunjena,
robot nastavlja sa ¢iS¢enjem u automatskom rezimu.

Takode mozete da navedete robota da se vrati do bazne stanice pre
nego $to se punjiva baterija skoro isprazni tako Sto cete pritisnuti
taster za baznu stanicu na daljinskom upravljacu ili na pokazivacu
(FC8820). Ukljucuje se indikator bazne stanice na ekranu robota
i robot se vraca do bazne stanice.

Napomena:Ako robot nije krenuo od bazne stanice, nece se automatski

vratiti do nje kada se baterija skoro isprazni.Ako je baterija i dalje dovoljno
napunjena, moZete da pritisnete taster za baznu stanicu da bi se robot vratio
do bazne stanice.Ako je baterija potpuno ispraZnjena, morate rucno da stavite
robota na baznu stanicu.

o w

Rezimi ¢iséenja

Pored automatskog rezima ¢is¢enja, ovaj robot ima Cetiri pojedinacna
rezima cis¢enja koje mozete da aktivirate pomocu odgovarajucih tastera.

Rezim Z-3ablona
- U rezimu Z-3ablona robot Cisti tako $to se uzastopno krece u obliku
slova Z kako bi oistio vece oblasti.

Nasumi¢ni rezim
- U ovom rezimu robot disti prostoriju koriste¢i mesani $ablon ravnih i
cik-cak pokreta.
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Rezim pracenja zida
- U ovom rezimu robot prati zidove u prostoriji kako bi dodatno ocistio
oblasti uz zidove.

Spiralni rezim
- U ovom reZimu robot se krece spiralno uz ventilator na turbo brzini
radi temeljnog ¢iS¢enja zaprljane oblasti.

Rucno upravljanje

Koristite tastere sa strelicama iznad i ispod, odnosno sa leve i desne
strane tastera za ukljucivanje/iskljucivanje na daljinskom upravljac¢u da
biste pomerali robota kroz prostoriju.

Napomena: Nemojte da pritiskate taster sa strelicom nadole kada je robot u
blizini razlike u visini ili stepenica.

Upotreba dugmadi za vreme ciSéenja

@é@ @ - Pritisnite taster za maksimalno vreme cis¢enja da bi robot cistio u
e&io automatskom reZimu dok se baterija skoro ne isprazni. Kada robot
9598 zavrsi sa Cis¢enjem, automatski ¢e se vratiti do bazne stanice ako
je Cid¢enje zapoceo od nje. Ako je robot krenuo sa druge tacke
= o e tactor 25 b i e e
prostoriji, pritisnite taster za baznu stanicu da biste ga poslali

do bazne stanice.
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- Drugi tasteri za vreme ciS¢enja omogucavaju vam da robota podesite
tako da radi 60,45 i 30 minuta, tim redosledom. Kada vreme ¢is¢enja
istekne, robot ¢e se automatski vratiti do bazne stanice ako je ciS¢enje
zapoceo od nje. Ako je robot krenuo sa druge tacke u prostoriji,
pritisnite taster za baznu stanicu da biste ga poslali do bazne stanice.

vew 7

Upotreba programa za cis¢enje

Podesavanje vremena i dana

Ako Zelite da koristite programe za cis¢enje, prvo morate da podesite
vreme i dan u nedelji na ekranu bazne stanice. Slike koje opisuju donje
korake potrazite u umetku na savijanje na kraju.

[EN Pritisnite taster za podeSavanije. Pocinju da trepere indikator za rezim
podesavanja i indikator vremena.

Jedanput pritisnite taster za izbor. Pocinje da treperi indikator za sate.

[El Pomocu tastera + i - na daljinskom upravljaéu podesite vrednost za
sate. PodesSena vrednost ce se prikazati na ekranu.

Pritisnite taster za izbor da biste potvrdili podeSenu vrednost za sate.
Pocinje da treperi indikator za minute.

Pomocu tastera + i - na daljinskom upravljaéu podesite vrednost za
minute. Podesena vrednost ce se prikazati na ekranu.

A Pritisnite taster za izbor da biste potvrdili podesenu vrednost za
minute. Podinje da treperi indikator ,,Su* (Sunday = nedelja).

Pomocu tastera + i - na daljinskom upravljacu podesite trenutni dan
u nedelji.

[EA Pritisnite taster za izbor da biste potvrdili dan u nedelji.

[EA Pritisnite taster za podeSavanije da biste potvrdili postavku vremena
i dana u nedelji. Indikator rezima za podesavanje i indikator vremena
prestaju da trepere i pocinju stalno da svetle.

Programiranje vremena cis¢enja

Ako ste na ekranu bazne stanice podesili vreme i dan u nedelji, mozete da
programirate vremena cis¢enja za robota. Slike koje opisuju donje korake
potraZite u umetku na savijanje na kraju.

Dostupne su sledece opcije za programiranje:

Indikator na ekranu

Program
Cisc¢enje svaki dan

Cid¢enje radnim danima

Ciéc’enje tokom 2 uzastopna dana Ukljuceni su indikatori za 2 dana, npr:,,Fri* i ,,Sa’

Cid¢enje 1 dan nedeljno

Uklju€eni su indikatori za sve dane

Ukljuceni su indikatori od ,,Mo* do ,,Fri*

Ukljucen je indikator za izabrani dan
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Pritisnite taster za podeSavanje. Pocinju da trepere indikator za rezim
podesavanja i indikator programa za ¢iscenje.

Jedanput pritisnite taster za izbor. Pocinje da treperi indikator za sate.

[El Pomocdu tastera + i - na daljinskom upravljau podesite vrednost za
sate. Podesena vrednost ¢e se prikazati na ekranu.

Pritisnite taster za izbor da biste potvrdili podeSenu vrednost za sate.
Pocinje da treperi indikator za minute.

Pomocu tastera + i - na daljinskom upravljac¢u podesite vrednost za
minute. Podesena vrednost ce se prikazati na ekranu.

A Pritisnite taster za izbor da biste potvrdili podesenu vrednost za
minute. Pocinje da treperi indikator ,,Su* (Sunday = nedelja).

Pomocu tastera + i - na daljinskom upravljaéu prelazite izmedu
programa za Cis¢enje (dostupne opcije za programiranje potrazite u
gornjoj tabeli).

[E} Pritisnite taster za izbor da biste potvrdili izabrani program.

[El Pritisnite taster za podeSavanje da biste potvrdili programiranije.
Indikator za rezim podesavanja i indikator programa za cis¢enje
prestaju da trepere i pocinju stalno da svetle.

0] Nakon sto podesite program za &iséenie, na ekranu ée se prikazati
indikator programa za ciS¢enje i izabrani dan/dani.Ako robota
ostavite u stanju pripravnosti i ako mu je baterija potpuno napunjena,
zapocece CiS¢enje u programirano vreme, na programirani dan ili
dane.

Tasteri za brzinu ventilatora

°®
°®
°®

Tastere za brzinu ventilatora moZete da koristite za povecavanje brzine
ventilatora na turbo ili za iskljucivanje ventilatora. Podrazumevana postavka
je normalna brzina ventilatora.

1 Turbo brzina ventilatora povecava snagu usisavanja robota.

2 Mozete da iskljucite ventilator pritiskom na ovaj taster

3 Pritisnite ovaj taster za normalnu brzinu ventilatora.

Odziv na pljeskanje rukama

- Kada sve ikone na ekranu trepere, postoji kvar na robotu. Da biste
zaustavili treperenje ikona i videli Sta nije u redu, jedanput pljesnite
rukama.To ¢e dovesti do prikazivanja koda greske na ekranu.
Objasnjenja znacenja tih kodova gresaka potrazite u poglavlju
,,Kodovi gresaka".

Upotreba dodatka za maramice

Dodatak za maramice predstavlja funkciju koja vam omogucava da cistite
tvrde podove pomocu maramica.
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Priprema dodatka za maramice za upotrebu
Okrenite robota naopako i stavite ga na pod ili na sto.

Stavite maramicu na sto i dodatak za maramice stavite na maramicu
tako da jezicci za fiksiranje budu okrenuti ka vama.

Savijte oba kraja maramice oko dodatka za maramice i fiksirajte
maramicu na dodatak tako Sto cete delove za fiksiranje gurnuti u
Zlebove.

Umetnite jezicak za fiksiranje dodatka za maramice u otvor
neposredno iza tocka na jednoj strani robota u gurajte dok ne
budete Culi da je legao na mesto (,,klik*). Zatim te korake ponovite
sa druge strane.

Okerenite robota i stavite ga na pod na tockove, tako da dodatak za
maramice dodiruje pod.

Upotreba robota sa dodatkom za maramice

Kada je postavljen dodatak za maramice, robota moZzete da koristite u bilo
kojem rezimu, na svim tvrdim podovima. Nemojte da koristite dodatak za
maramice na tepisima ili prostirkama.

Uklanjanje dodatka za maramice
Uklonite dodatak za maramice ¢im zavrsite sa brisanjem poda.

Okrenite robota naopako i stavite ga na pod ili na sto.

Gurnite jedan kraj dodatka za maramice ka tocku sa druge strane
robota da biste ga oslobodili. Zatim skinite dodatak sa robota.

Upotreba pokazivaca (FC8820)

Punjenje pokazivaca
Pokazivac ima punjivu bateriju koja moze da se puni pomocu prilozenog
USB kabla.
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Priklju¢ite mikro USB utikac u uticnicu na donjoj strani pokazivaca.

Priklju¢ite USB utika¢ u USB punjac ili u USB priklju¢ak na
prenosnom raunaru.

[EJ Indikator punjenja na pokazivacu po€inje stalno da svetli.
Punjenje traje 30 minuta. Kada se indikator punjenja iskljuci,
baterija je potpuno napunjena.

Upravljanje robotom pomoc¢u pokazivaca

- Kada pritisnete i zadrZite taster pokazivaca, pokaziva¢ emituje zrak
infracrvenog svetla. Ovaj zrak vam omogucava da robota pomerate
u odredenom pravcu. Dok drZite taster pritisnutim i pokazujete u
Zeljenom pravcu, robot ¢e se pomerati u tom pravcu. Kada otpustite
taster na pokazivacu, robot prelazi u automatski rezim cisc¢enja.

- Pokaziva¢ vam omogucava da robota po3aljete u odredeni deo
prostorije kako biste ga zaista temeljno odistili.

Upotreba jedinice za virtuelni zid (FC8820)

Stavljanje baterija u jedinicu za virtuelni zid
Jedinica za virtuelni zid napaja se pomocu Cetiri AA baterije.

Gurnite dva jezi¢ka za oslobadanje sa donje strane zadnjeg poklopca
(1), povucite zadnji poklopac nagore i skinite ga sa jedinice za
virtuelni zid (2).
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Uzmite Cetiri nove AA baterije iz pakovanja i umetnite ih u odeljak za
baterije na jedinici za virtuelni zid.

Napomena: Pazite da su + i - polovi baterija budu pravilno usmereni.
Vratite zadnji poklopac na jedinicu za virtuelni zid.

Postavljanje jedinice za virtuelni zid radi zaustavljanja robota
Jedinicu za virtuelni zid moZete da koristite da biste sprecili robota da ude
u prostoriju ili u oblast u koju ne Zelite da ulazi.

[El Postavite jedinicu na mesto iza kojeg ne Zelite da robot ide, npr. blizu
otvorenih vrata prostorije u koju ne bi trebalo da ulazi ili blizu vrha
stepenica.

Ukljucite jedinicu za virtuelni zid pomocu prekidaca za napajanje sa
gornje strane jedinice.

Ukljucite robota za uobicajenu sesiju Cis¢enja.

Kada se robot suvise priblizi jedinici za virtuelni zid, indikator na
jedinici za virtuelni zid ¢e poceti da treperi i ona ¢e emitovati zrak
infracrvenog svetla. Ovaj zrak ¢e navesti robota da promeni pravac
i da se udalji od jedinice za virtuelni zid.

Ciscenje i odrzavanje

PraZnjenje i ¢iS¢enje posude za prasinu

Ispraznite i ocistite posudu za prasinu kada se ukljuci ikona napunjene
posude za prasinu na ekranu robota.
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Uklonite gornji poklopac.

Napomena: Proverite da li je prekida¢ za napajanje u poloZaju za iskljuceno.

Povucite nagore drsku poklopca posude za prasinu i izvadite posudu
za prasinu iz odeljka posude za prasinu.

Napomena: Pazite da ne ostetite krilca ventilatora na motoru prilikom
uklanjanja ili vracanja posude za prasinu.

Pazljivo skinite poklopac sa posude za prasinu i izvadite filter.

Protresite posudu za prasinu iznad kante za otpatke da biste je
ispraznili. Odistite filter i unutrasnjost posude za prasinu krpom
ili Cetkicom za zube sa mekim vlaknima.Takode odistite otvor za
usisavanje sa donje strane posude za prasinu.

Oprez: Nemojte da perete posudu za prasinu i filter vodom niti u masini

za sudove.

Vratite filter u posudu za prasinu. Zatim stavite poklopac na posudu
za prasinu.
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A Vratite posudu za prasinu u odeljak posude za prainu i vratite gornii
poklopac na robota.

Oprez: Uvek proverite da li se filter nalazi u posudi za prasinu.
Ako robota koristite bez filtera u posudi za prasinu, motor ¢e se ostetiti.

Cisc¢enje senzora, tockova i bo¢nih etki

Da biste odrzali dobar ucinak ¢is¢enja, morate povremeno da ocistite

senzore za propadanje, tockove i bocne Cetke.

Proverite da li je prekida¢ za napajanje u poloZaju za iskljuéeno.

Postavite robota naopako na ravnu povrsinu.

Pomoc¢u cetke sa mekim vlaknima (npr. Cetkice za zube)
uklonite prasinu ili nakupljenu prasinu sa senzora za propadanje.

Takode proverite da prljavstina ili nakupljena prasina ne blokira
otvor za usisavanje.

Napomena:Vazno je da redovno Ccistite senzore za propadanje.Ako su senzori
za propadanje prljavi, robot mozda nece modi da detektuje razlike u visini.

Pomocu cetke sa mekim vlaknima (npr. cetkice za zube) uklonite
prasinu ili nakupljenu prasinu sa prednjeg tocka i bo¢nih tockova.

Da biste odistili bo¢ne Eetke, uhvatite ih za vlakna i skinite ih sa
osovina.

A Uklonite nakuplienu prasinu, dlake i viakna sa osovine i sa boéne
cetke pomocu mekane Cetke (npr. etkice za zube) ili krpe.

Proverite da li na bo¢nim cetkama i sa donje strane robota ima
ostrih predmeta koji mogu da oStete pod.
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Zamena delova

Rezervne delove i dodatke mozete da narucite na www.shop.philips.com/
service ili kod prodavca Philips proizvoda. Takode moZete da se obratite
centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji.

Zamena filtera

Zamenite filter ako je veoma zaprljan ili oste¢en. Novi filter mozete da
narucite pod brojem narudzbine CP0109. Pogledajte odeljak ,,Praznjenje

i &id¢enje posude za pradinu” u poglaviju , Cid¢enje | odrzavanje" da biste
pronasli uputstva za uklanjanje starog filtera iz posude za prasinu i stavljanje
novog u posudu za prasinu.

Zamena boénih éetki

Zamenite bocne Cetke nakon odredenog vremena da biste obezbedili
odgovarajuce rezultate cis¢enja.

Napomena: Uvek zamenite bocne Cetke kada primetite znakove habanja ili
ostecenja. Takode preporucujemo da istovremeno zamenite obe bocne Cetke.
Rezervne bocnhe cetke moZete da narucite u obliku kompleta pod brojem
narudzbine CPO107.

Proverite da li je prekida¢ za napajanje u polozaju za iskljuceno.

Da biste zamenili bocne Cetke, uhvatite stare bocne Cetke za vlakna i
skinite ih sa osovina.

Gurnite nove bocne cetke na osovine.

Zamena punjive baterije

Zamenite punjivu bateriju u slucaju da vise ne moZete da je punite ili kada
se brzo prazni. Novu punjivu bateriju mozete da narucite pod brojem
narudzbine CP0113 za model FC8820 i pod brojem narudzbine CP0112
za FC8810.

Ostavite robota da radi dok se baterija ne isprazni kako biste bili
sigurni da je punijiva baterija potpuno ispraznjena pre nego Sto je
uklonite i odlozite.

Gurnite i skinite poklopac lezZista za bateriju sa robota i izvadite staru
punjivu bateriju.
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[El Stavite novu punjivu bateriju u leZiste i vratite poklopac leZista za
bateriju na robota.

Zamena baterije u daljinskom upravljacu

Daljinski upravlja¢ se napaja pomocu okrugle baterije CR2025.
Zamenite bateriju kada robot vise ne reaguje na pritiskanje tastera na
daljinskom upravijacu.

Drzite daljinski upravlja¢ naopako. Pritisnite dugme za oslobadanje
na drzacu baterije i istovremeno izvucite drzac baterije iz daljinskog
upravljaca.

Uklonite ispraznjenu bateriju iz drzaca baterije i umesto nje stavite
novu. Zatim ponovo uvucite drzac baterije u daljinski upravljac.

Narucivanje novih maramica

Nove maramice moZzete da narucite pod brojem narudzbine CP0123.

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira naj¢esce probleme sa kojima se mozete sresti
prilikom upotrebe aparata. Ako ne mozete da resite problem pomocu
informacija navedenih u nastavku, posetite www.philips.com/support
da biste pronasli listu naj¢es¢ih pitanja ili se obratite centru za korisnicku
podrsku u svojoj zemlji.
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Problem Uzrok
Robot ne Punjiva baterija je prazna.
zapocinje

Cis¢enje kada

pritisnem dugme

za ukljucivanje/

iskljucivanje.
Mali utikac je jos uvek
umetnut u uti¢nicu na
robotu.

E1 na ekranu. Jedan ili oba tocka su

zaglavijeni.

Jedna ili obe bocne cetke su
zaglavljene.

E2 na ekranu. Gornji poklopac nije
prisutan ili nije dobro

zatvoren.

E3 na ekranu. Odbojnik se zaglavio.

E4 na ekranu. Robot je podignut dok je

cistio.

Robot Cisti tamnu ili crnu
povrsiny, $to aktivira
senzore za propadanje.
Ovo dovodi do toga da se
robot krece neuobicajenom
putanjom.

E5 na ekranu.

Robot disti pod koji
snazno odbija suncevo
svetlo. To aktivira senzore
za propadanje i izaziva
neuobicajeno kretanje
robota.

E6 na ekranu. Punjiva baterija nije pravilno

ubacena.

Prekidac za napajanje je u
polozaju za isklju¢eno dok je
robot na baznoj stanici.

Resenje

Napunite bateriju (pogledajte poglavlje
,Pre upotrebe").

Robot ne moZe da se napaja iz elektricne mreze
tokom rada. Tokom rada moze da koristi iskljucivo
punjivu bateriju. Stoga uvek iskljucite adapter iz
robota i elektricne mreZe pre upotrebe.

Postavite prekidac za napajanje u polozaj za
isklju¢eno. Uklonite nakupljenu prasinu, dlake, viakna
ili Zicu koja se obmotala oko suspenzije tockova.

Odistite bocne Cetke (pogledajte poglavije , Cis¢enje
i odrzavanje").

Kada gornji poklopac nije prisutan ili nije pravilno
zatvoren, robot ne radi. Pravilno postavite gornji
poklopac na robota.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da
biste zaustavili robota. Podignite robota tako da se
odbojnik oslobodi.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste
zaustavili robota. Zatim ga ponovo pritisnite da bi
robot nastavio sa uobicajenom sesijom cisc¢enja.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje, a zatim
premestite robota na svetliji deo poda. Ako problem
i dalje bude prisutan na svetlijim podovima, posetite
www.philips.com/support ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Zatvorite zavese da biste sprecili prodiranje
suncevog svetla u prostoriju.

Uputstva za ubacivanje punjive baterije potrazite u
poglaviju ,,Pre prve upotrebe".

Postavite prekidac za napajanje u polozaj za
ukljuceno.



Problem

Robot ne Cisti
dobro.

Uzrok

Vlakna jedne ili obe boc¢ne
Cetke su iskrivijena ili
savijena.

Filter u posudi za prasdinu je
prijav.

Zapugen je otvor za
usisavanje sa donje strane
posude za prasinu.

Prednji tocki¢ je blokiran
dlakama ili drugom
prijavstinom.

Baterija viSe ne moZe Punjiva baterija je dostigla

da se napuni ili se
veoma brzo prazni.

Baterije daljinskog
upravljaca se
previse brzo
prazni.

kraj radnog veka.

Mozda niste umetnuli
baterije odgovarajuéeg tipa.
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Resenje

Potopite Cetku/cCetke u toplu vodu na neko vreme.
Ako vlakna ne vrate prvobitni oblik na ovaj nacin,
zamenite boc¢ne cetke. Uputstva za zamenu bocnih
Cetki potrazite u poglavlju ,,Zamena*.

Odistite filter u posudi za prasinu pomocu krpe ili
Cetkice za zube sa mekim vlaknima.

Ako Cetkica ne pomaze u cis¢enju filtera, zamenite
filter novim (pogledajte poglavlje , Zamena").

Odistite otvor za usisavanje (pogledajte poglavije
,Cis¢enje i odrzavanje").

Odistite prednji tocak (pogledajte poglavije
, Cis¢enje i odrzavanje").

Zamenite punjivu bateriju (pogledajte poglavije
,Zamena").

Za daljinski upravlja¢ potrebna vam je okrugla
baterija CR2025. Ako problem potraje, posetite
www.philips.com/support ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Kodovi gresaka

Kod greske
E1

E2

Moguci uzrok Resenje

Tockovi su zaglavljeni  Sklonite robota od prepreke i pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje da bi nastavio cisc¢enje.

Gornji poklopac ili Pravilno ubacite posudu za prasinu i postavite gornji
posuda za prasinu poklopac na robota. Kod greske ¢e automatski nestati
nije pravilno sa ekrana.

postavljena

Odbojnik se zaglavio  Sklonite robota od prepreke. Kod greske ¢e automatski
nestati sa ekrana.

Robot je podignut Vratite robota na pod kako bi kod greske nestao.

sa poda

Boja poda je previse  Stavite robota na svetliju oblast poda. Odistite senzore za
tamna propadanje.

Baterija nije pravilno  Procitajte uputstva u odeljku ,,Umetanje punjive baterije u
umetnuta robota™ u poglaviju ,,Pre prve upotrebe®.

Greska pri punjenju  Proverite da li je prekidac za napajanje u polozaju za
ukljuceno kada je robot na baznoj stanici.
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